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СОЧИНЕНІЛ 


НИКОЛАЯ  АННЕНКОВА, 


ВЪ    СТИХАХЪ    И    ВЪ    ПРОЗЪ. 


■?»!5?ет?й^вяе;,!5а9.и?*атаьа 


САНКТПЕТЕРБУРГЪ, 

Въ   Типографіи    Императорскаго    Воспищательиаго 
Дома,  1827  года. 


Позволяется    печатать; 

съ  гаѣмъ,  чтобы  по  напечатаніи,  до  выпуска 
изъ  ТипограФІи,  представлено  было  въ  Гласный 
Цензурный  Комишетъ  семь  экземп.іяровъ  сей  книги, 
для  препровожденія  куда  слъдуетъ  па  основаиін  уза- 
коненій.  —  С.  Петербургу  2(5  Апрѣ.ія  1827  года. 
Цензоре  Наде.  Сов.  н  Кавсиіеръ 
П.  Гаевскін. 


Т7    -рСг^' 

П  Р  Е  Д  И  С  Л  О  В  I  Е. 


Николай  Епафродитовичъ  Анненковъ 
родился  5-го  Сентлрбл  і8о5  года  въ  Кур" 
сктъ.  На  о  дпннадцапгомъ  году  отъ  рожде- 
ния}  родители  его  перетъхали  съ  иимъ  на 
жительство  въ  С.  Петербургъ ,  гдтъ  онъ, 
подь  надзоромъ  ихъ,  угился  въ  Губернской 
Гкмназіи  и  сверхь  того  пользовался  уро- 
ками домаиінихъ  уіителей.  На  іб-мъ  го- 
ду отъ  роду  былъ  записанъ  въ  службу  у  въ 
Департаментъ  Министра  Юстпціщ  грезъ 
три  года  полугилъ  ОаЗицерскій  гинъ.  Ме- 
жду ттъмъ  гражданская  служба  не  соот- 
ветствовала его  склонности  г  онъ  всту- 
пилъ  Юнкеромъ  въ  Кавалергардской  полкъ. 
лКеланіе  пріобртъстъ  со  временемъ  славу 
бъгло  побу дителъною  къ  сему  пригиною , 
какъ  узнали  погпомъ  пзъ  бумагъ  его.  Онъ 
былъ  уже  въ  полку  первымъ  по  Старшин- 
ству Эстандартъ-  Юнкеромъ ,  когда  же- 
стокая судьба    прекратила  жизнь  его,  къ 
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безкопетной  горести  всего  его  семейства. 
Въ  1826  году  столлъ  оі.ъ  сь  полночь  въ  Но- 
вой- ле  реешь  (близь  С.  Петербурга);  Зі«ео 
Мая  пошелъ  купаться  и  утону лъ  въ  Невіь. 
Ііьло  его  нашли  па  шестой  день  и  пре- 
дали землть  на  кладбищть  Ново  -  деревен- 
спой  церкви.  —  Съ  нимъ  погибла  надежда 
и  отрада  шьжныхъ  родителей ,  которые 
предвидтьли  въ  немъ  подпору  и  уппьшеніе 
своей  старости ,  любили  его  какъ  сына  к 
какъ  юношу  добро дтътельнаго.  Онъ  стра- 
стно занимался  науками,  преимуществен- 
но словесными ;  любилъ  уединен/ е  и  не  хо- 
тть.гъ  никуда  въиьзжать.  Бъ  обществахь 
большею  гастію  быль  молгаливъ;  когда  же 
говорилъ ,  то  говориль  занимательно ;  су- 
жденіл  его  всегда  превосходили  возрасть. 
Чувствуя  достоинство  іеловтъка,  онъ  ни 
въ  комь  не  искалъ  благосклонности  к  вссмъ 
хотіьлъ  выть  обпзанъ  одному  гѵ<7//.-  лю- 
бнлъ  діьлать  г\оіТро ,  и  всю  деньги,  по  луга  - 
смыл  отъ  родителей  на  лрнхотж,  тра- 
тилъ  при  первомъ   слуипыш  благо ДТЪ'ЯНІ я% 

о  которыхъ  узнали  уже  по  котннтъ  его. 
Л  Амттпсратурою і    пнь  страстно  люби- 


мою,  занимало  л  онъ  не  для  публики,  а 
для  удовлетворенья  влегеиію  своего  сердца 
и  воображенья.  Сгитая  произведет  я  свои 
далекими  отъ  совершенства ,  онъ  не  пока- 
зывалъ  ихь  знакомымъ ,  но  желая  усовер- 
гиить  свои  дарованья,  нскалъ  совтътовъ  у 
людей  искусныхъ  и  знающихъ.  Напечатан- 
ныя  въ  сей  книжкгь  стихотворенья  и  про- 
заиіескія  статьи  найдены  были  въ  его  бу- 
маеахъ  послтъ  смерти,  и  издаются  безъ 
всякой  перемтьны:  при  жизни  его  не  было 
напетагпано  ни  одной  строки  изъ  оныхъ, 
Издатели  сихъ  опытовъ,  друзья  и  род- 
ственники покойнаго ,  не  требуютъ  и  не 
нщутъ  для  него  литтературной  славы 
или  извтъстности:  они  желаютъ  симъ  со- 
хранить въ  своемъ  кругу  память  юноши, 
который  своимъ  умомъ,  дарованьями  н 
сердцемъ  обтъщалъ  со  временемъ  содтьлагпь- 
ся  достопнымъ  гленомъ  общества,  поле- 
знымъ  гражданиномъ ,  втърнымъ  съшомь 
Отегества* 


ОПЕЧАТКА. 

На    5-ой    страниц*,     строки   я  -  ой     напечатано: 
взоръ,  читай:  вздоръ. 


СТИХОТВОРЕНІЯ. 


I. 

П  О  С  Л  А  Іі  I  Е    К  Ъ    Ѳ.   В.   Б  У  Л  Г  А  Р  И  II  У, 

Единственный  поэта  покровитель, 
Холодной  Ментсгъ  мой,  критическій  крючокъ , 
Стихотворителей  касмѣшливый  учитель, 
Незнающій  скропать  изрядненькой  стишокъ! 
И  такъ  по  твоему,  острякъ,  постигшій  нравы,    • 
Два  средства  предо  мной  добиться  шумной  славы : 

И  первое:  познаньями  блеснуть. 

Но  гдѣ  ихъ  взять?  мнѣ  горько  вспомянуть: 

Въ  ребячествѣ,  претихій,  молчаливый, 
Я  былъ  и  не  дуракъ,  да  ученикъ  лѣнивый. 
Съ  лѣтамн  оживясь  броженіемъ  страстей, 

Могу  ль  имѣть  твое  терпѣнье 
Зарыться  въ  хартіяхъ,  отнявъ  ихъ  у  мышей , 

И  н^а  классическое  чтенье 

Забавы  промѣнять  веселыхъ  юныхъ  дней  ? 
Другое:  чтобы  разъ  предъ  публикою  всею, 
Собравшись  съ  силою,  на  лихость  я  пропѣлъ. 
Пороть  надутый  вздоръ  я  духа  не  имѣю^ 
А  геній  выспренній  совсѣмъ  не  мой  удѣлъ. 
Когда  мнѣ  весело— смѣясь,  брянчу  на  дирЁ, 

і 


Сгруспсгпся  —  жалобно  пою  ; 
Встрвчая  глупости  въ  родимомъ  миб  краю, 
Я  изливаю  желчь  въ  язвительной  сатирь. 

Я  не  могу,  какъ  людные  пъвцы, 

Не  выходя  изъ  кабинета, 
Твердить  безъ  умолку  о  прелести  разсвѣта. 

За  то  имъ  злато  и  вѣнцы! 
ГІресчастлнвый  талантъ !  съ  горючими  слезами 

Бродя  въ  безмолвіи  ночномъ, 
Они  въ  тиши  дубрасъ  жальютъ  о  быломъ, 
И  подлинно  сказать,  прежалкими  стихами! 
Все  даль  бсзвѣстная,  туманы  надъ  водами, 
Премного  кой-чего  въ  заплаканныхъ  стнхахъ 
И  ничего  въ  понпкшихъ  головахъ ! 

Моимъ  жсланіямъ  есть  мѣра: 
Я  славы  не  прошу  почгпеннаго  Гомера, 

Но  лишь  внпманія  чтецовъ. 

Друзья  отрадно  улыбались 

При  слушаныі  моихъ  стиховъ 

И  даже  страстно  въ  нпхъ  влюблялись  (*). 
А  нашъ   какой  нибудь  извѣстной  Шурналистъ 
(Который    въ  крптикѣ  бываетъ  рьдко  чпсшъ 
И  любитъ  обращать  внпманіе  па  лицы) 
Съ  смиренной  подписи  читать  меня  пачнетъ: 
„А!  скажетъ,  новенькой,  несчастный  риѳмоплетъ; 
„Предвижу  бѣдпость    чувствъ,  негладкость,    небы- 
лицы." 
И,  нечитавъ,  злодѣп!  едва  переберетъ 

Поэту  ыплыя  страницы. 

(*)  Прошу  злмѣтить:   друзья,  которые  не  имѣтгаъ  во 
мііѣ  нужды,  и  которых?»  я  пе  кормлю  вкусными  блюдами; 


2. 

АВТОРЪ      АНОНИМ  Ъ. 
По  с  л  ані  е   к  ъ   другу. 

О  другъ!  сбылося  предсказанье! 
Не  упрекай  меня:  и  шакъ  я  самъ  не  свой  — 
Несчастный ,  заплатилъ  жестокою  цѣнои 

За  дерзкое  тебѣ  непослушанье. 

Я  пренебрегъ  спасительный  совѣтъ  г 
Безъ  имени  творца  не  выпуская  въ  свѣтъ, 

Украдкою,  въ  тиши  уединенья , 

Предать  огню  ничтожиыя  творенья. 
О  другъ!  прости!  въ  безумствѣ  я  считалъ 
Тебя  завистникомъ  лукавымъ, 
И  въ  нетерпѣніи,  съ  восторгомъ  величавымъ, 
Отъ  будущихъ  вѣковъ  безсмертья  ожидалъ, 
Отъ  современниковъ  и  плесковъ  и  похвалъ; 
Но  пожалѣй  меня!  сбылося  предсказанье: 
Что  шагъ,  то  новый  срамъ  и  новое  терзанье! 

Десятокъ  вѣтренныхъ  друзей, 
Мы  на  охоту  собралися: 
Съ  лучами  утренней  Авроры  поднялися 
И  вплоть  до  вечера  морили  лошадей 
По  кочкамъ  острововъ,  по  рытвинамъ  полей. 

День  быль  ненастный  и  холодный : 
Измокли,  перезябли  всѣ, 

И  аипетитъ  усталости  голодной 
Намъ  рисовалъ  обѣдъ  въ  чарующей  красѣ. 
Счастливцы,  межь  двумя  трескучими  кострами, 

Въ  непромокаемомъ  шатрѣ 
Расположилися  болтливыми  кружками, 
И  вспѣнилось  вино  въ  дорожномъ  серебрѣ. 


Иашъ  ловъ  не  удался ;  но  было  ушѣшеиье  : 
Изъ  города  съ  собой  мы  взяли  на  обѣдъ 

Душистый,  лакомый  пасшешъ, 
Достойный  Камуса-Луи  произведенье: 
Хватаю  съ  жадностью  огромнѣйшій  кусокъ.... 
Вдругъ  вижу  повѣсти  изодранный  лпстокъ, 

Печальной  иовѣсти,  которою  гордился 

Вотъ  наконецъ  какой  я  славоі:  озарился, 
Предавъ  тисиенію  двулѣтиіе  труды!  — 

Въ  нихъ  продаютъ,  не  ваксу  —  а  пастеты! 
Я  съ  отвращеиіемъ  коснулся  до  ѣды 
И  горечи  не  могъ  запить  впиомъ  кометы. 
Дорета  пылкая,  которой  я  пльненъ, 
Недавно  сдѣлалась  молеиію  покорной.... 
Коса  разсыпалась  и  вмпгъ  роскошный  сей 
Я  вижу ....  нѣжпый  ленъ  кудрей 
Завериутъ  въ  лоскутки  моей  Эклоги  пВжной! 
Но  что  я  перепесъ  вчера! 
Да  будетъ  проклятъ  день  ужасный! 
Товарищамъ  была  досужная  пора 

И  вечеръ  наступалъ  ненастный: 
Они  веселою  толпой 
Собралпся  у  моего  кап 
Вѣдь  захотѣла  жъ  ты,  враждебная  судьбіна, 
Чшобъ  псреплешъ  со  вкусомъ  дорогой  , 
Въ  который  облачп.іъ  я  первое  пздаиье, 
Нрнвлекъ  насмѣшннковъ  проклятое  вниманье! 

„Я  по  грьхамъ  своіпгі»  чіппалъ 
„Поэта  скромпаго  изящное  творенье, и 
Съ  усмвшкоіо  пріяшедь  ной  сказал* 
II  книгу  осуднлъ  на  грозное  сожженьс. 

Я  выспіупилъ  опровергать  его, 
Но  скоро  опьмьлъ,  и  всѣ  до  одного, 


Осіпрясь  наперерывъ  надъ  жалкимъ  анонимомъ, 
Дивились,  какъ  могу  читать  несносный  взоръ. 
Въ  мученьи  авторекомъ,  тебѣ  непостижимомъ, 
Я  долженъ  былъ  снести  злодѣйской  приговоръ: 
Угасшіе  дрова  поджечь  моимъ  твореньемъ 
И  долженъ  былъ,  внимая  адской  хоръ, 
Стараться  хохотать  съ  душевнымъ  восхищеньемъ. 

Хорь  товарищей. 

„О  милый  анонимъ! 

Тебя  благодаримъ: 
Ты  текзнъ,  говорятъ  —  но  насъ  ты  освѣщаешь, 
Ты  холоденъ,  кричатъ  —  но  насъ  ты  согрѣваешь." 


К  Ъ    М  У  3  % 

Безсмертиая,  ликуй! 
Сбылось  тебя  достойное  желанье! 

Богиня,  смѣйся,  торжествуй! 

Внимай  пріяганое  стенанье! 

Тебя  проклятью  предаю. 
Кляну  обѣщанный  тобою  жребій  громкій! 
Смотри!  я  разорвалъ  безъ  плача  сѣть  твою 
Вотъ  лиры  пагубной  проклятые  обломки. 
Коварная!  зачѣмъ  хотѣла  обольщать 
Души  мечтательной  несчастную  кичливость 
И  дара  жалкаго  нъмую  боязливость 

Притворной  лаской  ободрять? 

Зачѣмъ  внушала  ты  презрѣнье 
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Къ  безвѣсппюй  жизни  золотой 

И  славой  шумной  вѣковои 
Пліняла  гордое  въ  пюскѣ  воображенье? 

Ты  лиру  подарила  мнѣ. 
Съ  небрежностію  давъ  начальные  уроки , 
Ты  усмѣхнулася,  какъ  демонъ  злобноокін 

И  понеслась  къ  невѣдомой  стран*, 
Тобой    оставленный,  я  струны  потрясаю: 
Напрягши  грудь,  пою  —  и  ошъ  стыда  сгораю; 
Преіфаспо  выполненъ  обѣтъ  велнкій  твой! 
О!  вврно  ждутъ  меня  съ  безсмернііе.мъ  потомки. 
Куда  ни  обращаюсь  —  зѣвота  скуки  злой, 

Или  иасмЬшекъ  хохошъ  громкій. 


3  О  И  Л  Ъ    ВЪ    НОВОМЪ    РОДЪ. 

Посланіе   къ    АрУгУ- 

Къ  чему  вся  проповѣдь?  за  что  упрекъ   обидный? 

Согдасснъ  я:  въ  шворсиіяхъ  иоихъ 
Сиѣсь  валом  осілрогаы  съ  шиігвніеиъ  эхидны — 
Но  я  ль  тому  виной?  Совѣгаовъ  преблагих* 

Не  шрашь  пожалуйста  напрасно! 

Я  иапрамикъ  шебѣ  скаж)  : 
Не  вылечишь  моем  угрюмости  несчастно!  — 
Въ  злословіи  теперь  веселье  нахожу. 
Рожденный  для  забавъ,  для  кроткнгь  уносит, 
11  і.  шалости  одной  л  сочинілъ  сперва; 
Но  ѵеловѣка  дна  шепнули  кні'  ты  геиій, 
И   закружилась  голова  I 


Ты  знаешь  первыя,  несчастный  писанья, 

Смиренный  памяпіникъ  веселости  пѣвцаг 

Я  пѣлъ  усердныя  Силену  возліянья 

И,  знавъ  лишь  по  стихамъ,  какъ  жметъ  любовь  сердца, 

Молился  виршами  Венерѣ  съ  Купидономъ. 

Мой  другъ,  смѣшно!  родясь  плохимъ  Анакреономъ, 

Я  сдѣлался  отчаянный  Зоилъ, 

Благодаря  мірскимъ  причудамъ — 
И  я  ли  ненависть  питать  не  ъъ  правѣ  къ  людямъ! 
За  то,  что  предокъ  мой  потомковъ  не  снабдилъ 
Ни  гордой  знатностью,   ни  пышнымъ  состояньемъ, 
Я  долженъ  быть  шічѣмъ,  или  смѣтнымъ  созданьемъ! 
Дышу  я  славою,  я  честеиъ,  недуракъ: 
Мнѣ  извинительны  обширныя  надежды; 
А  наши  критики,  степенные  невѣжды, 
Мнѣ  самому  твердятъ  въ  глаза,  что  я  чудакъ, 
Что  до  известности  нельзя  достигнуть  такъ  — 
Безъ  покровительства  и  даже  безъ  имѣнья. 
Все  правда  —  спора  нѣтъ !  но  каковожъ  тому 

Сносить  такія  разсуждеиья, 
Кто  хочетъ  быть  себъ,  иль  вовсе  никому 

Обязаннымъ  за  шопотъ  уваженья. .  . . 
Ты  говоришь,  мой  другъ,  что  я  несправедлива, 
Что  надо  сожалѣть  о  развращеныі  свѣта  — > 

Ого!  да  ты  краснорѣчивъ, 
И  скажешь  проповѣдь  не  хуже  Боссюэта ! 

Но  вотъ  бѣда !  пожалуй ,  я  и  самъ 
Біагія  правила  всѣмъ  возглашаю  смѣло  — 
Да  поступать,  мудрецъ,  по  добрымъ  симъ  словамъ, 
Признайся  нехотя ,  совсъмъ  другое  двло. 

Такъ!  чувствую  порокъ  несносный  мой, 
Хочу  исправиться  —  и  не  имѣю  силы : 
Какой  -  то  демонъ  злой 


8 


Вливаетъ  въ  сердце  желчь  и  ядъ  въ  мои  чернил ы! 

Хвалить  я  позабылъ  давно: 
Умѣю  подстеречь  дурное  лишь  одно. 

Когда  меня  товарищъ  обнимаетъ, 
Я  думаю:  злодѣй  услуги  оншдаетъ, 

Иль  хочетъ  вѣлілпвымъ  прослыть; 
Улыбку  ясную  дѣвицы  шиловидной 
Стараюсь  толковать  насмѣшкою  обидной, 
Иль  средствомъ  женишка  хоть  жалкаго  добыть. 


5. 
Кь  И Е С 


ну. 


Шалупъ!  у;къ  годъ,  какъ  ты,  пожавъ  миъ  руку, 
Задумчиво  сказалъ:  прощай!  — 
Мы  съ  ужасомъ  глядѣли  на  разлуку , 
Твердили  въ  нъжносшп:  писать  не  забывай! 

Обѣту  вѣрные  сначала, 
Мы  исписали,  другъ,  несчетные  листы; 

По  наконецъ  смѣнилисд  мечты, 

Рука  прилежная  устала, 
Мнѣ  привилдегію  па  лѣнь,  свободы  цвьшъ, 

Вручила  іиода:  я  писатель, 

Природы  башвень,  Поэтъ! 
Но  ты,  скажи,  віой  вѣпіренный  оріятель, 

Чѣмъ  это  право  заслужилъ? 

Ужель  недостаетъ  черннлъ, 

Иль  времени  писать  ШЫ  не  находишь? 
Положимъ,  съдвухъ  часовъдо  полночи  въгостлхъ, — 

Л  остальное  ВЪ  чемъ  проводишь? 
Со  мной  не  сходствуя,   конечно  ис  вь  мечтахъ? 


Мы  не  разсорились:  межь  нами  дружба  шаже  — 
Повѣришь  наконецъ  я  слухамъ  принуждеиъ, 
Что  ты  въ  прелестную  безъ  памяти  влюблснъ: 
Упрямой  лѣносгпи  причина  быть  должна  же. 

Повѣса  пылкій,  ты  презрѣлъ 
Дары  волшебные  Фортуны,  бабы  странной, 
И,  бѣдный,  бѣдиою  плѣниться  ты  умѣлъ. 
Теперь  ужь,  можетъ  быть,  свершился  бракъ  желанной, 
И,  можетъ  быть,  въ  кругу  товарищей,  гостей, 
Собравшихся  попить,  пошъшиться  бездѣльемъ, 
Ты    съ  чашею   въ   рукѣ,    въ  глазахъ   съ  живымъ   ве- 

сельемъ 

Играешь  локономъ  Маріиныхъ  кудрей. 
Не  зная  цвѣта  ихъ,    я  въ  страшномъ  затрудненьѣ: 
Тавриды   ли  каштанъ  поставить  имъ  въ  сравненье 
Иль  мягкій  ленъ  Эстоніи  полей. 
Желалъ  бы  я  взглянуть  на  красоту  сестрицы: 
Въ  красавицахъ  ты  прежде  былъ  знатокъ. 
Россини  моднаго  достойнѣйшей  пъвицы 
Желалъ  бы  я  услышать  голосокъ, 
Когда  въ  часы  вечерняго  досуга 
Съ  томленіемъ  въ  груди  любимая  супруга 
П  іѣияетъ  гимнами  любови  удалой, 
Ты  ловишь,  чуть  дыша,  язвительные  звуки; 
Иль  гаеноръ  сладостной,  то  звонкій,  то  глухой 
Съдишкантомъ  вѣрио  сливъ,  поешь  восторгъ  и  муки. 

Когда  ннбудь  и  мнѣ  дозволитъ  рокъ 
Весельемъ  друга  насладиться; 
На  тройкъ  ухарской  надѣюсь  прокатиться 

И  посѣтить  твой  мирный  уголокъ: 
Тогда  я  пламенно  супруга  разцѣлую , 
Но  пламениѣй  еще  супругу  молодую. 


ІО 

6. 

КЪ    БАЛОВНЯМ  Ъ-ПОЭТАМЪ. 

Поэты-баловни,  привѣгпствую  я  васъ ! 
Примите  съ  ласкою  достоГінаго  собрата! 

И  мои  задумчнвъ  тихой  гласъ; 

Желаній  пламениыхъ  утрата 

Извѣстна  мрачному  пѣвцу; 

Безчувственная  жизнь  постыла, 
Еще  постылѣе  подземная  могила: 
Бсзъ  страха  и  падеждъ  я  двигаюсь  къ  концу. 
Въ  увядшей  юности  природою  балованъ; 
Теперь  вііиомъ  души  разогрѣваю  хладъ, 
И,  въ  двадцать  лѣтъ,  совсѣмъ  разочарован!.. 

Не  правда  ль,  я  достойный  вашъ  со^ратъ? 
Ахъ!  други  милые!  судьба,  меня  карая, 

Уже  всБ  муки  излила: 
Я,  въ  гордой  радости  безснлье  презирая, 

Смѣюсь  нпдъ  лютостію  зла^ 

О!  другп!  возложите 
Страдальцу  на  власы  вѣнокъ: 
Лнлсю,  розу,  васнлекъ 
Въ  печальной  кипартісъ  вплетите. 

Я  никогда,  бсзпечпое  дитя, 

Игралъ  въ  невинности  счастливой; 
Я  иѣкогда  любилъ  то  страстно,  то  шути  — 

Эаавалъ  восторгъ  и  гаѣвъ  ревнивый; 

И  нв когда  вился  передо  мной 
Надеждъ  плѣнишелыіыхъ  веселой,  шумной  рой. 
Пѣвцн  здосчаспшаго  съ  прнвѣіиыымъ  соошрадаимнъ 

Украсьте  игвдемъ  ■  плющот», 
Да  Вакха  чествуя  клубящимся  виномъ, 
На  персьоръ  судьбь  ношьшуся  мечшапьеыъ. 


II 
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ОТРЫВКИ   и  3  ъ    поэмы, 
I. 

Въ  Украйнѣ,  въ  хугаорѣ  сшепноиъ 
Жила  я  бѣдной  сиротою 
Съ  старушкой  бабушкой  слѣпою. 
Я  помню  нашъ  бьленой  домъ, 
Я  помню  дѣтскія  забавы : 
Тогда  въ  младенчествѣ  златомъ 
Страстей  не  вѣдала  отравы, 
Тогда  всѣмъ  утвшалась  я! 
Какимъ  блаженствомъ  я  считала , 
Когда  близъ  нашего  ручья 
Клубники  съ  нянею  искала; 
Когда  для  праздниковъ  святыхъ 
Мыѣ  бабушка  моя  давала 
Тарелку  яблокъ  наливныхъ! 

Бывало,  утромъ  въ  Воскресенье , 
Надѣну  праздничный  нарядъ, 
И  двѣ  лошадки  потащатъ 
Меня  съ  старушкою  въ  селенье. 
Тамъ  наша  дальняя  родия, 
Жила  Княгиня  съ  дочерями: 
Ласкала  госпожа  меня, 
Дарила  платьями,  вещами 
И  въ  Петербург*  взяла  съ  собой. 

и. 

Но  геній  Вѣрушки  досужной 
Разставилъ  ясгпвы  па  столѣ. 
Сверкаетъ  пьною  жемчужной 
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Вино  въ  граненомъ  хрусталѣ; 
Подъ  бѣлою  крупой  восточной 
Блеститъ  янтарь  пуларды  сочной, 
Любимый  Визирей  обѣдъ. 
Дымится  съ  трюФлямп  паспгетъ, 
Дрожитъ  на  блюдѣ  кремъ  прохладной 
Съ  ванилью  Инда  ароматной. 


8. 

ВЕЧЕРЪ    27    НОЯБРЯ. 

К  а  нтата. 

Звѣзда  вечерняя  сіяетъ 
На  небѣ  чистомъ,  голубомъ; 
Звѣзды  отрадной  лучъ  играетъ 
На  снѣгъ  яркомъ,  молодомъ  ; 
Ликуетъ  хладная  природа , 
Плѣпяя  зимней  красотой. — 
Зачѣмъ  же  съ  робкою  тоской 
Волнуются  толпы  народа? 

„Красное  солнышко!  куда  ты  сокрылось? 
Милое  солнышко!  зачѣмъ  закатилось? 
Па  утро  же  солнце  блеснетъ  золотое  — 
Да  спрыхъ  не  радусгаъ  солнце  такое: 
Отъ  солнца  такого  колосья  иолнѣшшъ, 
Цвѣшы  расцвѣшаюшъ,  дрека  зедснѣгогаъ; 
А  вамъ  безутѣтппкімъ  оно  у;пь  не  мило  — 
Намъ  солнышко   надо,  чтобъ  дѣтокъ  любило, 


Но  дѣтокъ  оставилъ  защишникъ  державный: 
Скончался  Отецъ-ГоеУДАРь  Православный! 
Красное  солнышко!  куда  гаы  сокрылось? 
Милое  солнышко!  зачьмъ  закатилось?  " 


Стоитъ  унылый  часовой, 
Склоняся  на  ружье  стальное: 
Впилась  губительной  змѣей 
Кручина  въ  сердце  ретивое, 
Царя  усопшаго  дѣла 
Въ  мечтѣ  солдата  оживаютъ  — 
Горючи  слезы  окропляютъ 
Ланиты  смуглаго  чела. 
Безстрашныхъ  покину лъ  Начальника»  державный : 
Скончался  Герой -Государь  Православный! 

Вдова  —  младенца  на  рукахъ 

Обливаетъ  слезами. 
Ужь  годъ,  какъ  въ  яростныхъ  вошахъэ 

Нажитое  трудами 
Исчезло  йри  ея  глазахъ; 
Въ  сей  самый  день  благотворитель  э 

Вѣнценосный  Отецъ  — 
Какъ  нѣжный  Ангелъ-утѣшитель , 
Восхищенья  творецъ  — 
Злосчастной  посѣтилъ  обитель : 
Но  бѣдныхъ  оставилъ  Защишникъ  Державный : 
Скончался  Монархъ- Государь  Православный  ! 

Во  храмахъ  чернь  смятенною  толпой  , 
Не  вѣруя  молвѣ  ужасной } 
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Къ  Благому  вопіегпъ  съ  надеждою  святой, 
Да  недугъ  исцѣлитъ  опасное  ! 
Прервитесь,,  иозднія  мольбы ! 
Раздайся  жалобное  пѣнье ! 

Иашъ  Ангслъ  огплетв  лъ,  но  манію  судьбы, 

Къ  пучипѣ  сладости  ,  въ  надзвъздное  селенье  ! 

Красное  солнышко  !  куда  ты  сокрылось  ? 

Милое  солнышко  !  зачъиъ  закатилось  ? 

На  утро  же  солнце  блеснетъ  золотое 
Да  сирыхъ  не  радуетъ  солнце  такое; 
Отъ  солнца  такого  колосья  полнѣюгпъ  > 
Цвѣты  расцвѣтаюшъ ,  древа  зеленѣютъ  ; 
А  намъ  безутѣшнымъ  оно  у;къ  немило, — 
Намъ  солнышко  надо,  чтобъ  дьтокъ  любило. 
Красное  солнышко!  куда  ты  сокрылось? 
Милое  солнышко  !  зачьмъ  закатилось  ? 


9- 
ВОИ  ИЪ-ПЪ  В  Е  Ц  Ъ. 

Когда  нависнутъ  тучи  громовыа 
И  душный  ввтеръ  пламенпыхъ  степей 
Клубитъ  туманы  въ  облака  сѣдыя, 
Срывастъ  иѣну  съ  брызжущихъ  зыбей; 
Тогда,  у  моря,  подъ  густой  оливой,, 
Внимая  шуму  плещущпхъ  валовъ, 
Дышу  свободпѣй  въ  радости  кичливой! 
Почто  Юпнтеръ,  мощный  царь  боговъ, 
Я,  порожденный  съ  пылкою  душою, 
На  неизвестность  обречеиъ  тобою? 
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Молю!  ко  славѣ  укажи  мнѣ  путь! 

Да  весь  покрытый  пылію  багровой, 

При  плескахъ  вырву  мой  вѣнецъ  дубовой, 

Отъ  жизни  праздной  дай  мігб  отдохнуть! 

О  Римъ  священный  !   неужель  не  стало 

Неукротимой  зависти  въ  врагахъ? 

Оцѣпеиьнье  ль  робкихъ  обуяло? 

Честя  ль  упійствомъ  Бахуса  въ  пирахъ, 

Безпечно  видяшъ  гордость  исполина? 

На  лонѣ  ль  женщинъ,  разслабъвъ  дружина, 

Не  можетъ  стиснуть  ржавый  мечъ  въ  рукахъ? 

Когда  жъ  отрадный  зовъ  къ  опасной  брани 

Въ  тоскѣ  несносной  ожнвитъ  меня? 

Когда  съ  улыбкой  мечъ  сожму  во  длани, 

Въ  пернатомъ  шлемѣ  сяду  на  коня? 

Я  васъ  увижу,  мсгпящіе  пожары! 

Услышу  копій  о  щиты  удары, 

Стенанья,  клики  яростной  войны! 

Рукой  усталой  опущу  въ  ножны 

Мой  мечъ,  омытый  кровію  достойной. 

Въ  пиру  побѣдиомъ  полночи  спокойной 

На  пгбло  друга  падшаго  въ  бою 

Я  вылью  чашу  пѣнистыя  влаги; 

Послѣдній  подвигъ  доблестной  отваги 

Въ  надгробной  пѣсни  звучно  воспою. 


ів 
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М  Е  Т  Р  О  М  А  II  I  Я. 

Знакомый    По  э  т  а. 

Привѣтсшвую  тебя,  наперсникъ  Аполлона! 

По  з  т  ъ. 
А,  здравствуй! 

Знакомый. 
Хорошо-ль  пзданьс  съ  рукъ  ндстъ 
Не  правда  ли:  какъ  Чнльдъ  Гарольдъ  Банропа? 

По  э  тъ. 
Тіл  предсказалъ:  оно  у  Оленина  сгніетъ. 

5  и  а  ко  м  ы  п. 
Но  сколько  же  нкбудь  раскуплено  товара? 

Но  о  т  ъ. 
Сгораю  отъ  стыда!  всего  два  экземпляра: 
Одииъ  —  ты  самъ  купило»  $  другой  же  дядя  мой. 

3  на  к  о  м  и  н. 
Да  что  Же  говорили»  объ  этомъ  Слённиъ  твои? 

Поэт  8, 
Онъ  хвалитъ  автора,  что  цѣіаго  издаиья 
Не  отдалъ  въ  псреплсшъ: 
Бумага  хоть  не  вовсе  проладсгпъ. 
Не  лавры  г.ѣчпыс.  не  громъ  рукоплесканья 

Теперь  ужъ  цѣ.шо  моей — 
Тіімъ  въ  горѣ  утѣшагаь  имѣго,   іругъ,  отвагу, 

Что  выручу  я  несколько  рублей, 
Продавъ  въ  Милютины  печатную  бумагу! 

3  н  а  к  о  м  ы 
Читателя  найдешь,  по  крайней  иѣрѣ,  тадо»: 
Сидѣлецъ  грамогпѣй  превнятно,  по  складамъ, 
Б(Ьхь  покупателей  изъ  лавки  проводивши  > 
Стиховъ  десятокъ  разберепгь 
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По  эть. 
Нѣтъ,  сыръ  твой  Лимбургскій,  прелакомый,  согяившій, 

Онъ  въ  сочинеиъе  завернетъ. 
Знаком  и  п. 
Ахъ!  нынче  кушалъ  я  не  сыръ,  а  объяденье, 
И  завернуть  не  грѣхъ,  мнѣ  кажется ,  его 
Не  только  что  въ  твое,  но  въ  Пушкина   творенье. 

Да  ты,  пріятель,  отъ  чего 
Не  завтрака лъ  у  нашего  Лукулла? 
Тамъ  были  устрицы  Голлаидіи  скупой, 
Токай,  отъ  дѣдушки  помпнокъ  дорогой, 

Й  каракатица  роскошнаго  Стамбула 

Ужъ  новую  стрѣлу  въ  меня  вопзнлъ  Амуръ, 
И  я,  разнѣжася,  любезный,  чсрезъ  чуръ, 
Бутылку  осушнлъ  во  сласу  робкой  Лпдѣ. 

По  э  тъ. 
Ты  вѣчно  жертвуешь  и  Бакху  и  Кипрндѣ/ 
Знаком  ы  п. 

А  ты  все  девяти  сестрамъ; 

Но,  кажется,  не  я  въ  накладѣ. 
Ты  вовсе  одичалъ,  не  ѣздя  по  пирамъ, 
И  думаю,  летя  къ  мечтательной  наградѣ. 

Ты  въ  общсствѣ  почти  нвмой, 

А  прежде  веселишь,  бывало, 
И  каламбурами  комедіи  гмѣшной, 

II  колкостію  обветшалой. 
Весь  пожелтѣлъ,  изсохъ,  ну,  точно,  какъ  мертведъ! 
Надѣпь  лишь  черный  Фракъ  да  синіе  консервы  — 

И  въ  Формѣ  будешь  молодецъ, 

Поклоишікъ  Феба  и  Минервы. 
Поз  т  а. 

Ты  правъ/  я  должепъ  проклинать 
Къ  кропанію  злодѣнскую  охоту: 
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Я  принуждалъ  себя  не  разъ  переставать, 
И  принимался  вновь  за  прежнюю  работу. 
Знакомый. 
Лекарство  я  тебъ  скажу: 
Пустись  въ  разсѣянность. 

Поэтъ. 
Надѣешься  напрасно 
Имъ  вылечить  меня  отъ  страсти  пренесчастноіі 


НЕНАВИСТНИКИ    Л  Ю  Б  Б  II. 

Знакомый    Поэта. 

Нашъ  удалой  Поэтъ,  здорово! 
Давно  у;і;ь  не  видать  тебя:  скажи ,  затвмъ? 
Но  въ  киигахъ,  бѣднепькіп!  зарылся  ты  совсѣмъ — 
Влюбился  по  уши  въ  Россійско  звучно  слово. 
А  что  читаешь? 
По  э  т  ъ. 

Все  стихи. 
3  п  а  к  ом  ы  и. 
Стихи!  завидую  шсрн'Бныо! 
Меня  такъ  нхъ  читать  осудяшъ  за  грьхи 
Для  ужаса  людскому  иоколѣіи.то. 
Поэтъ. 
Да  скоро  л  и  саиъ  читать  нхъ  зарекусь: 
Представь!   что  ни  возьиу  —  вездѣ  одно  и  тоже! 
Знака  м  N  >Ѵ. 
Все  критика  —  я  <>бь  закдадъ  побьюсь: 
II  недруга  отъ  пси  избави  Боже! 
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По  э  ть. 
Не  на  Зоиловъ  я,   а  на  любовь  сержусь. 
Знакомый. 
Изволь!  теперь  и  я  ругать  ее  примусь. 

Я  съ  милыми  въ  ужасной  ссорѣ 
Съ  тѣхъ  поръ,  какъ  вздумалосъ  моей  блондинкѣ  Лорѣ^ 
За  перстень  ГраФа,  ынѣ  измѣиой  удружить. 
Въ  отставкѣ  отъ  любви,  хочу  любовь  бранить. 
По  э  тъ. 
Ты  видишь,  книгъ  изрядная  громада! 
Здѣсь  жалость  -  риѳмачи  и  славные  пѣвцы  — 
Й  что  жъ?  вездѣ  любовь! 

ЗнакОМЫП    (развертывая  книгу.) 

„Чу!  воронъ,  мертвецы!" 
О!  это  быть  должна  Баллада! 
И  тутъ  любовь?  Проказиикъ  богъ  слѣпецъ 
Не  тершітъ,  кажется,  бесѣды  съ  мертвецами. 

По  э  т  ъ. 
Союзъ  нерушимый  сердецъ 
Тутъ  воспѣваегася  престрашными  стихами. 
За  красной  дѣвицей  женихъ  ея,  мертвецъ, 

Приходитъ  въ  часъ  таинственной  полночи  — 
Ланиты  впалыя,  безжизиениыя  очи  — 
А  ей  все  не  въ  догадъ,  что  приключилось  съ  нимъ; 
Вѣрна  ль?  гудетъ  опъ  басоыъ  гробовымъ; 
О,  другъ!  мнѣ  рай  съ  тобой ,  а  безъ  тебя  мученье, 

„Поѣдемъ  же  вѣнчаться  въ  храмъ/' 
Помчалися  — и  вотъ  ужь  скачутъ  по  гробамъ: 
Трепещетъ  дѣвица,  —  но  поздно  сожалѣнье! 
Ахъ!  охъ!  въ  могилу  прямо  бухъ! 

Знакомый. 
Въ  могилѣ  нѣжпться  имъ  подлинно  досугъ! 
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По  э  ?п  Ѣ. 
Но  все  еще  сноспѣп,  ынѣ  кажется,  Баллада; 
Вотъ  ужъ  Элегія  —  такъ  сущая  надсада! 
Какой  -  ннбудь  Поэшъ,  что  гаснетъ  опъ,  любя. 
Почтенной  пубдикѣ  въ  Журпалѣ  объявляешъ 

Шжньитимъ  пасшушкомъ  себя, 
А  милую  тпгрнцен  называетъ: 
Не  въ  сплахъ  будучи  заставить  слезы  лить,     ' 
По  крайней  мѣрѣ,  насъ  оиъ  хочетъ  усыпить. 

и  Н  а  К  О  М  Ы  и   (перелистывая  Лѵурна.іъ^ 

А!  вошъ  Элегія!  и  женщина  писала. 
Поэта. 
Несчастная  любовью  запылала, 
II  выбравъ  ночку  потемпѣн, 
Когда  бушустъ  вѣтръ  и  льется  дождь  рѣкою, 
Плѣняется  въ  бору,  съ  отчаянной  тоскою, 

Угрюмостью  природы  всей: 
Обвтомъ  вьрности  безжалостному  платнтъ. 

Зла  к  о м и  и . 
Жаль!  ножки  простудя,  сен  -  часъ  горячку  схватить! 
(развертывая  книгу.) 

А  это  что?  какая  пестрота! 
Бее  ахь\  и  шочекъ  ряды  описано  мученье? 

Поэт  г. 
Любовникъ  ахасшъ,  напротпвь,  въ  г.осхніцсньѣ, 
И  землю,   ГДѣ  стопой   коснулась   красота, 
Устами  жаркими,  блаженствуя,  лобзаетъ. 

Знакомы,  п. 
Оио  чувстпптелыіо  —  да  губы  замараешь  ! 
II  о  э  т  ъ. 
Но,  признак.!.,  еще  досадпѣй  ннѣ: 
Любовь  закралась  ьъ  Пустодомы. 
Шеса  редкая,   полсзіиа  сшраиѣ: 
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Такія  парочки  всѣмъ  на  Руси  знакомы. 
Въ  Коыедіті  смъшатъ  затѣи  мудреца  — 
Онъ  съ  экономіей  ученой  все  теряетъ; 
Супруга  же  его,  для  тона  и  лица, 
Иасдѣдство  проживать  усердно  помогаетъ, 
И  дядя  наконецъ,  благодаря,  съ  путёмъ, 
Въ  деревню  ихъ  везетъ  позапасгаись  умозіъ. 

Здѣсь,  кажется,  любви  нѣтъ  вовсе  мѣсша; 
Однако  жениху  вручается  невѣста! 

Я  чувствую  весь  Ювеналовъ  жаръ, 
Вообразя  героя  Дона: 
Не  побѣдптеля  Татаръ  — 
Нашъ  Озеровъ  представплъ  —  Селадона. 

3  н  а  к  о  м  ы  н, 

Мпѣ  мидъ  обычаи  старичковъ: 
Они,  я  думаю,  не  знали  про  любовь; 
А  насъ  -  такъ  женщины  по  воль  за  носъ  водятъ. 
Амуру  кланяться  пора  и  перестать! 
Беруся  на  него  Сатиру  написать  — 
Ужь  въ  головѣ  моей  иасмѣшки  злыя  бродягаъ. .   . 


12. 

СВБТСК1Е    ДРУЗЬЯ. 

Во  дни  безумныхъ  упованіц 
Любплъ  я  пиршество  друзей, 
Любилъ  я  вѣтреность  признаній 
й  шумъ  аевѣжливыхъ  гостей. 
Я  въ  кубкц  нектаръ  благовонной 
Для  нихъ  съ  радушьемъ  напѣндлъ 
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И,  упоенный,  полусонный, 

Веселью  гимны  запѣвалъ. 

Мое  здоровье  другв  шип, 

Моимъ  клубящимся  внпомъ 

И  пламенно  меня  любили 

За  сыгпымъ  лакомымъ  сгаоломъ  ; 

Съ  насмѣшкой  тайного,  жестокой, 

Лаская  жаръ  души  простои, 

Ковшъ  посвящали  круговой 

Моей  Полииѣ  черноокой. 

Изсякло  свѣтлое  вино, 

Друзей  прервалось  посѣщенье 

И  миѣ  забвенье  суждено: 

Въ  глазахъ  ихъ  бѣдпость  —  преступленье ! 


іл. 
СПОСОБЫ    ЖИТЬ     БЕЗЪ    СОСТОЯНЬЯ. 

Читатели,  прошу  вниманья: 
Науку  важную  рѣшагось  вамъ  открыть  — 

Въ  избыткѣ  счастлпвомъ  прожить, 
Не  получа  отъ  предковъ  состоянья. 

Читатель  бъдпый  !  если  вы 
Сіяшельнѣйшій  Князь,  иль  ГраФЪ,  иль  просто  знатной, 
Вамъ  нѣчего  ломать  упрямой  головы; 
Чтобы  свести  расходъ  ("ь  приходомъ  акуратно,  — 
Почетный  способъ  есть  —  на  -  удалую  ;і;ппіь, 
Употребляемый  съ  успѣхомъ  вашей  братьей;  — 

Должайте  всѣнъ  —    не  думал  платишь. 

Богат»,  .ік)Г)Я  водиться  съ  знатью, 
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Вельможу  одолжить  себѣ  поставитъ  въ  честь, 
А  завтремъ  можете  ростовщика  провесть 

До  вашей  иль  до  его  кончины. 
Когда  жъ  ремеслениикъ,  для  маленькой  причины, 
Что  хилая  жена  и  дѣти  просятъ  ѣсть, 
Лишитъ  васъ  долгаго  терпѣнья, 

Потребовавъ  должку,  — 
Не  тратьте  словъ  —  напрасны  убѣжденья: 
Внушите  вѣжливость  побоями  дружку. 

Читатель!  ежели  природа 
На  жрзбій  твой  дала  незнаменитость  рода; 
Но  зоркіе  глаза     и  сердце  какъ  кремень: 
Заіімися  картами,  играй  и  ночь  и  день; 
При  томъ  же,  не  боясь  доходнаго  злодѣйства, 
Богагпаго  с.шца  любимаго  семейства 

Старайся  въ  проигрышъ  завесть: 
Вѣрнѣе  чѣмъ  другой,  онъ  станетъ  горячиться, 
И  скоро,  можетъ  быть,  счастливому  случится 

Его  дѣтей  на  улицѣ  найти, 
Голодныхъ,  въ  рубищѣ  и  по  міру  пошедшихъ, 
Отца  жъ  у  елочки,  иль  въ  домѣ  сумасшедшихъ. 

Читатель'  ежели  не  дуренъ  ты  собой, 
Хотя  и  славишься  пустою  головой, 
Да  мастеръ  кланяться,  разсказывать  уборы; 
Имѣешь  аксельбантъ,  приманчивыя  шпоры, 
Способенъ  лестію  грубѣйшею  ласкать,  — 
Съ  разборчивостью  дочь  и  безъ  пощады  мать,  — 
То  можешь  завладѣть  наслѣдиицей  богатой. 
Но  способъ  трудный  сей  хорошъ  въ  одной  глуши, 
При  томъ  же  иногда  пугаетъ  онъ  расплатой: 
Отъ  денежныхъ  невѣстъ  накладны  барыши. 
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Когда   же  суждено  тебЪ,  читатель,  знать, 
Гдѣ  .нужно  кланяться,  гдѣ  покормить,  гдѣ  дать, 
Тогда   благодаря  Лоз.» барду  иль  колоду, 
-Имѣнье  двухъ  сторопъ  соединишь  въ  одно; 
Не  разъ  ты  будешь  пить  Токайское  вино, 
Просителей  заставпвъ  кушать  воду. 

Когда  жъ,  читатели!  рѣштшіесь  раскупить 

Мои  грядущія  изданья; 
Еще  вамъ  покажу  на  дѣлѣ  способъ  жить, 

Не  получа   отъ  дредковъ  состоянья. 


4. 

М  У  3  А  •  А  М  А  3  О  II  К  А: 

Вѣдь  Муза  —  женщина  и  слѣдственпо  кокетка; 
Ни  чушь  не  мудрено,  что  милая  брюнетка  — 

Облекши  стройный,  гнбьій   станъ 
Туникой  боевой,  короткою  и  тонкой, 
Надѣвъ  пернатый  шлемъ  и  прнцѣшівъ  колчаиъ, — 

Явплася  отважной  Амазонкой. 
Не  удалось  ли  вамъ,  читатель  дорогой, 

Увпдѣть  новаго  Корнета, 
Когда  предъ  зеркаломъ  огромпымъ  кабинета 
Онъ  восхищается  мупднромъ  и  собой, 
Когда  онъ  учится  небрежно  разсмѣяться, 
Засшѣпчиво  вздохнуть  предъ  томной  красотой, 
Оь  смѣіинымь  сопсрііикоиъ  улыбкой  расквитаться? 
Тлкі>  Муза  рѣэвап,  па  бережку  ешнсѢвъ, 

Касается  безьъешной   лиры  — 
И  СЛЫШНЫ  ■ —  то  живом,   то  горестны!  манки ь, 
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То  звуки  рѣзкіе  озлобленной  Сатиры, 
Глядясь  въ  ручей ,  богиня  безъ  ума 
Огаъ  Амазонскаго  наряда: 
Однако  же  узнать  была  бы  очень  рада  ~— 
Понравится  ли  въ  иемъ  читателю  сама» 


х5. 
ЛЮБОВЬ 


Невинность  мирная,  златая, 
Другъ,  утѣшитель  въ  злыхъ  бѣдахъ.* 
Ты  прелесть  жизни,  жизнь  прямая, 
Единственный  источникъ  благъ. 
Лишь  для  существъ,  душею  чистыхъ, 
Любовь   сіяетъ  красотой: 
Ихъ  вѣкъ  среди  цвѣтовъ  дуіиистыхъ 
Катится  ясною  волной. 
Когда  жъ  любви   огонь  священный 
Сердца  преступныхъ  воспалитъ, 
Ихъ  духъ,  спокойствія  лишенный, 
Утѣхи  иѣжныя  мрачптъ, 
И  вѣкъ  злосчастиыхъ  протекаешь, 
Какъ  мутный,  гибельный  потокъ, 
Который  въ  бездну  ниспадаетъ 
И  съ  шумомъ  шамъ  крутитъ  песокъ. 


и 


2б 
Іб. 

Э  Л  Е  Г  I  Я . 

Нѣгпъ!  я  не  испыталъ  людей! 
Въ  груди  счастливаго  невѣжды 
Еще  кнпитъ  огонь  страстей 
И  въ  сердцѣ  гордыя  надежды! 
Слѣпою,  вѣтреной  судьбой 
На  неизвѣстность  обреченной, 
Провижу  думой  дерзновенной 
Удѣлъ  грядущііі  славный   мой. 
Но  долго  ль  будутъ  ожиданья 
Меня  въ  тоскѣ  развеселять? 
Увы!  обманъ  очарованья 
Не  можетъ  въ  лѣтахъ  забавлять. 


17- 
ПОМОЩИ  И  К  Ъ    СМЕРТИ. 
Басил. 

Когда  Зсвесъ  гпучсстустптсль 
Изволидъ  сотворишь  людей  , 

Въ    ВЫСОКОЙ    ИудрОСШИ    (Т.мгГі, 

Богогвъ  всесильный  повелитель 
Нещадной  смерти  поручили 
Подкашивать  народъ  ненужной* 
старость  важную,  для  почести  наружной, 
Жрецомъ  оіп.  ігь  ней  опредѣдилъ. 
1!о   истечеиіи  ііі.коы.  они.  мірозданья 

Пустынный  свѣтіі  лгодиѣе  сшалъ, 
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И  къ  смерти  представлять  ненужныхъ  иа  закланье 

Одинъ  ужъ  жрецъ  не  успѣвалъ. 

Богиня  тлѣнья  пожелала 
Найти  достойиаго  помощника  ему: 
Съ   болтливой  похвалой  усердъю  своему 

Толпа  искателей  предстала* 
Любовь  къ  красавицамъ  и  къ  крѣпости  вина, 
Злодѣйство  наглое  съ  смиренной  нищетою, 
Горячка  желтая  съ  Турецкою  чумою, 
И  голодъ,  и  морозъ,  и  самая  война, 
Сгибаясь,  должности  помощника  просили: 

Но  всѣ  отказъ  учтивый  получили. 
Слѣпая  женщина  тутъ  гордо  подошла  — 
Не  знаю  вовсе  я,  какая  ужь  причина, 
Но  въ  службу  смерть  ее  тотчасъ  же  приняла . 
з,Да  ктожъ  та  женщина ?"  представьте:  Медицина! 


і8. 
БАСНЯ. 

,,  Скажи  мыѣ,  Шавка,  отъ  чего 
„  Ты  за  глаза  смѣешься  надъ  Барбосомъ, 
„И  говоришь:  я  не  боюсь  его 5 

„  Но  съ  нимъ  сойдешься  носомъ  съ  носомъ  — 
„  Ты  хвостикъ  тотчасъ  подожмешь, 
„  Съ  учтивостью  хвалить  его  начнешь?""  — 
Эхъ,  Шпицъ!  пусть  онъ  собой  гордится: 
Его  мнѣ   жалко  огорчать*  — 
„  Нѣтъ,  лучше-ка  скажи  боишься  осрамиться, 
,,  Когда  тебя  заставитъ  замолчать." 
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СОЛОВЕЙ    И    Ч  II  Ш  Ъ. 

Богатыхъ  вотчппъ  обладатель, 
Гонясь  за  русакомъ,  на  всемъ  скаку  упалъ, — 
Но,  охромѣвъ,  борзыхъ  и  гопчпхъ  обожатель 
Охоту  псовую  на  птичью  проиѣндлъ: 
Купилъ  оиъ  соловья,  чижа,  рѣзныя  кльткп 
И  даже  не  забылъ  нестройной  ссрннеткп. 

Воображалъ  заранѣ  сынъ  полей, 

Разпообразісмъ  прельщенной , 
Какъ'  будетъ  слушать  вопль  караемыхъ  люден 

И  пѣиье  птицъ  поперемѣнш). 

Не  зная,  чѣзіъ  досугъ  убить, 
Помѣщпкъ  принялся  пернатыхъ  самъ  учить: 
Чуть  соловей  иль  чпжъ  по  своему  зашлпетъ, 

Оиъ  пругаикомъ  его  ш,ел кпетъ 
II  серппетку  самъ  вертѣгпь  сей  часъ  же  стапетъ. 
Вотъ  чижъ  понятливый  ужь  вальсики  поетъ, 

А  соловью  такъ  не  далось  ученье, 
Оиъ  даже  позабылъ  свое  лѣсное  пѣпье! 
„Мой  чпжнкъ  перепялъ,  прпмолвплъ  дворянипъ, 
Да  голосъ  у  пего  какой-то  сиповатый;  — > 
Когда  бы  соловья  мпѣ  голосъ  пребогатый 

Услі.ішашь  удалось!"  — 

Но,  другъ,  ты  обрати  вниманье  на  природу 
Въдь  голосъ  гибкій  соловья 

Заставить  пі-піь,  какъ  хочется,  нельзя: 
Оиъ  любптъ  милую  свободу! 
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220. 

БАЛЛАДА    РАЗБОЙНИКА, 

ппрующаго  сь  товарищами  (*). 

Алленъ-э-  Дедь,  не  домкомъ  поживаешь, 
Алленъ-  э  -  Дедь,  рукодѣлья  не  знаетъ, 
Аллеиъ  -  э  -  Дель  не  орешъ  и  не  сѣешъ,  — 
Но  Аллеиъ  -  э  -  Дель  ошчасу  богатѣетъ, 
Послушайте  сказки  моей  непростой: 
Разгадайте  —  кто  Алленъ-  э  -Дель  удалой? 

И  гордъ,  и  богатъ  Ревеисьордскій  Бароыъ: 
Бъ  Акернвалѣ  владѣетъ  угодьями  онъ; 
Становптъ  мерёжи  въ  приволыіыхъ  прудахъ; 
Гоняетъ  звѣрей  въ  заповѣдныхъ  лѣсахъ; 
Не  озериою  рыбой,  не  горной  козой 
Потѣшается  Аллеиъ  -  э «-  Дель  удалой. 

Алленъ- э-Дедь  хоть  не  рыцарь  на  взглядъ  - 
За  то  остеръ  клинокъ,  за  то  шпоры  язвятъ; 
Алленъ-э -Дель  хоть  ни  Лордъ,  ни  Баронъ  — 
За  то  двадцать  нмѣетъ  наѣздниковъ  оиъ. 
Передъ  нимъ  задрожитъ  и  вельможа  большой: 
Разгадайте  —  кто  Алленъ  -  э  -  Дель  удалой  ? 

Алленъ  -  э  -  Дель  сталъ  жену  промышлять. 
^Гдѣ  жиьешь  ты  ?и  спросила  невѣстина  мать. 
Хоть  замокъ  Ричмоидскій  красивъ  на  холму, 
А  мой  въ  красотѣ  не  уступить  ему: 
То  лазуревый  сводъ  съ  сребристой  луной  !  — 
Отвѣчалъ  ей  мой  Алленъ  -  э  -  Дель  удалой. 


(*)  Изъ  Позмы  Вальгаера  Скотта:  Матильда  Гокби. 
РазмЪръ  подлинника. 


Зо 


Но  мапіь  —  чшо  кремень  и  оіпецъ  —  что  булатъ! 
Молодца  безъ  чішобъ  проводили  назадъ. 
На  утро  стенанья  раздалпся  у  тіхъ: 
Поддѣлъ  черноглазую  дѣву  женііхъ.  — 


21. 

О  Т  Р  Ы  В  О  К  Ъ   II  3  ъ    поэмы 

На  Кашемтірскихъ  благовонныхъ, 
Зелено  -  шелковыхъ  лугахъ; 
Дитя  съ  румянцемъ  на  щекахъ, 
Сребрпстымъ  потомъ  срошеішыхъ, 
Напрасно  жаждешъ  изловить 
Царицу  бабочекъ  восточныхъ; 
На  листикахъ  тюльпана  сочныхъ 
Она  садится  влагу  пить. 
Малютка  обладать  мечтаетъ 
Прелестницею  голубой; 
Уже  въ  немъ  сердце  зампраетъ; 
Уже  дрожащею  рукой 
Схватишь  плѣнанную  стремится; 
По  —  крылышкомъ  шумя   драгимъ 
Промчалась  бабочка  надъ  нвмъ 

II  въ  ЯСНОЙ  вышин  ь   клубится. 
Кропишъ  алмазная  слеза 
Малютки  черные  глаза  . 
Не  такъ  ли  дѣва  молодая, 
\]  ь  невинной  рѣзвосши  порхая 
Краюп  безпечною  блестя, 
Манишъ  возросшее  дитя? 


Зі 


Его  забота  —  нить  мечтаній, 
Надеждъ  игривыхъ  и  терзаній! 
Ыачавъ  забавою  пустой , 
Ояъ  кончитъ  горькими  слезами.  - 
Но  равными  грозитъ  бѣдами 
Лишепье  вольности  драгой  - — 
И  бабочкѣ.  и  дѣвѣ  красной! 
Ихъ  ожидаетъ  рокъ  злосчастной 
Прости,  блаженство,  тишина! 


22. 

КЪ   МИЛОЙ   дъв-в. 

(Въвостогномъ   вкуса.) 

Вижу  я  прелестную 
Гурію  небесную , 
Съ  черными  очами! 

Дѣва  улыбается, 
Дѣвы  развѣвается 
Чудо  -  покрывало  — 

Златомъ  перебранноеэ 
Цвѣтомъ  несказанное: 
Ярко  -  изумрудно. 

Молвитъ  гласъ  плѣнительный ; 
Ратникъ  восхитительный, 
Къ  Гуріи  стремися! 
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Съ  огиеннымъ  лобзаніемъ, 
Съ  страстпымъ  уновапіемъ 
Друга  ожидаю. 

Райская  жизнь  сладостна, 
Пламснныя  радости 
Храброму  награда! 


25. 

ВЕСНА. 

По  снѣгу,  ясного  порой, 
Въ  саняхъ  на  двойке  быстролетной, 
Блистая  дужкой  золотой, 
Не  мчится  ужъ  Корпеть  залетной; 
И  учеинкъ  съ  замерзнувштіъ  лнцомъ, 
Забывъ  урокъ,  въ  веселости  завидной, 

Уже  рѣки  зеркаловпдной 

Не  рѣжстъ   бршжущнзіъ  коиькомъ* 

Уже  извощпкъ  бородатой 

Отъ  стужи  не  дрожи тъ, 

II  лошади  его  косматой 

Ужъ  писГі  яркой  не  сребритъ. 
Ужъ  вечеромъ  вокрѵгъ  шеатровъ  не  пылаготъ 

Опт  шрескучіе  костровъ! 

Не   слышно  ропота  ОЗЯбіПІХЪ  кучсропъ , 
Въ  каретахъ  сладкій  соиъ  безпечные  вкушаютѵ 
На  НевсЕОМъ  рой  нущинъ,  нладыхъ  п  зрьлыхъ  дѣвѣ 

Вь  убранствѣ  утренвеміі  толпится, 

Подъ  тѣиію  замерз  ш и  хъ  древъ. 
Вессшшмъ  воздухомъ  какъ  сладостно  уішписд! 
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Въ  плащѣ  причудливомъ  бѣжигаъ 
Всъхъ  модпыхъ  чудаковъ  законодатель ? 

Учтивыхъ  Галловъ  почитатель, 
Знакомыхъ  дамъ  привѣтствіемъ  даритъ. 
За  пимъ  толпится  рой  надменный 
Копистовъ  жалкихъ  и  смѣшныхъ: 
Списать  оригиналъ  священный. 
Вотъ  пара  нѣжныхъ  дочерей: 
Матап,  едва  тащась,  гулянье  проклинает^ 
Рара,  смотря  на  платьица  дѣтей, 
Модистокъ  въ  тартаръ  посылаетъ, 
Какъ  Лелева  прелестна  и  умна: 
Съ  ней  вѣчно  двѣ  ея  сестрицы, 
У   нихъ  ужаснѣйшія  лица!    — 
Оттѣнка  прелести  нужна. 
Затяну тъ,  хлыстикомъ  играя, 
Вотъ  щеголь  отставной  идетъ: 
Оиъ  гордо  голову  несетъ,  — 
Не  тяжела  она,  пустая. 


ЧЕРТЫ    И  3  Ъ    ЖИЗНИ    ПОЭТА 

і, 

Когда  мнѣ  было  три  весны, 
Плѣнялъ  я  нѣжными  кудрямиэ 
Плѣиялъ  веселыми  очами 
И  тѣломъ  сиѣжной  бѣлизны. 
Съ  привътомъ  ласковая  Джени 

1  3 
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Младенца  робкаго  брада, 
Меня  сажала  на  колѣнн, 
Касалась  губками  чела. 
Что  бы  утѣшить  плачъ  досадной, 
Прельщая  взоръ  безпечный  тон, 
Катала  персикъ  наливной, 
Играла  кистью  виноградной. 
Рукою  жадною  хваталъ 
Добычу  лакомка  счастливый, 
Разсѣявался  гнѣвъ  плаклнвын; 
Я  улыбаться  начиналъ. 


II. 


Я  возрастъ  юный  проподплъ 
Въ  тиши  угрюмой  кабинета, 
Съ  перомъ  и  стклянкою  черннлъ 
Позабывалъ  утѣхн  свѣта. 
Я  былъ  пресчастлпвъ;  дѣтскій  умъ, 
Борьбв  смѣясь  ученыхъ  мігьиій, 
Прельщался  ньіппостіго  думъ 
Парнасскихъ  нламснпыхъ  творепій. 
Дитя  -  Поэтъ  уже  марадъ 
Бумагу  вялыми  стихами, 
Въ  нескдадныхъ  пѣсняхъ  прославлялъ 
Кппрпду  съ  ясными  очами. 
Но  гдь  блаженство  псрвыхъ  лѣіпъ? 
Съ  запасомъ  вѣшрсныхъ  желаніГі, 
Смѣшныхъ  ііОпяіпій,  ожпдапій, 
Я  гордо  выступчлъ  на  свьшъ. 
Плѣпенный  роковою   славой, 
ІІ.ідѣлъ  я  наконецъ  мундпръ ; 
Я  не  счпталъ  любви  отравой, 
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И  дѣвы  были  —  мой  кумиръ, 

Съ  охотой  въвпхрѣ  котильона 

Поэтъ  иеловкій  танцовалъ, 

Во  время  отдыха  игралъ 

Пречудно  ролю  Селадона. 

Однажды ,  съ  томностью  въ  очахъ, 

Съ  улыбкой  хитрой  на  устахъ, 

Въ  углу  наполненнаго  зала, 

Люблю,  Фаишетта  мнв  сказала, 

И  черезъ  пять  счастливыхъ  дней, 

Кляняся  въ  вѣрности  своей, 

Миѣ  локонъ  черной  подарила. 

Я  въ  восхищеныі  весь  горѣлъ, 

Языкъ  мой  бьдный  онѣмѣлъ; 

За  то  рука  вмигъ  начертила 

Прелестной  дѣвѣ  мадригалъ; 

Ея  подарокъ  я  лобзалъ, 

И  сочинилъ  въ  шару  признанья 

Четыре  локону  поелаиья* 

Но  чѣмъ  тиранка  воздала 

За  риѳмы  страстиыя  Поэту? 

На  завтра. богачу  Корнету 

Съ  весельемъ  руку  отдала. 

Когда  на  локонъ  я  взираю, ' 

Печаль  и  стыдъ  волнуютъ  кровь, 

Я  болѣе  не  уповаю 

Вселить  въ  красавицу  любовь. 
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а5. 

МЕЧТЫ    ПОЭТА 

Мнѣ  памятно  блаженство  лѣтъ, 
Когда  я,  полный  уповаиій. 
Сквозь  радугу  очарованій, 
Глядѣлъ  съ  улыбкою  на  свѣтъ) 
Мдаденецъ,  въ  существахъ  тѣлесныхі 
Я  видѣлъ  Ангеловъ  небесныхъ, 
Создателя  благословлялъ ; 
Но  дѣтскія  промчались  дѣта, 
И  съ  сердцемъ  грустнымъ  я  взира 
На  грозную  пучину  свѣта. 
Открылся  юношѣ  обманъ: 
Предъ  нимъ  клубился  Океапъ, 
И  волны  ярыя  бѣдѣлн 
И  тучи  бур  шля  чернѣли  ; 
Едва  межь  гибелыіыхъ  валовъ 
Мелькала  роскошь  острововъ. 

Въ  то  время  старца  я  узналъ  -~ 
Въ  рѣчахъ  глубокііі  умъ  блистадъ; 
Но  злобный  сен  путеводитель 
Не  былъ  мои  Ангслъ  -  утѣшіігасль. 
Онъ  въ  сердцв  пѢікиомъ  хдадъ  разлилъ- 
Взирая  на  добро  святое. 
Сердитый,  пасмурный  Зонлъ 
Одно  безуміе  смѣшнос 
Или  коварство  находилъ. 
Не  орошало  сожалѣиьс 
Его  пронзнтсдыіыхъ  очей; 
Онъ  въ  дерзкой  мудрости  своей 
Не  уповалъ  на  Провпдѣнье! 


3? 

Внимая  гибельнымъ  словамъ  — 
Хладѣлъ  я  къ  Творческимъ  дарамъ» 

Съ  слезой  отрадной  состраданья  »-. 
Небесная  явилась  мнѣ, 
И  въ  мрачной  сердца  глубинѣ 
Блеснула  искра  упованья. 
Плѣняла  дѣва  красотой, 
Плѣняла  лирой  золотой, 
Страдальца  ею  подарила 
И  радость  напѣвать  учила. 
Уроки  старца  я  забылъ, 
Я  ожилъ  —  съ  жадностью  ловилъ 
Волшебной  сладкое  ученье. 
ЗУ  Все  въ  міръ*  —  счастье  —  красота, " 
Шептали  милыя  уста, 
й  душу  мучило  -  ль  совшѣнье? 
Смущалъ  -  ля  старика  совѣтъ  — 
Я  видѣдъ  дружескій  привѣтъ 
И  слѣпо  вѣрилъ  въ  наставленье. 
Съ  тѣхъ  поръ  не  рѣдко  въ  часъ  ночной 
Сижу  я  съ  Музой  молодой: 
Она  мой  Аыгелъ  -  утѣшитель ! .  . . : 

Веселой  рѣзвости  любитель. 
Пиры  товарищей  люблю. 
Но  часто,  робкій  и  смущенной, 
Въ  бесѣдѣ  ихъ  непринужденной 
Я  муку  страшную  терплю. 
Вездѣ  курятся  ароматы 
Богинѣ  злата  и  чиновъ: 
Бѣдиякъ,  мечтами  лишь  богатый > 
Презрѣньс  вижу  средь  пировъ. 
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У  Ларовъ  силюся  напрасно 
Унять  волненье  мрачныхъ  дулъ,' 
Поэта  страждетъ  гордый  умъ. 

Вдругъ...  улыбагося,  несчастной; 
Волшебница  передо  мной! 
Сіяетъ  грозной  ополчепье, 
Оковано  груди  волненье 
Шелѣзомъ  брони  боевой 
И  на  главѣ  шлемъ  оперенное 
И  гнѣвъ  во  взорахъ  ополченной* 
Хватаю  лиру,  весь  горю. 
Во  струны  звучно  ударяю, 
Надъ  полемъ  ратиымъ  я  парю 
И  гтзнъ  военный  запѣваю, 
Пою  огонь  лпхнхъ  копен, 
И  встрьчу  блещущпхъ  мечей, 
И  вооиъ  іфовііо  облптыхъ, 
Побъды  лаврами  увнтыхъ! 
Пою  веселый  шумный  стапъ 
И  клики  славы  горделивой, 
Бноака  пиръ  неприхотливый 
И  дружбы  круговып  стаканъ* 
Въ  мечтаньяхъ  пылкости  '.час  тли  вон, 
Забывъ  о  гнусности  людей, 
Пою  товарищей  —  Друзей ! . . . . 

Какъ  часто,  шумъ  оставя  бала  — 
Гдъ  пылкая  душа  страдала, 
Гдъ  красоты  презрѣнный  взглядъ 
Вливал  в  мнѣ  въ  сердце  горькій  ядъ  — 
Ищу  покоя  въ  вѣгѣ  лоха; 
Но  память  злая,  духъ  тревожа, 
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Пугаегаъ  благотворный  соиъ. 
Не  спитъ  пѣвецъ,  и  видишъ  онъ 
Небесной  дъвы  посѣщенье; 
Зажглось  въ  груди  его  томленье; 
Онъ  видитъ  чудо  красоты: 
Одежда  въ  легкости  небрежной 
Не  защищаетъ  бѣлоснѣжной 
Плечей  роскошной  наготы. 
И  страстный  глазъ  нетерпьливый, 
Едва  провидя  стройность  ногъ, 
Клянетъ  хитона  шелкъ  ревнивой. 
Язвительный  крылатый  богъ 
Съ  насмвшкой  вьется  надо  мною. 
Покоясь  юною  главою 
На  жаркихъ  раменахъ  моихъ, 
Миѣ  Муза  шепчешъ  стройный  стихъ 
И  я  пою  измѣнъ  игривость, 
Раскаянья,  мольбы,  упрекъ, 
Прощенье,  миртовый  лѣсокъ, 
Нсвъхты  пылкой  боязливость! 
Несчастный!  позабылъ  опять 
Что  не  дано  ему  плѣиять. 


МОЛИТВА    КАЩЕЯ, 

О  Боже!  милостью,  могуществомъ  богатый! 
Невѣрія  мольбы  Ты  чудомъ  утиши: 
Да.  въ  сундукахъ  моихъ  набитые  гроши 

Мгновенно  обратятся  въ  злато! 


4о 


Когда  жъ  отвергшіе  Подателя  всѣхъ  благъ 

Такого  чуда     не  достойны, 
Ты  накажи  людей,  иосящихъ  ядъ  въ  сердцагь 
И  обожающихъ  обманъ,  злочестіе,  войны! 
Да  голодъ  пзвлечетъ  раскаяиія  гласъ! 
Благоговѣющій  предъ  волею  святою,. 
Я  буду  продавать  мой  въ  житиицахъ  запасъ 

Лишь  самой  дорогой  цѣною. 
Когда  же,  Господи!  въ  пезлобіи  Твосмъ, 
Желаешь  Ты  за  зло  всѣмъ  воздазапіь  добромъ. 
Источника  щедротъ,  молить  посмѣго, 
Откупщика  мѣстечко  дай  кащею. 


27. 

АРФА. 

Я  дикимъ,  своеправпымъ  слыдъ, 
Резвишься  въ  дьшствѣ  ис  лгобнлъ, 
Всегда  я  тихъ  и  скрышенъ  былъ: 

Дичась  людей, 
Въ  мечтапьяхъ  радость  находилъ 

Да   въ  арфѣ  сей. 

Прельщенный  Мипстрелямъ  хвалой, 
Я  ирезрьлъ  домъ  въ  тиши  дѣсной, 
ГдІ  аидъ  бъдилкъ  родитель  ш 

И  наші  руч 
Что  льстило  горді  стон 

ІЗидъ  арфы 
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Любовь  зажглась'  въ  груди  глупца 
Я   трогалъ  арфою  сердца,, 
И  дочь  Барона,  безъ  отца, 

Внимала  ей. 
Что  дерзкимъ  сдѣлало  півца'^ 

Видь  арфы  сей. 

Я  возмужалъ,  прошли  мечты. 
Досадны  цѣпи  красоты! 
Бранидъ  я  сердца  суеты 

Въ  тоскѣ  моей, 
Мнѣ  замѣнилъ  надеждъ  цвѣшк 

Звукъ  арфы  сей. 

Настала  нищета  съ  войной: 
Все  раззорилъ  мятежникъ  злой; 
Сожегъ  и  бѣдный  домикъ  мой 

И  хлѣбъ  полек. 
Чѣмъ  вымолю  пріюшъ  ночной  ? 

Лишь  арфой  сей. 

Увидѣлъ  я,  что  слава  —  сонъ; 
Извѣдалъ  сердца  шяжкій  стонъ; 
Я  бѣдеиъ,  я  всего  лииіёнъ: 

Въ  бѣдѣ  моей 
Отрада  нынъ  — томный  звоігь, 

Звонъ  арфы  сейз 
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28. 

И  3  Ъ    ВОДЕВИЛЯ. 

Въ  военной,  поваромъ  служплъ, 
Бой  впдѣлъ  съ  барпномъ  кровавый, 
И  аттестатъ  мой  подшвердилъ, 
Что  должность  правплъ  я  со  славой. 

Я  на  убіітыхъ  пападалъ 
Съ  безстрашіемъ  послѣ  сражены, 
И  деньги  бравши,  оставлялъ 
Имъ  кошельки  изъ  сожалѣиья. 

Ужаснымъ  храбрецомъ  я  слылъ 
Въ  кустахъ  и  вообще  засадах*; 
Послѣдипмъ  —  въ  приступать  я  былъ, 
И  самымъ  первымъ  въ  реширадахъ 

И  такъ  привыкъ  быть  подъ  ружьеыъ, 
Что  пушкою  воображаю, 
Бутылки  съ  пѣішсліымь  внпомъ 
Когда  я  пробку  вынимаю. 

Враговъ,  инѣ  кажется,  колю, 
Когда  я  рябчиковъ  шпингую; 
Кот.ісшы  же  когда  рублю, 
То  будто  съ  саблею  воюю. 

Хотя  трактирщикомъ  я  сталъ, 
Но  разницы  не  примѣчаго : 
Я  прежде  мертвыхъ  обчрадъ, 

Теперь  здоровы  ѵъ  обираю. 
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ФРАНТ  Ъ. 

К  о  л  е  л  і  я. 


ДЪЫСТВУЮЩІЯ    ЛИЦА, 

Манжетинъ,  франтъ. 
Р  у  м  я  н  и  н  А , 
Лиза,  дои  ея. 


ЯВЛЕНІЕ     і. 

М  А  Н  Ж  Е  Т  И  Н  Ъ     И    Р  У  М  Я  П  И  Н  А . 

Румянки  а. 
Какъ,  Поликарпъ  Лукичъ,  я  благодарна  вамъ, 
Чшо  наконецъ  вы  вздумали  пріѣхать  къ  намъ. 

Манжеты  н  ъ. 
Ахъ!  нѣтъ,  мідамъ,  я  васъ  ужасно  почитаю; 
Въ  разеѣяныі  своемъ  о  васъ  я  вспоминаю 
И  изъ  Москвы  я  къ  вамъ  нарочно  прпкатилъ. 
Хоть  время  тамъ  свое  пріятно  проводилъ 
Съ  борзыми,  гончими,  съ  лихими  бѣгунами;  — 
Но  всѣмъ  пожертвовалъ,  увидѣться  чтобъ  съ  вами. 

Р  у  л  я  н  к  н  а. 
Ахъ!  такъ!  вы  принесли  большую  жертву  мнѣ, 
Во  всѣхъ  забавахъ  тѣхъ  отказывая  себѣ. 
Вамъ  скучно  будетъ,  думаю,  въ  деревнѣ  нашей. 

Ж  а  н ж  ет  ннъ. 
Какъ  думать  можете/  съ  любезносшію  вашей, 
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Чшобъ  бы., о  скучно  миѣ  у  васъ  бъ  деревнѣ  жить 
Напротивъ. .  ѵ  такъі  я  буду  время  здѣсь  дѣлишь 
Съ  мамзель  Лизетою,  съ    своими  лошадями, 
Съ  собаками  и  наконецъ,  мадам» ,  и  съ  ваі 

Р  у  м  я  н  н  и  а . 
Какъ  милы  вы.  .♦.  Ахъ!  пътъ.  хотѣ.іа  я  сказать, 
Какъ  вы  добры,    . .  Но  вы  изволили  назвать 
Лизету,  кажется.  .  . 

31 анжетн  н  ь. 

Восторгъ  мой  не  вините, 
Мнѣ  откровенность,  я  иадѣюсь,  вы  простите, 
Бъ  мамзель  Лизету  я  безъ  памяти  влюбленъ. 

Р  у  м  я  ннна. 
Вы  развѣ  видѣли  ее?  (какъ  опъ  уэіеиъ!.  ) 

Мапжетнн  ѣ. 
Къ  иесчастію,  я  не  видалъ  еще  Лизету; 
Но  красоту  ея,  я  знаю  по  портрету. 

Р  у  м  я  н  и  н  а. 
Мнѣ  кажется }  ея  нигдѣ  портрета  ігвтъ? 

Манжет  ян  г. 
Ошиблись:  предо  мной  ея  портретъ, 
Р  у  л  л  н  и  н  а . 
Не  вижу  я 

Ман  жетннъ. 
Себя  не  можете  вы  впдѣть. 
Р  у  л  я  н  н  н  а. 
Такъ  стало  это  я? 

Мапшетннь. 
Я  должепъ  былъ  предвидѣть; 
Что  дочь  похожа  на  свою  прелестиу  мать. 

Р  у  .н  Л  н  н  и  а. 
Ома  вторая  я.  —  Удь  нѣчего  сказать, 
ь  не  въ  муха  моеп 


45 

М  анжеткн  & 
Но  вѣрипіь  по  могу,  чшобъ  столько  расщедрилась 
Природа  къ  ней,.-,  портрепіъ  быть  долженъ  сгпраш 

ной   льстецъ; 

Р  у  м  я  и  н  н  а. 
(Уікь  иѣчего  сказать,  преловкій  молодецъ!) 

М а  нжетннъ. 
Ахъ!  быть  не  можетъ  въ  ней  прелестной  сей  осанки! 

Р  у  м  я  н  и  н  а. 
Она  вѣдь  молода;  скажу  вамъ  безъ  утайки.» 
Она  не  шакъ  осаниста,  не  такъ  плотна, 

Манже  тннъ, 
Сей  важности  въ  чертахъ . . . . . 

Р у  м л  ннн  а. 

То  правда,  что  она 
Немножечко  не  такъ  бѣла,  не  такъ  румяна, . . 

Ма  нжетннъ. 
За  то  стройна  должна  быть,  какъ  Діана. 
О  станѣ  я  ее  по  вашему  сужу. 

Румяннна. 
Ну,  не  совсѣмъ,  безъ  лести  вамъ  скажу: 
Она  немножечко  горбата,  кривобока, 
Хоть  не  видать;  но  говорю,  что  бы  упрека 
Отъ  васъ  мнѣ  за  нее  не  заслужить. 

М а  нжетннъ. 
Но  выразительность  въ  глазахъ  должна  все  замѣнить 

Р  у  м янн н а . 
Но  развѣ  въ  глазѣ,  вѣдь  она  крива  немного. 

Манжет ннъ . 
Я  восхищенъ;  она  походпгпъ  на  любови  бога, 

Р  у  ля  нин а . 
Хоть  глазъ  у  ней  одинъ,  за  то  ужь  пребольшой» 
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Ман  жетннъ. 

Въ  семъ  глазѣ  -  то,  природа  щедрою  рукой 
Разсыпала  всъ  прелести  опасны. 

Р у  ля ннна . 
Ахъ!  Лизаньку  свою  люблю  я  страстно, 
Полмилліона  ей  въ  приданое  даю. 

М  а  нжетинъ. 
Въ  Лизетѣ  вашей,  васъ,  мадамъ,  боготворю! 
Съ  тѣхъ  поръ,  какъ  вашу  къ  пеГі  привязанность  я  знаю, 
Ее  еще  гораздо  болѣ  обожаю. 
Но  скоро  ль  буду  счастіе  ішѣть 
Увидѣть  ту,  кто  вѣчно  будетъ  мной  владѣть. 

Румяннна. 

Сей  -  часъ  къ  вамъ  приседу  свою  Лнзету. 
Оставлю  васъ  на  часъ,  по  неучтивость  эту 

Простите  мпѣ 

Ман  ж  с  т  п  нь  . 
Прощенья  можно  ль  въ  томъ  просить? 
Ахъ!  въ  томъ,  за  что  я  должепъ  васъ  благодарить. 


Л  В  Л  Е  Н  I  Е     2  , 

М  а  н  ж  с  тинъ. 
Такъ  рѣшепо!...  женюсь  я  на  уродв: 
Тугпъ   нвту  сшраннаго  —  я  сдь.іаю  по  модѣ, 
Подмиліона  вѣдь  приданого  за  вей! 
Неввсшы  быть  не  можешь  арнбыдьнѣЙ ; 
Теперь  я  расплачусь  съ  своими  должниками, 
А  то  было  пришлось  въ  шюрьмѣ  быть  за  долгами, 
Но  вошь  онь  пдутъ 
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Я  В  Л  Е  Н  I  Е 


О»  в 


Р у  м янн  к  аі 

Желали,  сударь,  вы 
Увидѣгаь  дочь  мою .... 

Манжетпнъ. 

Богиня  красоты! 
Ась!  я  желалъ  мамзель  увидѣть  съ  нетерпіньемъ, 
За  муку  награжденъ  желанья  исполненьемъ. 
Не  обмануло  воображеніе  меня. 
И  предсшавлялъ  ее  піочь  въ  точь  такою. 

Лиза, 
(  Ояъ  кажется  прелыценъ  Фигурою  моей  ). 

Румяннна. 
Но  цвѣтъ  лица...  (Засмѣйся  понѣжнѣй.) 

М  анжетинъ. 
Ахъ!  въ  немъ  нельзя  природѣ  не  дивиться; 
Кртсою  бъіою,  ли  иь  бвюй  могъ  прельститься, 
А  черная  прельстить  Арапа  одного, 
И  не  плѣнятъ  оиѣ  другаго  никого. 
Но  въ  ней   сін  цвѣта  природа  съединила; 
И  красотой  ее  всеобщей  надѣлила; 
Засаленой  Калмыкъ,  Негръ  -  черный,  какъ  сапогъ, 
И  закопченой  весь  Лаплаидецъ  —  всѣ —  у  ногъ 
Лизетиныхъ,  горѣть  любовью  будутъ  страстной: 
Для  всѣхъ  покажется  она  равно  прекрасной, 

Р  у  мл  ннна. 
(Что  скажешь?) 

Л  н  з  а ; 
(Онъ  въ  меня  безъ  памяти  влюбленъ*) 
Р  у  м  я  н н  н  а , 
Но  бокъ  ее? 
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Ман  ж  е  тннь, 

Ась!  такъ,  мадамъ,  я  порэжеиъ, 
Природы  гаонкимъ  и  разборчивымъ  искуствомъ, 
Чіпобъ  добродетелью  сидыіѣе  тронуть  чувства, 
)  ев  сочинители  въ  Трагедіяхъ  своихъ 
Ііротивоподагаготъ  ей  порокъ  другихъ. 
Природа  лѣвой    бокъ  нарочно  исказила 
И  правой  тѣмъ  чудесно  оттѣнида, 
Чшобъ  выказать  всю  стройность,  ьрасоіпу  его. 

Лиза. 
(Въ  восторгв  оиъ  огаъ  боку  моего). 

Р у  м  я  ип  на, 
Къ  иесчастію,  глаза .... 

Ман  же  т  инь. 
Природа  исгпош 
Всю  щедрость  въ  нпхъ  свою. 
Л нз  а. 

(  Какъ  говоритъ  онъ  мило  )! 

Ман  же  тн  нъ. 
Мнѣ  правятся  глаза,  исподненны  огня; 
Но  столько  же  прелестна  для  меня 
Красавица,  какъ  спитъ,  съ  сомкнутыми  глаза- 
Дьѣ  прелести  сіп  заключены  здѣсь  вамп. 

Р  у  м  /і  н  н  на. 
(  Иу,  что,  каковъ?) 

Л  нэп. 

(Лхъ!    быть  нельзя  иі    [ 

Р  у  .и  я  н  и  и  а . 
Но  горбь  сс...(  ко  стань  прямѣі. ) 

/7/  а  н  х  е  т  и  н  ь . 
Ест  - .  Богаорыд  въ  од 

[дивны  намъ,  н  і  правятся  въ  друге 


49 

Вотъ  напримѣръ:  усы  —  гусару  гаакъ  пристали; 
Но  дѣвушкѣ  красы  немного  бы  придали. 
Верблюду  и  мамзели  горбъ  весьма  присталъ. 
Лива. 
(Я  вижу,  что  мой  сшанъ  его  очаровалъ!  ) 

Р  у  мянина. 
И  такъ  вамъ  нравится  моя  Лизета? 

М  анжетннь. 
Я  не  видалъ  еще  столь  милаго  предмета. 
Когда  меня  вы  не  хотите  умертвить, 
Съ  Лизетой  милою  должны  соединить. 

Р  у  мянина. 
Но  будетъ  ли  она  на  то  согласной? 

Ш  а  нжетннъ. 
Божественна  богиня  красоты  прекрасной! 
Скажи,  чего  ждать  долженъ  я? 
Скажи,  иль  умерщвлю  себя! 

Р у  млн  н  на. 

Скажи  жъ,  душа  ♦ 

Л  нза. 
Ну,  вы  мнѣ  не  противны. 

Май  ж  е  тннъ* 
Кому  мое  блаженство  не  завидно! 

Р  у  мл  ннн  а* 
Все  завтра  кончимъ;  ужинать  пора  теперь, 
Пойдемте  въ  эту  дверь. 
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ПРОЗА. 


И  Р  О  ТА. 


Супруги  Благо  славины  были  осыпаны 
завиднѣйшими  дарами  судьбы.  Благославмнъ 
ильнялъ  мужественнымъ  видомъ  и  живоспіію 
характера  ,  Благословина  томною  красотой 
и  чувствишельносптрло;  оба  имѣли  природный 
умъ,  развитый  образованіемъ  и,  что  къ  нес- 
частно бываетъ  рѣдко ,  умъ  соединенный  съ 
добрымь  сердцемъ.  Супруги,  надѣленные  бо- 
гатствомъ,  утопали  въ  веселостяхъ  свѣта. 
Мужъ  любилъ  страстно  большія  общества; 
жена,  блистая  молодостію,  такъ  же  нахо- 
дила въ  нихъ  удвольствіе:  ей  пріятно  было 
видѣпіь  радость  и  торжество  человѣка ,  пред- 
мета ея  любви  и  гордости;  можетъ  быть, 
ей  столь  же  пріятно  было  не  видать  сопер- 
ницъ  себѣ  красотою  и  любезностію.  ——  Му- 
дрено ль,  что  она  съ  охотою  жертвовала 
шумной  жизни  врожденною  наклонностью  къ 
уединенію. 
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Одиннадцать  лѣтъ  Евгеиія  вкушала  воз- 
можное блаженство  брачнаго  союза;  наконецъ 
судьба,  утомленная  благодѣянілми,  вознагра- 
дила себя  слишкомъ  дорогой  платою:  Евге- 
пія  лишилась  супруга.  Думали,  что  горест- 
ное ея  отчаяніе  будетъ  имѣшь  пагубныя 
слѣдствія,  но,  къ  счастію,  она  была  нъжная 
мать.  Осми-лѣшній  Теодоръ  птребовалъ  ея 
попеченій  и  заспіавлялъ  ее  находить  пре- 
лесть въ   жизни. 

Прежнее  ялілище  Евгеніи  питало  горесть. 
Напрасно  старались  удалить  отъ  глазъ  ея 
всіі  вещи,  иапоминавшія  супруга.  Взгляды- 
вала ли  ома  на  каминъ  —  шотчасъ  вспоми- 
нала, какъ  онъ  сидѣлъ  передъ  нимъ,  обвнвъ 
рукою  станъ  ея;  подходила  ли  къ  дивану, 
шотчасъ  воспоминала,  какъ  она  покоилась 
на  немъ,  склоня  голову  на  плечо  супруга. 
Родственники,  видя  ея  изиечоженіе,  посовѣ- 
гаовали  ей  переѣхать  въ  деревню,  и  она  съ 
восторгомъ  исполнила  совішгъ  ихъ:  ибо  шамъ 
была  могила  ея  супруга. 

Продол  жнтельныя  уединен  и  ыя  прогулки 
и  свѣжесть  воздуха  незараженнаго  городски- 
ми испарепілзш,  и  мил  и  блаі  одТ.шелыюе  влія- 
ніе  на  разслаблеппое  пгГ.ло  ем  ;  веселость 
Теодора,  ею  осшроуміе,  доброта  и  прекра- 
сныя  черты  лица,  въ  кошорыхъ    мать   уга- 
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дывала  будущее  сходство  съ   отцемъ,    изле- 
чили ея  душу,  удрученную  горестію. 

Нельзя  было  не  радоваться,  глядя  на 
Теодора.  Крестьяне,  желая  изобразить  кра- 
соту и  милую  привѣтливость  маленькаго 
барина,  говорили  въ  восторгѣ:  онъ  сущій  Ан- 
гельчикъ:  когда  Теодоръ  гулялъ  по  деревнѣ, 
всѣ  мальчики  и  дѣвочки  бѣжали  къ  нему  на- 
вситрѣчу:  онъ  каждаго  зналъ  по  имянм,  умѣлъ 
каждому  сказать  ласковое  слово,  часто  раз- 
давалъ  лакомства  и  другіе  маловажные  по- 
дарки. 

Однажды  Теодоръ,  отошедъ  съ  старич- 
комъ  Аббатомъ  опіъ  деревни  далѣе  обыкно- 
веннаго,  былъ  пораженъ  удивительной  вспгрѣ- 
чею:  мальчпкъ,  по  видимому  его  ровесникъ, 
въ  изодранномъ  рубнщѣ,  сь  унылымъ  блѣд- 
нымъ  лицемъ,  иіелъ  вслѣдъ  за  піелѣжкою,  на- 
полненною кирпичами  и  запряженною  боль- 
шею дворовою  собакою. 

„  Какъ  тебя  зовутъ?а  спросилъ   Теодоръ, 
подбѣжавъ  къ  мальчику. 

—  Зовутъ  меня,   барииъ,  Иваномъ. 
„  Зачѣмъ  везешь  ты  кирпичи?  ІС 

—  Какъ  зачѣмъ?    ■ —  за    то    меня    кор- 
мятъ,   одѣваютъ  и   обуваютъ. 

„  Вѣдь  ты  нищенькій?"  сказалъ  Теодоръ 
жалобнымъ  голосомъ. 


*4 

—  Ніяпъ;  баринъ!  какой  я  нищіп?  глу- 
пые ребята  ао  -  пустому  зову  га ъ  иеня  ии- 
щимъ,  я  одежу  не  выплакалъ  подь  окоиьемъ, 
а  зарабошалъ,  да  и  вмъ  тоже  трудовой  ху- 
сокъ,   какъ   всіз  добрые  люди. 

н  Есть  ли  у  тебя   огаецъ   и  мать?  и 

—  Кабы  да  они  живы;  были,  не  натер- 
пелся бъ  я  такой  нужды!  —  Сирота  запла- 
калъ;  но  скоро,  какъ  будпіо  опомнясь ,  отеръ 
слезы  и  продолжала». 

—  Машуніка  меня  покинула  по  другому 
годочку,  а  батюшки  не  стало  объ  прошлой 
веснѣ. 

,,  Что  же  съ  нпмь  едьлалось?" 

—  Сказыізаютъ,  потонулъ.  Поутру  оиъ 
помолился  Богу,  запрегъ  лошадку,  наказалъ 
мнѣ  ждать  себя  но  вечеру  и  по  ь  чаль  черезъ 
рѣку  на  кирпичный  заводь:  ледъ  бы: 
хонекъ  —  невзначай  подломился.  Нвчего  бъ 
мнѣ  было  ѣсть,  коли  бъ  не  мой  Азоръ  и  не 
моя  шслѣжка:  батюшка  нередъ  смертью  сдѣ- 
лалъ  ее  мнѣ  дли  поші»\п,  анъ  вошь  она  при- 
годилась  и   на   ді.ло.   — 

Теодоръ  повелъ  мальчика  п.  со  бою  л  обе- 
щая подаришь  грушъ  и  яблокъ.  Оиъ  едт- 
для  него  еще  болве:  оиъ  предспіавилъ  сиро- 
ту своей  иашери.  Благославниа  была  шро- 
иугаа  до  глубины  сердца,  видя  безпріготнаго 
десяти  -  лѣганя го  ребенка,  шнхаго  нравом*! 
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благородного  душею;  видя,  съ  какою  ласкою 
онъ  обходится  съ  Азоромъ,  единственнымъ 
своимъ  другомъ  и  подпорою.  Благославина 
рѣшилась  печься  о  благополучіи  несчасшнаго 
Вани,  и  просила  Священника,  что  бы  онъ, 
взявъ  его  къ  себъ,  училъ  грамотѣ. 

Каждое  воскресенье  Священникъ  съ 
дѣтьми  своими  и  съ  Ванею  приходилъ  на 
пѣлой  день  къ  доброй  госпожѣ.  Никто  охо- 
пінѣе  Вани  не  забавлялъ  Теодора,  никто 
усерднѣе  Вани  не  услуживалъ  Евгеніи.  За  нс- 
дѣлю  до  Пасхи ,  Теодоръ  показалъ  ему  наряд- 
ный каФіпанъ  и  спросилъ,  нравится  ли  ему? 

—  Я  отъ  роду  не  видывалъ  такого  на- 
ряднаго  кафтана  —  отвѣчалъ  Ваня. 

„  Возьми  жъ  его  себѣ.  Маменька  прика- 
зала, чтобъ  на  великой  день  ты  нарядился 
въ  этотъ  каФіпаиъ.  и 

Ваня  поніелъ  къ  Благославиной  и  по- 
клонился ей  въ  поясъ. 

„За  что  благодарить  ты  меня?"  спро- 
сила она. 

—  Сударыня,  много  радостей  вы  и  Ѳе- 
доръ  Алексѣевичъ  для  меня  дѣлаете,  а  я  не 
могу  никакой  для  васъ  сдѣлать.    — 

„  Нѣтъ,  Ваня!  и  ты  можешь  насъ  ра- 
довать: люби  насъ,  какъ  мы  тебя  любимъ, 
будь  добръ,  и  учись  прилѣжно. ес 
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Ваня  не  могъ  уже  любить  ихъ  болѣе, 
онъ  ке  могъ  уже  быть  болѣе  добрымъ:  ему 
оставалось  одно  средство  показать  свою 
признательность  —  учиться  прилѣлшѣе. 

На  Свѣтлое  Воскресенье  Благославнна 
похристосовалась  съ  Ванею,  и  удивилась,  уви- 
дя распухшіе,  покрасиъвшіе  глаза  его. 

„  Не  знаю,  что  съ  нимъ  сдѣлалось,  ска- 
залъ  Свящешшкъ:  день  и  ночь  сндитъ  за 
книгою.  " 

Благославнна  улыбнулась  и,  поцѣловавъ 
Ваню,  сказала:  „  я  говорила,  что  ты  обра- 
дуешь насъ  приаѣжаніемъ,  но  не  говорила, 
что  бы  ты  нзъ  рукъ  не  выпускалъ  книги: 
посуди  самъ,  можемъ  ли  мы  радоваться, 
когда   будешь  слѣпымъ.  " 

Уже  горесть  сетовавшей  о  супругѣ,  на- 
чинала исчезать;  уже  въ  тихнхъ  деревен- 
скихъ  бесѣдахъ,  Благославнна  принимала  учас- 
тіе  въ  общей  весс.юстп;  уже  она  съ  вос- 
торгомь  мечтала  о  будущем  ь  блестяще-.»;, 
жребін  Теодора:  —  несчастная!  неожиданный, 
жеснюкін  ударъ  судьбы  снова  повергъ  ее  въ 
бездну  сѣшованія  и  ошчаянія:  Тсодоръ  посдѣ 
кратко  -  временной  болъзни  скончался.  Тиха 
была  смерть  невиннаго  отрока,  —  ужасно 
было  изступленіе  жалостной  матеря;  но  оно 
продолжалось  недолго  ■  уступило  мѣсто 
мрачному  равнодѵшію.    Слезы   были   благодь* 
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тельны  для  Евгеиіи;  но  онѣ  рѣдко  орошали 
глаза  ея.  Отчаянная  безпрестанно  блуждала; 
казалось,  она  искала ,  гдъ  бы  успокоиться,  и 
вездѣ  находила  одно  мученіе;  однако  жъ  час- 
то она  по  нескольку  часовъ  сряду  прово- 
дила ,    сидя  на  могилѣ  обожаемаго  сына. 

Пробудясь  съ  первыми  лучами  солнца,  она 
пошла  соверніить  утреннюю  молитву  надъ 
прахомъ  супруга  и  Теодора:  вступя  въ  жи- 
лище смерти,  у  могилы  послѣдняго  она  уви- 
дѣла  печальнаго  Баню:  онъ  стоялъ  на  колѣ- 
няхъ  и,  поднявъ  глаза  къ  небу,  молился. 
Благославина  заплакала  въ  умиленіп.  „До- 
брый Баня,  произнесла  она,  и  ты  молишься 
на  могилѣ  моего  Теодора. " 

—  Ахъ,  сударыня!  онъ  былъ  мой  благо- 
детель —  отвѣчалъ  Баня  съ  глубокимъ 
вздохомъ. 

Сердцу  матери  отрадно  было  сѣтова- 
ніе  благодарнаго  сироты  о  ея  любимомъ 
сынѣ;  ей  утѣішхтельно  было  говорить  о  не- 
возвратной потерь  тому,  который  бы  умѣлъ 
оцѣнить  оную.  —  Благославина,  желая  возна- 
градить Ваню  за  привязанность  къ  Теодору, 
взяла  его  къ  себѣ  въ  домъ  и  была  ему  вмѣ- 
сто  матери.  Скоро  онъ  сдѣлался  для  нея  не- 
обходимымъ:  Баня  провожалъ  Благославииу 
въ  уединенныхъ  прогулкахъ,  чипіалъ  ей  пе- 
чальный повѣсти,  согласовавшіяся  съ  душев- 
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нымъ  ея  состоя  піемъ,  и  вмѣстѣ  съ  нею  мо- 
лился на  гробь  Теодоровомъ.  Присутсіпвіе 
Ванн  было  благодетельно  для  несчастной 
матери:  ея  отчаяніе  превратилось  въ  груст- 
ную задумчивость.  Благославина,  любя  Ваню 
часъ  ошъ  часу  болѣе  и  находя  отраду  въ 
попеченіп  о  благополучіи  его,  желала  обез- 
печигпь  ему  состоаиіе,  открыть  путь  къ 
занятію  почетнаго  віі>сгаа,  и  —  счастливаго 
сироту  ожидала  безнужная  и  пріятная 
жизнь;  но  не  сбылись  надежды  его,  остались 
тщетпьгми    стара  нія    благотворительницы. 

Ваня,  вступая  въ  дозіъ  Благославнной , 
не  могъ  разстапгься  съ  свопмъ  Азоромъ: 
каждый  день,  благодарный  сирота  ласкал ь 
его,  кормилъ  лакомой  пищею,  однимъ  сло- 
вомъ  —  заботился  о  немъ  бо.гье,  нежели  о 
себѣ.  Когда  кто  -  нибудь  нзъ  дворовыхъ  хо- 
тѣлъ  Азора  ударить,  Ваня  говорнлъ  :  „  лучше 
ударь  меня:  много  іперпьлъ  Азоръ,  надо  и  мнГ» 
пощерпѣшь    для    него. а 

Наступили  знойные  лі.тніе  мвсяцы:  зем- 
ля трескалась  отъ  жара,  солнечные  лучи  по- 
палили нивы  іі  из  су  шили  многія  деревья. 
Вайя  прите  ль  поутру  къ  чаю  съ  уны  лымъ 
лнцемі»,  и  Благославина,  замъшя  его  печаль 

спросила    О    причин!»   оной. 

„Ахъ,  сударыня,  —  ошвфчадъ  Ваня,  оѣ- 
днякьд    Азоръ   очень    боленъ.    Сего  -  дня   я    на- 
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чалъ  да  екать  его,  но  онъ  не  обрадовался 
мнѣ  и  даже  не  иошеведидся  съ  мѣста.  Когда 
я  поднялъ  его,  онъ  потащился  и  спря- 
тался въ  нору  свою. и 

Благосдавина,  жадѣя  о  бодьномъ  Азорѣ, 
пошла  съ  Ванею  посмотрѣтпь  его;  но  Азора 
уже  не  было  иа  прежнемъ  мѣстѣ.  Напрасно 
Баня  кдикадъ  вьрнаго,  послушнаго  друга  сво- 
его: онъ  не  бѣжалъ  на  призывный  голосъ, 
Бдагосдавина  и  Ваня ,  дивясь  опісутспівііо 
Азора ,  который  обыкновенно  дежалъ  у  норы 
своей,  уже  возвращались  домой.  Бдругъ  онъ 
бѣшитъ  съ  опѣненнымь  ргаомъ  прямо  на  нихъ 
и  бросается  на  Благославину.  „  Азоръ, 
Азоръ!  что  ты  дѣдаешь?  это  наша  бла- 
годетельница! "  вскрикиваешь  испуганный 
Ваня  и  крѣпко  обхватываешь  руками  бвше- 
ную  собаку.  Люди  прибвгаютъ  на  крикъ,  —  но 
уже  поздно :  ядовитые  зубы  уже  впились  въ 
тѣло  иесчастнаго.  Азора  убиваютъ;  Бдаго- 
сдавина спасена;  но  Ваня....  онъ  еще  не  зна- 
етъ  своей  гибели  и  благодарить  Бога,  что 
ему  удалось  избавить  оть  укуиіенія  благо- 
детельницу. 

Послали  въ  городъ  за  докторомъ,  онъ 
пріѣхадъ,  выжегъ  рану  и  дадъ  надежду  на 
выздоровленіе.  Въ  сосѣдяей  деревнѣ  жидъ 
крестьянину  сдавившійся  верными  средства- 
ми лечить  укушенныхъ  бьшеными    звѣрьми, 
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но  докіпоръ  смѣялся  симъ  слухамъ  и  сказалъ, 
что  если  Медицина  не  поможетъ,  то  стран- 
но ожидать  исцѣленія  отъ  невѣжества  про- 
стаго   крестьянина. 

Цѣлый  день  Ваня  казался  здоровымъ, 
ввечеру  уснулъ  покойно;  но  къ  утру  съ 
нимъ  сдѣлался  прнпадокъ  бѣшенства  —  при- 
падокъ,  который  разъ  увидя,  человѣкъ,  если 
онъ  не  извергъ,  молить  Бога  не  видать  бо- 
лѣе.  Глаза  страдальца  помутились,  наполни- 
лись кровью ,  засверкали  и,  казалось ,  хотѣлп 
выскочить;  прекрасные  волосы  его,  прел;де 
мягкіе  подобно  шелку,  стали  дыбоэіъ,  какъ 
самая  жесткая  щетина;  Ваню  принуждены 
были  держать;  ибо  онъ  на  всьхъ  кидался  и, 
скрежеща  зубами,  я^аждалъ  вонзить  ихъ  въ 
тѣло  своего    ближпяго. 

Разслабѣвъ  отъ  чрезвычайпаго  напряжс- 
нія  сплъ,  несчастный  пришелъ  въ  уеыпленіе. 
Мало  по  -  зіалу  онъ  опамятовался,  откры  іъ 
глаза,  увндълъ  плачущую  Б  лагославину,  и  еле - 
зы  полились  ръкою  но   щекачъ   его. 

„  Лхъ,  Азоръ!  произнесъ  Ваня,  что  ты 
хотѣлъ  сдѣлатъ?  укусишь  мою  и  свою  бла- 
годѣшельниц}  !  Бѣдный  Азоръ!  тебя  убили.... 
Сударыня,  і.родолікаль  онъ,  о  че.чъ  выплаче- 
те? п  скоро  умру,  но  какь  быть!  Богу  шакъ 
угодно.  Священникъ  всегда  говорил»  вгаѣ, 
ііпо     кию    не    дТ.лалъ     ВЪ     ЖИЗНИ    зла,    тому, 
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нѣчего  бояться  смерти  ,  но  должно  еще 
радоваться  ей;  а  я  кажется  никого  не  оби- 
дѣлъ.  Жаль  мнъ*  разстапіься  съ  вами,  но  за 
то  на  небесахъ  я  соединюсь  съ  Ѳедоромъ 
Алексѣевичемъ. " 

Трогательна  была  вѣра  и  безмятежность 
умирающаго,  но  еще  трогательней  было  ви- 
дъть,  какъ,  стоя  на  краю  гроба,  онъ  оболь- 
щалъ  себя  надеждою  выздоровленія  и  старал- 
ся утѣшать    ею    благодетельницу  свою. 

Ясныя  минуты  были  непродолжитель- 
ны: страдалецъ  снова  почувствовалъ  при- 
ближеніе  припадка.  „Оставьте  меня ,  ска- 
залъ  онъ  Благославиной,  со  мною  опять 
чпіо-то  дѣлается:  въ  безпавіяиіствъ  я  не  уз- 
наю васъ  и  — -  страшно  помыслить!  можетъ 
быть,    уі^ушу  мою   благо дѣтельницу. !< 

Жилы  страдальца  напряглись;  вѣки  при- 
тли  въ  судорожное  движеяіе^  глаза  побагро- 
вѣли  и  опять  ужасно  выкатились,  волоса 
опять  поднялись  на  головѣ,  и  докторъ  объ- 
явилъ,  чпіо  отчаевается  въ  его  спасеніи: 
злодѣй  не  хотѣлъ  прежде  признаться  въ  без- 
силіи  своей  науки  и  былъ  причиною  смерти 
несчастнаго  Вани.  Поскакали  въ  сосѣднюю 
деревню  за  кресгяьяниномъ ,  но  иіоінъ  уже 
засталъ  его  при  иослѣдкемъ  издыханіи. 
и  Ахъ,  матушка!  сказалъ  честный  старикъ^ 
Благославиной      зачѣмъ     твоя     милость      не 
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прислала  за  мною  поранѣе  ?  Жаль  мігЬ  ба- 
рина; онъ,  правду  молвить,  былъ  предоброй. " 
Многіе  плакали  на  гробь  сироты,  дос- 
тойнаго  лучшей  учасгаи,  если  бы  счасшіе 
міра  не  было  обыкновеннымъ  удѣломъ  недос- 
тонныхъ  ;  но  болъе  всѣхъ  плакала  Евгенія, 
уже  пріученная  къ  слезамъ  потерею  супру- 
га и  единствеинаго  сына. 
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Карты. 

Ііовѣстпь. 

Молодой  Миполитовъ  имѣлъ  лице  пре- 
красное,  вообрааіеніе  пламенное,  характеръ 
благородный,  но  слиінкомъ  слабый,  чтобъ 
не  заразиться  худымъ  примъромъ.  Ипполн- 
товъ,  лишенный  родителей  въ  младенчеств* , 
но  производств*  въ  Корнеты  сдѣлался  неза- 
впсимымъ  обладателемъ  богатаго  наслѣдсшва, 
и  могъ  бы  блистать  въ  лучшем*  кругу;  но, 
едва  зная  его  по  слуху,  не  желалъ  въ  немъ 
нравишься.  Кругъ  знакомства  Ипполитова 
сосшоялъ  изъ  нѣсколькихъ  шоварищеіі  —  по 
большой  части  развратныхъ.  Пылкій  юно- 
ша слѣдовалъ  обольстительнымъ  совѣтамъ 
и  имѣлъ  средства  предаваться  порочнымъ 
удовольсшвіямъ:  угощалъ  мнимыхъ  друзей 
пирами,  и  пѣнистое  вино  лилось  рѣкою. 

Дорого  стоили  забавы;  но  не  разорили 
бы  Ипполитова,  если  бъ  игра  не  сдѣлалась 
главнвйшею  его  страспіью.  Онъ  съ  утра  до 
поздней  ночи  сидѣлъ  за  картами,  полуодв- 
іпый,  въ  неопряшномъ  видѣ,  и  полновѣсный 
кошелекъ    его  дѣлался    часъ  ошъ  часу    легче. 
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Не  стало  у  него  денегъ  —  не  стало  и  охот- 
никовъ  играть  съ  шімъ.  Нпполнтовъ  началъ 
разсуждашь  о  понравкъ  своихъ  обстоя- 
шельствъ  —  и  нужда,  лучшін  паставникъ, 
показала  къ  тому  способъ:  онъ  рѣшился  же- 
ниться на  приданомъ.  Старался  нравиться 
богатымъ  невѣстазіъ,  не  щадилъ  скудныхъ 
остатковъ  своего  имущества ,  чтобъ  само- 
му казаться  богатымъ,  и  наконецъ  достиг- 
нулъ   желанной  цѣли. 

У  владѣіпельницы  обшнрныхъ  помъстій, 
Нѣжиной ,  была  дочь  —  непріашной  наруж- 
ности, подверженная  частымъ  недугамъ,  но 
Ангелъ  душею  кроткою  и  чувствительною. 
Ииполитовъ  не  усомнился  принести  несчас- 
тную іѵь  жертву  своезіу  благополучію.  Ка- 
зался влюбленнымъ,  не  смѣлъ  хвалить  кра- 
соту Маріп ,  но  превозноеилъ  душу  ея:  лег- 
коверная не  подозревала  обмана  и  любила  съ 
нвжпостію  прскраснаго  Корнета. 

Бракъ  совершился.  Ко  парный  скоро  но- 
забылъ  о  безобразной  супруг*,  расшочплъ  ея 
имінііе,  и  снова  предался  каршамъ.  Слезы 
текли  изъ  г.іазъ  Маріжныхъ,  но  ни  одннъ 
уіг])окъ  не  вырвался  изъ  усгаъ  ел:  удручен- 
ная душевными  и  нгвлеснымн  скорбями,  она 
не  заботилась  уже  о  земноиъ,  и  возносилась 
духоліь  къ  небесному.  Ея  кротость  и  изне- 
можете тронули  сердце  легкомысленна!  о :  онъ 
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осіпавилъ  порочную  жизнь,  переѣхалъ  въ  де- 
ревню и  попечительной)  привязанностью  къ 
супругь  желалъ  загладишь  преступленіе.  Ма- 
рія  сдѣлалась  матерью ,  но  чтобъ  оставить 
сиротою  дочь  свою.  Кончаясь,  она  молила 
его  печься  о  благополучіи  новорожденной;  — 
послѣднимъ  словомъ  ея  было:  „не  играйі  €€ 
и  Ипполит овъ  съ  жаромъ  клялся  выполнить 
волю  умирающей. 

Софія  имѣла  красоту  отца  и  душу  ма- 
тери —  слишкомъ  чувствительную,  чтобъ 
наслаждаться  счастіемъ  въ  мірѣ.  Знакомые; 
любуясь  лазурью  піомиыхъ  глазъ  и  лилеями 
нѣжныхъ  кудрей,  называли  ее  красавицей, 
подданные,  славя  благотворительность  сос- 
традательной, называли  ее  доброю  барышней. 
Софія,  всегда  тихая,  задумчивая,  любила 
уединеніе,  и  слезы  часто  орошали  ея  рѣсиицы : 
ничто  не  омрачало  яснаго  утра  чувстви- 
тельной; но  она,  еще  не  зная  собственныхъ 
горестей,  уже  крушилась  о  горесліяхъ  бли- 
жнихъ. 

Въ  деревенской  тишинѣ  расцвѣтала  Со- 
фія.  Сестра  Мпполитова,  не  имѣя  дѣтей, 
была  для  нее  вмѣсто  матери.  Отецъ  —  скупой 
вразсужденіи  себя  —  не  щадилъ  издержекъ 
для  образованія  дочери.  Любя  природу,  она 
любила  и  Мзящныя  Искусгава,  читала  Гес- 
нера  —  и  умѣла  имъ  восхищаться;  извлекала 
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изъ  клавишей  звуки  Моцаргаовы,  и  чув- 
ствовала ихъ  гармонію;  еще  не  видала  про- 
изведеній  кисти  чудесныхъ  геніевъ,  но  заме- 
няла картинами  Природы  картины  плѣни- 
тельнаго  Корреджіо. 

Ипполитовъ,  желая  составить  счастіе 
дочери,  переселился  въ  Петербургъ,  гдѣ  на- 
дѣялся  найти  выгоднаго  жениха  для  ней,  на- 
чалъ  жить  роскошно,  но  съ  расчетомъ;  ста- 
рался сдѣлашь  большое  знакозгетво,  и  радо- 
вался, когда  могъ  доставить  ей  удовольствіе. 
Софія  не  любила  городскаго  піума,  скучала 
на  балахъ  и  въ  блестящихъ  обществахъ;  но 
отдыхала,  восхищаясь  произведеніями  нзящ- 
наго.  Въ  Эрмитажѣ  съ  жадносшію  разсма- 
тривала  картины  и  бросала  блуждающш 
взоръ  на  драгоценные  камни;  въ  ТеатрТ»  пле- 
нялась музыкою  Оперы;  ощущала  очарова- 
тельную томность ,  когда  представляли 
Драму  —  и  не  обращала  вннманіл  на  пуб- 
лику, не  занималась  уборомъ  посѣшшпельнмцъ 
перваго  яруса. 

Въ  чпсль  новыхъ  знакомыхъ  Ишюлитова 
былъ  Граю  Мншури некой,  недавно  пріѣхав- 
ШІЙ  въ  столицу.  МшпуринСКОЙ  казался  бо- 
гатыми,, имѣлъ  острым,  образованный  лмъ 
и  пыль  прекрасный  мущина;  но  подъ  привле- 
кательною наружностью  скрывалъ  отвратн- 
шелыпю    душу.    Оль  началъ  вздпшъ  въ  доли, 
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Ипполитова,  увидѣлъ  Софію;  узналъ    привя- 
занность къ    ней    отца,  и   показывалъ,  что 
ищешь  руки  ея:    своимъ    пріятнымъ    обхож- 
деніемъ    скоро    понравился     отцу    и    теткѣ, 
которые    уже    ласкались    надеждою    увидѣть 
Софію  счастливою  супругою.    Софія,  еще  не 
видавъ  существа ,,    къ  кому  бы   могла  почув- 
ствовать любовь ,   имьла  уже  о  ней   темное 
понятіе:  съ  волненіемъ  въ  груди  читала  Но- 
вую Элоизу,    съ  пламенемъ  на   щекахъ   пожи- 
рала  взоромъ    прелестныя     Формы    Аполлона 
Ъельведерскаго.    Неопытное    сердце    забилось 
для  хитраго  обольстителя,  который  не  могъ 
жениться;    ибо  уже  имѣлъ  жену,    хотя  и  не 
жилъ  съ  нею. 

Мишуринской  прйгласилъ  Ипполипіова 
на  обѣдъ.  Мпполитовъ  видѣлъ  въ  комнатахъ 
велиг^лѣпіе,  за  спіоломъ  удивительную  рос- 
кошь. ІХообѣдали.  Гости  вздумали  сыграть 
въ  вистъ.  Ипполитову  предложили  карту  : 
онъ  отозвался ,  что  не  играешь.  „  По  ма- 
ленькой, сказалъ  хозяинъ,  господа  играютъ 
для  удовольств1я5  —  огаъ  васъ  зависишь  опре- 
делить цѣну  робергаа. "  Ипполигаовъ  собла- 
знился, сѣлъ  играть  —  и  выигралъ. 

Онъ  познакомился  у  Мишуринскаго  съ 
Барономъ  Зёйхе;  Мииіуринской  предложилъ 
Ипполитову  посѣтишь  нозаго  знакомаго: 
предложеиіе     было     принято.      Они    застали 
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Барона  съ  зонтикомъ  и  очками  на  глазахъ. 
Зёйхе  жаловался  на  глазную  боль  и  слабость 
зренія,  весьма  благодарилъ  гостей,  что  на- 
вестили его,  и  сказалъ,  что  умираетъ  со 
скуки,  не  смея  выходить  на  воздухъ.  Поси- 
дели, поговорили,  разговоръ  мало  по -ма  лу 
потерялъ  живость:  хозяннъ,  отъ  нѣчего  де- 
лать, придумалъ  сыграть  въ  бостонъ.  Иппо- 
лит овъсѣлъ  играть;  игра  уже  была  несколько 
значительна  —  и  онъ  проигралъ;  но  Міішу- 
ринскон  проигралъ  еще  более,  показывалъ 
неравнодушіе  и  досадовалъ.  „ГраФъ,  не  хо* 
чешь  ли  отыгрываться  ?"  сказалъ  Зсйхе. 

—  Нетъ!  тяжело  отыграть  такой 
проигрышъ.  — 

„Почему  же?  мечи  банкъ:  мне  пришла 
охота  понтировать.  " 

—  Нетъ,  я  не  стану  метать.  Хорошо 
метать  съ  товарнщемъ,  чигобъ  было  съ  кемъ 
перезіеншпься:  иначе  проиграешь  все  на  све- 
те. — 

Иішолитовъ  бывъ  въ  проигрыше,  всегда 
слыхалъ,  что  метать  очень  выгодно:  подѵ- 
малъ,  и  предложн.іъ  Миіиурпнскому  метать 
иополамъ,  съ  твсрдызіъ  ііамереніезгъ  заба- 
стовать, какъ  скоро  отыграется.  Напрас- 
ная надежда!  страаідущій  глазазш  очень  удач- 
но отіадыпалъ  сонпка  и  удивлялся  своему 
счастію;     Мишурниской     браішлъ     свое    не- 
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счастіе,  рвалъ  карты  и  упрекалъ  Ииполи- 
гаова  въ  шомъ,  что  отъ  него  зашелъ  въ 
большой    проигрышъ. 

Не  много  протекло  времени ,  но  много  де- 
негъ  проигралъ  Ипполитовъ ,  много  надавалъ 
векселей  и  Барону  и  Мишуринскому,  съ  ко- 
пт орымъ  уже  обходился  по  -  пріятелъски,  ибо 
ГраФъ  всегда  съ  охотою  плаіпилъ  за  него. 
Софія  сперва  не  знала  къ  чему  приписать 
ночныя  отсутствія  родителя ,  его  задумчи- 
вость и  тяжелые  вздохи.  Онъ  оказывалъ  ей 
прежнюю  горячность ,  но  уже  не  доставлялъ 
прежиихъ  удовольствій.  Она  томилась  ужас- 
ною неизвѣспгаостію,  сидѣла  одна  въ  своей 
комнатѣ,  плакала,  молилась  и  цѣлыя  ночи 
проводила,  ожидая  возвращенія  отца.  Когда 
онъ  приходплъ,  принуждала  себя  казаться  ве- 
селою; старалась  извѣдать  его  тайну  и  про- 
лить утѣшеніе  въ  страждущее  сердце.  Но 
Ипполитовъ  былъ  безмолвенъ  и  мраченъ:  при- 
нужденная улыбка  еще  болѣе  показывала  его 
страданія.  Онъ  безпресшанно  проигрывалъ, 
и  все  еще  надѣялся  отыграться;  мучился 
душою,  и  таилъ  свои  мученія,  боясь  огор- 
чить дочь,  которой  спокойствіе  цѣнилъ 
дороже  собственнаго.  Бѣдная  Софія!  она  не 
знала,  сколько  терпѣлъ  отецъ  отъ  ея  нѣж- 
ныхъ   просьбъ    и   утѣшеній. 
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Однажды     Инполитовъ    нроигралъ    чрез- 
вычайно   много,     и    къ    большему    гперзанію, 
началъ     подозрѣватъ     иеосторожиаго    Зёйхе, 
который    думалъ,    что   Ипполитовъ,  разго- 
рячась,    ничего    не    замѣшитъ.    Обыгранный, 
возвращаясь  домой,  предавался  мучнтелъныэіъ 
размышленіямъ.  Проиграть  о тъ  несчастія  — 
было  еще  простительно  вд  глазахЬ  его;  онъ 
могъ  выиграть  и  тѣмъ   способствовать  бла- 
гополучно дочери:     но    проиграть    навврную 
—  не  значило  ли   подарить  ея  ігмѣніе  гнусно- 
му   обманщику?    Несколько    разъ    подходилъ 
Ипполипеовъ     къ     своему    жилищу     и    опять 
возвращался  —  не  зная,  чтб  отвечать  на  во- 
просы   дочери.      Наконецъ    превоззюгъ    себя. 
Надѣясь    избѣжать    ея  встріѵчи,    пробирался 
тихо  въ  свою  комнату;  вошелъ- — и  сд Клался 
недвижимъ    отъ   удивленія.     Софія   стояла  на 
колѣняхъ    передъ    образомъ;    лице    орошалось 
слезами,  иона  усгпахъ  блистала  улыбка  уми- 
лепія:    чпстыя    уста    произносили    молит  пу 
за  виновника   ея  жизни :  она  просила  Всевыш- 
няго,     чтобъ    отвратить    его     отъ     каршъ. 
Тяжелый  вздохъ  вырвался  изъ  груди  ІЬшоли- 
това.    Софія   бросилась   къ   нему   на   шею:  ОНЪ 
почувствовадъ  на  блѣдномъ  лицѣ  слезы  доче- 
ри  —   п    слезы   полились    изъ    помутившихся 
ГЛазъ    его. 
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На  другой  день  пріѣхалъ  Мишуринскій. 
У  Софіи  были  глаза  заплаканы,  но  видъ  ея 
выражалъ  стіокойствіе.  Ипполитовъ  все  от» 
крылъ  ей  и  обѣщался  не  играть  болѣе;  онъ 
и  самъ  чувствовалъ  облегченіе:  ему  казалось, 
какъ  будто  онъ  сдѣлалъ  чпіо  -  то  доброе. 
Миіиурішской  не  могъ  не  замьтить  разстрой- 
ства,  въ  которомъ  находилось  все  семейство; 
но  извергъ  не  зналъ  состраданія.  Оставніись 
наединь  съ  Ипполитовымъ,  ГраФъ  изъявилъ 
свое  сожалѣніе  о  вчерашнемъ  его  проигрышѣ. 
„Повѣрыпе,  прибавилъ  онъ,  я  лучше  желалъ 
бы  самъ  проиграть.  Какъ  бы  мнъ  хошѣлось, 
что  бы  вы  отыгрались!" 

—  Я  уже  не  имѣю  надежды  отыграться.-— 
„  Отъ   чего  же  не  имѣть   надежды?" 

—  Я  много  проигралъ  и  хочу  не  играть 
болѣе!  — 

,,  Я  тоже  намѣренъ  сдѣлать,  подхватилъ 
Мишуринской;  но  знаете,  что  мнъ  пришло 
въ  голову:  я  подозрѣваю  Зёйхе  — -  не  навѣр- 
ную  ли  онъ  насъ  обыгрываетъ?  можетъ  быть, 
у  него  плутовскія  карты.  Мнѣ  хочется  еще 
попробовать   счастіе  у  себя  дома." 

Ипполитовъ  не  устоялъ  противъ  иску- 
шенія,  и  потомъ  уже  не  въ  силахъ  былъ 
оспіановитъ  своего  стремленія  къ  гибели. 
Велико  лѣпнвдя  комнаты  его  опустѣли:  не 
стало    карпшнъ;    вазъ;    бронзы 5    не   стало  и 
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богатаго  Анг.іійскаго  Флигеля  —  послѣдняго 
утъшенія  Софііі.  Ипполитовъ,  лишаясь  имъ- 
нія,  лишился  другаго  сокровища  для  него 
важнѣйшаго:  нѣжная  дочь,  страдая  духомъ, 
истощала  лшзненныя  свои  силы  и  разстрои- 
вала  здоровье.  Чвмъ  ужасиѣе  были  сльдствія 
игры,  тѣмъ  Ипполишовъ  болѣе  къ  ней  влекся, 
и  не  прежде  оставилъ  ее,  какъ  уже  не  хо- 
шѣли    играть    съ  нимъ. 

Несчастный  сдвлался  неспособнымъ  ни 
о  чемъ  мыслишь,  ничего  предпринимать,  и 
ввьрплъ  сестріз  разстроенныя  двла  своп.  Она 
протестовала  на  недействительность  браш- 
ниныхъ  обязательств!*:  началась  тяжба,  но 
скоро  противники  заключили  мировую,  и  у 
Ипполишова  осталась  маленькая  деревенька, 
гдв   покоился  прахъ    Маріи. 

Отчаянное  семейство  оставило  столи- 
цу, но  не  пзбьгло  ужасной  участи,  ему  пред- 
назначенной; Софія,  уже  потерявшая  здо- 
ровье, не  перенесла  изввсшіл  о  коварсппѵь 
Мншуринскаго,  кошораго  любила  и  почита- 
ла женнхомъ  свопмъ:  умѣя  утьшать  другихъ 
въ  нечастін,  она  не  узгіі.іа  быть  равнодуш- 
ною къ  собственному  и  впала  въ  чахотку. 
Ипполлтовъ  должепъ  быль  считать  себя 
тому  причиною,  и  ломьшашеш.сппю  омрачило 
ратумь  его.  Когда  несчастный  ошецъ  ирихо- 
ди.гь  въ   память,   ню   ирижималъ   къ  палящей 
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груди  своей  хладную  грудь  дочери  и  кропидъ 
горячими  слезами  оледенвлыя  щеки  ея. 

Смершію  прекратились  мученія  стра- 
дальца: скромный  памятникъ  воздвигся  близъ 
великолѣпнаго  мавзолея  Маріи.  Софія  почи- 
тала священною  обязанностію  каждое  утро 
приходить  молиться  на  могилѣ  родителя  и 
усыпать  ее  цвѣтами.  Не  долго  утреннее  солн- 
це освѣщало  свѣжіе  цвѣпіы  на  зеленомъ  дер- 
ив:  ранніе  лучи  упали  на  другую  свѣжую 
могилу  близъ  гробницы   Маріиной. 
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Предметы    Для    Баллад 


і.і 


Въ  маленькомъ  городкѣ  блнзъ  Страсбурга 
жили  два  богатые  купца:  Рнхте  и  Лёгро. 
Первый  имѣлъ  сына,  а  послѣдній — дочь,,  и, 
къ  ея  несчастно,  красавицу.  Родители,  ус- 
ловясь  соединить  дѣтей  своихъ,  когда  они 
еще  были  младенцами,  радовались  при  нас- 
тупления желаннаго  брака.  Они  уже  позд- 
равляли себя  съ  милыми  внучатазш  и,  не 
воображая  инкакихъ  нрепятствіп  къ  выпол- 
нению условія,  заботились  о  загошовлепіи 
нужныхъ    бумагъ  и  прпданаго. 

Въ  домѣ  у  Лёгро,  наипзіалъ  квартиру 
молодой  Адвокатъ,  по  имени  Альфонсъ.  Опъ 
имѣлъ  доброе  сердце  и  чрезвычайно  пылкое, 
мечтательное  воображение,  но  быль  нело- 
вок!»,  мол  чалив ь  до  странности  и  безобра- 
Зенъ  не  только  лицемъ,  но  и  сшапомь.  Аль- 
фопсъ,  видаясь  часто  съ  хозяйскою  дочерью, 
Аделіею,  и  влюбись  въ  нее  страстно,  съ 
ужасомъ  видѣлъ  холодность  къ  себѣ  надмен- 
ной красавицы.    На  капуиѣ  роковаго  дна  опъ 

уиалъ  перед»,  НОЮ    па  колълш,   описывал  ь  пла- 
менную   Любовь    свою,    КЛЯЛСЯ    ВЪ    вьчпоп    вТ.р- 

носшн,    унолялъ    о    взаимности,    требовалъ 
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оной  и  окончилъ  угрозою  —  на  все  рѣшиться 
для  достижения  цѣли.  Адель  отвѣчала  ему 
язвительною  насмѣшкою  и,  разсказавъ  про- 
пет едінее  отцу  своему ,  я^аловалась  на  докуч- 
ливость влюбленнаго  Адвоката,  которому 
тогда  же  было  объявлено,  чпіобы  позабо- 
тился пріискать  себв  новую  квартиру. 

Но  Альфонсъ  думалъ  не  о  пріисканіл 
квартиры,  а  о  средствахъ  сдѣлаться  мужемъ 
любимой  дьвушки,  или  по  крайней  мѣрѣ  на- 
сладиться мщеиіемъ,  и  увидѣвъ  невозмож- 
ность перваго,  не  замедлилъ  рѣіииться  на 
последнее.  Цвлую  ночь  онъ  провелъ  въ  боре- 
ніи  съ  совѣстыо  и  приготовленіи  къ  убій- 
ству. 

На  другой  день  Альфонсъ,  войдя  въ  цер- 
ковь въ  слѣдъ  за  женихомъ  и  невѣстою, 
сталъ  за  ними  и  казался  совершенно  помѣ- 
іиапнымъ.  Когда  Пасторъ  провозгласилъ  въ 
птретій  разъ:  ,,  Фрігдернхъ  -  Іоганъ  Рихте 
вѣнчается  на  Аделаидѣ  -  Кларѣ  -  Елизабетв 
•Дёгро:  не  находить  ли  кто  препятствий  къ 
соверіиенію  сего  брака?  Альфонсъ  закричалъ 
въ  изступленіи:  я  нахожу  препятствіе,  и 
выхватя  изъ  -  подъ  полы  двуствольный  пи- 
столетъ ,     застрѣлплъ     яіеииха    и    невѣстѵ. 
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^бійцу  хотѣли  схватить,  но  онъ  показалъ 
другой  пистодепгъ  и  сквозь  испуганную  тол- 
пу выщелъ  изъ  церкви. 
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Альфоисъ,  убьжавъ  нзъ  отечества,  око- 
ло тридцати  лѣшъ  скитался  въ  иностран- 
ныхъ  государстпахъ,  и  наконецъ  съ  скудными 
средствами  къ  существование  возвратился 
на  прежнее  жительство,  когда  уже  не  было 
на  свѣшъ  ни  Лёгро,  ни  Рнхте  и  когда  убий- 
ство уже  давно  изгладилось  у  всііхъ  нзъ  па- 
мяти. Мучась  угрызеніязш  совѣстп,  онъ 
посвятилъ  остатокъ  жизни  благотвореніямъ 
и  набожности,  и  каждой  день  приходилъ  мо- 
литься въ  ту  самую  церковь,  гдѣ  совер- 
тилъ  преступленіе. 

Однажды,  въ  прекрасный  лътнін  вечеръ, 
утомясь  продолжительною  прогулкою,  Аль- 
фоіісъ  пришелъ  на  обыкновенную  молитву 
и,  сѣвъ  на  иодножіе  каѳедры,  погрузился  въ 
печальный  размышленія.  Церковный  сторожъ, 
предполагая,  что  онъ  уже  выпіслъ ,  погаснлъ 
огонь  и  занеръ  всЬ  двери.  Когда  Альфоисъ 
пришелъ  въ  себя,  то  увидТ.лъ  невозможность 
выдтп  изъ  церкви  и  рьшился  провести 
тамъ  ночь.  Онъ  легъ  на  скамью  и  начпиалъ 
уже  засыпать,  когда  странный  звукъ  ирн- 
влекъ  его  внимав іе.  Альфоисъ  при  яркомъ 
сіяніп  луны  увпдіілъ,  какъ  приподнялся  боль- 
шоп  камень  надъ  склспомъ  и  какъ  выінелъ 
иергавецъ  съ  посинѣвшимъ  дицемъ  и  глубоко 
вдавшимися  глазами,  держа  въ  одной  рукѣ 
Фонарь,   а  въ  другой  снаряды  нужные  для  уби- 


77 

ранія  церкви.  Поставя  Фонарь  на  пслъ, 
онъ  принялся  съ  прилѣжностію  за  работу, 
какъ  будто  передъ  какимъ  -  нибудь  ираздни- 
комъ,икогда  проходилъ  мимо  АльФонса,  то 
казалось ,  не  замѣтилъ  его,  между  тѣмъ  какъ 
испуганный  Альфонсъ,  у  котораго  волосы 
стали  дыбомъ,  читалъ  про  себя  молитвы. 

Когда  мертвецъ  все  прибралъ  и  зажегъ 
свѣчи,  то  мало  по  -  малу  церковь  начала 
наполняться  другими  мертвецами,  выходив- 
шими изъ  склепа.  Альфонсъ,  окруженный 
ими,  готовь  быль  лишиться  чувствъ :  ибо 
куда  ни  обращалъ  взоры,  вездѣ  видѣлъ  ужас- 
ныя  лица,  обезображенныя  смертію. 

Но  страхъ,  досель  имъ  ощущаемый, 
могъ  почесться  ничтожнымъ  въ  сравненіи 
съ  тѣмъ,  когда  предъ  собою  онъ  увидѣлъ 
окровавленныхъ  жениха  и  невѣсту  и  того 
самаго  Пастора,  который  вѣнчалъ  ихъ. 

Пасторъ,  по  прочгаеніи  обыкновенныхъ 
молитвъ,  сталъ  противъ  АльФонса,  страш- 
но вперплъ  на  него  помугаившіеся,  неподви- 
жные глаза  и  спросилъ  могильнымъ  голосомъ : 
})  Фридерикъ  Іоаннъ  Рихгае  вѣнчаепіся  на  Аде- 
лаиде -  Кларѣ  -  Елисабетѣ  Лёгро  —  не  на- 
ходишь ли  препятствій  къ  совершенно  се- 
го брака?  "  Пасторъ,  видя  молчаиіе  Аль- 
фонса, ступилъ  шагъ  впередъ ,  и  съ  угрожа- 
ющимъ  видомъ  повтор илъ  вопросъ  свой.  На- 
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конецъ,  прпближась  къ  Альфонсу,  сжалъ  ему 
плечи  своими  тяжелыми ,  ледяными  руказш, 
и,  скрежеща,  завопилъ:  „не  находишь  ли 
ыренятсшвій  къ  совершенно  сего   брака!  " 

АльФоисъ  упалъ  въ  безпамяшствТ»  :  на 
другой  день  его  нашли  распросшершаго  на 
полу  и  едва    могли  привести  въ  чувство. 

Вразсужденіи  дальнейшей  исторін  Аль- 
Фонса  слухи  различны:  по  одннмъ,  онъ, 
разсказавъ  іісповѣднику  случившееся  съ  со- 
бой въ  церкви,  чрезъ  несколько  часовъ 
умеръ;  по  другимъ,  онъ  остался  въ  жпвыхъ 
и  всшупилъ  въ  Латраинское  Аббашсшво  *), 
гдѣ,  строго  наблюдая  усшавъ  своего  Ордена, 
дожилъ  до  глубокой  старости. 


*)  Находящееся  бъ  Орлсанѣ,    славное  строгостію 
устава. 
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Влсилій    и     Наталья, 


Прнходъ     В аснлья. 

На  дубовой  лавкь,  за  спіоломъ,  покры- 
тымъ  узорчатой  скатертью^  сидитъ  при- 
кащикъ  Новогородской 2  на  столь  чарочка 
серебреная  и  сткляница  Мальвазіи^  прине- 
сенная по  утру  челобитчикомъ,  гостемъ 
Дацкимъ.  По  безпорядку  сѣдыхъ  кудрей,  по 
заспаннымъ  глазамъ  и  бородъ  всклокочен- 
ной можно  угадапіь ,  что  Мапівѣй  Борисо- 
вичъ  недавно  покинулъ  лежанку,  на  которой 
отдыхалъ  послѣ  обьда,  то  медленно  попивая 
лакомое  винцо,  піо  расчесывая  черепаховымъ 
гребнемъ  спутанные  волосы,  —  онъ,  какъ  бы 
нехотя  улыбается  проказамъ  паука,  своего 
шута,  сказочника,  пьсенника  и  скомороха. 
Паукъ  наряженъ  съ  странною  затѣйливо- 
стію:  спинка  его  полукафтанья  желпгая  су- 
конная, одинъ  рукавъ  золотой  Наволочный, 
другой  зеленый  бархатный,  полы  синія  кра- 
шетшныя ;  на  ногахъ  не  сапоги,  но  Татарскіе 
меченіы;  въ  ушахь  на  мѣсто  серегъ,  кольцы 
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съ  гремушками.  Смышленый  дуракъ  говорить 
неумолкно  побасенки ,  присказки,  прибаут- 
ки, и  для  пошѣхи  своего  господина,  крив- 
ляется до  невероятности,  мяукая,  предста- 
вляешь голодную  кошку:  сидя  на  корточ- 
кахъ,  передразниваешь ,  какъ  собака  любует- 
ся яшрнымъ  кусочкомъ.  Сіпароспіа  манипіь 
затѣйника  пустою  чарочкою,  паукъ  броса- 
ется къ  ней  и,  увидьвъ  обманъ,  дѣлаетъ 
смѣшныя  ужизіки,  притворно  плачетъ,  об- 
лизывается, говоря:  по  усамъ  текло,  а  въ 
ропіъ  не  попало;  —   господипъ  хохочешъ. 

Смѣхъ  прервался  нечаяннымъ  приходомъ 
юнаго  гостя.  Въ  мутныхъ  глазахъ  незна- 
комца изображалась  кручина,  па  блъдныхъ 
щекахъ  изнеможеніе^  робкая  поступь  его  со- 
гласовалась съ  бѣдпымъ  рубищемъ,  благород- 
ный черты  съ  остатказш  одежды  богатой. 
Пришлецъ ,  помолясь  чесшнымъ  иконамъ,  по- 
клонился въ  иоясъ  хозяину,  и  спрашиваешь: 
,,  помнишь  ли,  Матвѣй  Борисовича, ,  твоего 
благопріятеля,  Андрея  Игнатьевича  Бого- 
любе каго?" 

—  Помню  друга  закадышнаго,  отвѣча.іъ 
нрикащпкъ,   помню  хлі.бь-соль  его. — 

п Коли  помнишь ^  шакь  покажи  па  мніі 
любовь  къ  нему:  я  сыпь  Андрея  Игнатьеви- 
ча. и — Вася  —  Вася!  пнонзнесъ  радостно  Мат- 
веи Борисовнчъ,  и  кинулся  обнимать  юношу. 


8і 

Василій  Андреевичь!  вскричалъ  Паукъ, 
ігвлуя  руки  неяагляднаго  сынка  прежнихъ 
господь   милостивыхъ. 

Но  скажи ,  дорогой  Бася,  молвилъ  ста- 
роста съ  изумленіемъ,  ошъ  чего  одѣшъ  ты 
не  по  роду  своему ,  и  зачѣмъ  пояіаловалъ  къ 
намъ  въ  великій    Новгородъ? 

Государь  Махпвьй  Борисовичъ,  пріюти 
меня  гор емыш наго. 

Ужъ  ли  несгода  пришла  на  твоего  ба- 
тюшку и  твою    матушку? 

Мхъ  не  стало,  отвѣчалъ  осиротѣлый, 
и  залился    горькими    слезами. 

Староста,  пораженный  печальною  вѣс- 
тію,  долго  безмолвсшвовалъ  и  плакалъ,  Паукъ 
долго  рыдаль,  вопилъ,  исчисляя  добрыя  дѣла 
покойяыхь.  Наконецъ  Матвѣй  Борисовичъ 
отеръ  омоченные  глаза,  положилъ  предъ  об- 
разомъ  Всемилостиваго  Спаса  три  поклона , 
про сил ъ  умиленно  Сына  Божія:  „  да  помя- 
нешь усопішіхъ  рабовь  своихъ  и  да  упоко- 
ить души  ихъ  въ  Царсшвіи  небесномъ!" 

Добрый  старикъ,  по  совершеніи  моли- 
твы, сѣлъ  на  скамью,  оиустя  голову  отяг- 
ченную  горестными  размышленіями.  Лодлъ 
него  сѣлъ  и  Василій,  перестаешь  проливать 
слезы,  облегчаешь  вздохами  стѣсненную  грудь 
свою  и  началъ  разсказывать  о  кончинь  ро- 
дителей. 
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ПресшарѣлыЙ  конюшій  Иванъ  Петро- 
вичъ  Ѳедоровъ,  Бояринъ  доблестный  въ  дѣ- 
л*  ратиомъ,  глубокомысленный  въ  думѣ  Го- 
сударевой —  попалъ  въ  немилость.  Царь  за- 
хотѣлъ  извести  его;  подослалъ  къ  конюше- 
му мнимую  грамоту  Сигизмунда,  въ  кото- 
рой подуіяалъ  опальнаго  на  измѣнѵ.  „  Что 
мнѣ  у  тебя  дѣлать  —  отвѣчалъ  Королю 
Польскому  честный  вельможа ,  —  „ходишь  въ 
войскахъ  твоихъ  не  могу,  промышлять  те- 
бѣ  красавицъ  че  умѣю,  увеселять  машкар- 
ствомъ  не  учился. и  —  Извергъ,  неумилен- 
ный вѣрностію  поддаинаго,  искалъ  новаго 
предлога  погубить  его:  клеветники,  угадаг.ъ 
тайное  ліеланіе  мучителя,  открыли  небы- 
валой заговоръ,  назвали  Ѳедора  главою  ли- 
ходѣевъ  Царскихъ.  Іоаннъ,  не  требуя  улики, 
запрещая  оправданіе,  зарѣзалъ  несчастнаго  и 
повелѣлъ  Опричнымъ  карать  заговорщиковъ: 
много  погибло  Князей,  воеводъ  заслуженным», 
сановниковъ  опытныхъ.  Кромъшники  съ  во- 
плсмъ  уя;аснызіъ  бъгали  въ  МосквЬ  изъ  ули- 
цы въ  улицу;  безъ  суда,  бсзъ  счету  убивали 
всшрЪчныхъ.  Столышкъ  Андрей  Боголюб- 
скій  с.іу;пилъ  въ  походахъ  Клілнскихъ  подь 
иачальешвомъ  зарі.заішаго  конюшаго.  Оста- 
вя     слѵиібу,     опъ    доживадъ    въ    иолишвв    и 

СШрОГОМЪ     воздержан  іи    вѣкь     свой:     благодѣ- 
тслі.сппювалъ  бсзіі]  іюшііылъ  вдовицамъ,  кор- 
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яшлъ  ледужныхъ  сгаарцевъ,  воспитпывалъ  си- 
ротъ  неимущихъ,  и  страстный  къ  учено- 
сти (тогдашняго  времени),  чигаадъ  придѣ- 
жно  Бяблію,  жигпія  Святыхъ,  переводы  и 
сочнненія  трудодюбивыхъ  книжниковъ.  — 
Имѣя  благородное  сердце,  Андрей  дюбилъ 
прежняго  добраго  начальника;  всегда  въ  день 
его  Ангела ,  въ  Новый  годъ  и  по  праздникамъ 
Господскимъ  приносилъ  на  покдонъ  вкусный 
и  огромньш  пирогъ,  изготовленный  самою 
Татьяной  Адексѣевной,  супругою  стольника. 
Ѳедоровъ,  носѣщаа  Богодюбскаго,  съ  удоводь- 
сшвіемъ  слушалъ  его  рѣчи,  бесѣдовалъ  съ 
нимъ  о  догмашахъ  Вѣры,  о  сказа  ніяхъ  древ- 
яихъ  лѣтописцевъ;  вельможа  -  хдѣбосолъ 
благоволилъ  и  къ  Татьянѣ,  угощавшей  его 
сладкими  яствами,  напитками  —  и  не  рѣдко 
цѣлыя  ночи  просиживалъ  у  радушныхъ  хозя- 
евъ.     Вотъ  пресшупденіе  ихъ* 

Усдышавъ  о  смерти  конюшаго,  Андрей 
Игнатьевичъ  съ  женою  и  сыномъ  ходилъ  въ 
церковь,  служилъ  панихиду  по  усопшемъ; 
возвратясь  домой,  они  сѣли  за  обѣденный 
столъ,  съ  сокрушеніемъ  вспоминали  о  покой- 
никѣ,  славили  добрыя  дъла  и  щедрость 
его.  . .  .  Вдругъ  Опричники  вламываются  на 
дворъ,  вбѣгаютъ  въ  столовую  избу,  связы- 
ваютъ  устрашеыныхъ  супруговъ  и  юна  го 
Васидія,     кидаются     грабить ,     разбиваютъ 
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клаодвую,  беругпъ  тяжелые  кубки  серебря- 
ные ,  богаптыя  одежды  и  собольи  шубы  пра- 
родптельскія.  Но  звѣрскіе  корыстолюбцы 
еще  алкаютъ  добычи,  пытая  связанныхь , 
требуютъ  казны  ихъ.  „  У  меня  нѣтъ  ее 
огпвьчалъ  Боголгобскій,  руками  нищихъ  я 
переслалъ  мое  сокровище  къ  Христу  Спаси- 
телю. сі  Кромѣшііпки  бечевой  перепнлііва- 
ютъ  шею  праведнику;  обухомъ  размазжива- 
ютъ  голову  набояшой  ТатьЯнѣ.  .  .  . 

Василіп  вндѣлъ  обагренныя  иіѣла  роди, 
телей,  вндѣлъ  ярость  палачей,  но  не  стра- 
шился мученія.  Змѣи  лютые,  псы  кровожа- 
дные! кричалъ  имъ  отчаянный  юноша,  на- 
сыщайтесь моею  плотію,  пейте  кровь  мою!'< 
Опричники  смѣялись  надъ  ругательствами 
безснлыіаго,  въ  злобномъ  презрѣнін  попирали 
его  ногами,  даже  ранили  въ  рѵкѵ  длинною 
сѣкнрой;  но  —  умертвнвъ  отца  и  мать,  не 
захошіі.ш  надъ  сыномъ  совсршпиіь  злодѣяніе 
безполезное.  Васплій  уже  не  нмі.лъ  родите- 
лей, пожитки  лхъ  были  расхищены,  жилище 
и  богатая  вотчина  были  записаны  па  Госл- 
даря;  въ  Москвь  боялись  позючь  опальному, — 
оставался  ему  прдгоНіъ  въ  Новѣ-городѣ  у 
Машнг»;і  Борисовича* 

Дворяиинъ  Матвѣй  Борисович*  подъ 
сшѣиами  осажденной  Казани  былъ  подручною 
головою    въ    СОШКЯ  Боголюбскаго;   иослѣ,  по 
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его  милости,  въ  Шуѣ  сидѣлъ  на  кормленіи; 
наконецъ,  по  его  же  покровительству  ст- 
лался въ  Новѣгородѣ  старостою  и,  вѣдая 
расправу  гостей  иноземныхъ  съ  Россіяна- 
ми,  получалъ  хорошій  доходъ.  .Признатель- 
ный къ  благодѣяніямъ  Стольника,  онъ  съ 
горестью  выслушалъ  расказъ  окончинѣ  его; 
утѣтая  печальнаго  сироту,  сказалъ:  „  не 
кручинься,  Вася,  Богъ  отиялъ  у  тебя  отца 
и  мапіь,  а  у  меня  благо  дѣт  елей;  но  буди 
святая  воля  Его!  Онъ  все  устрояетъ  ко 
благу;  напрасно  убитые  ликуютъ  нынь  съ 
праведниками  у  Престола  Господа  -  Вседер- 
жителя: а  ты,  доброй  молоденъ,  пока  я 
Яѵіівъ,    не  натерпишься  нужды,  " 

Желая  съ  великолѣпіемъ  отдать  по- 
слѣдній  долгъ  умериіимъ,  онъ  опредѣлилъ 
не  малую  часть  казны  своей  на  вклады  въ 
знаменитѣйшія  церкви  Русскія  и  Визан- 
піійскія,  на  раздачу  милостыни  бѣднымъ  к 
узникамъ,  на  искупленіе  безродныхъ  полоня- 
никовъ,  и  намѣрился  угостить  знакомыхъ  рос- 
кошнымъ   обѣдомъ  въ  память  покойниковъ. 

Когда  Матвѣй  Борисовичъ  окончилъ 
распоряженіе,  вошла  сѣнная  дѣвушка  един- 
ственной дочери  его  и  доложила,  что  На- 
талія  собирается  ужинать.  „Ладно,  огпвѣ- 
чалъ  староста,  сей  часъ  буду  и  приведу 
съ  собой  дорогаго  моего  гостя. " 
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—  Нѣптъ,  Матвѣй  Борисович  ъ,  сказалъ 
Василій,    меня    огаъ   ѣды    отбило. 

„Коли  не  изволишь,  пгакъ  приневоли- 
вать не  стану.  Тебѣ,  чай,  съ  дороги  не- 
близкой отдохнуть  хочется.  Прикажи  хо- 
лопамъ  проводить  тебя  въ  теплой  сѣннпкъ 
мой,  да  устроить    постелют  ку  помягче." 

Усердные  холопи  съ  нодобострастіемъ 
повели  юношу  въ  сѣнникъ  черезъ  дворъ,  по 
хрустящему  снѣгу,  и  когда  ог:ъ  прочиталъ 
молитвы  на  сонъ  грядущпмъ,  постель  уже 
была  изготовлена:  его  разули,  раздѣли,  по- 
ложили на  пуховую  перину,  покрыли  кунь- 
имъ  одѣяломъ.  Колтырья  сказочникъ  принял- 
ся отправлять  должность  свою  и  скоро 
глубоки!  сонъ,  прервалъ  горесшныя  мысли 
утомлен  наго. 
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5.  ' 

Сорочины. 

Еще  все  покоилось  въ  Новьтородѣ,  а  на 
поварнѣ  Старосты  уже  заблистали  жирни- 
ки ,  и  бабы  стряпчія  принялись  за  дѣло.  ІХо- 
томъ  поднялась  ключница,  мамка  Наталіи, 
Василиса,  и  разбудивъ  нѣсколькихъ  холопей* 
пошла  на  погребъ  разлить  въ  ведра  пиво  и 
медь  цѣженой,  а  стопы  наполнить  вишне- 
зымъ ,  малиновымъ  ,  боярскимъ  и  чужезем- 
ными винами.  Едва  начало  свѣгпать,  пробу- 
дились печальный  Василій  и  Мапівѣй  Бори- 
совичу который  съ  поспѣшностіго  оконча 
обыкновенную  молитву,  поѣхалъ  звать  Ар- 
хіепископа  и  гражданъ  имянишыхъ,  а  къ  не 
столь  знашнымъ  послалъ  двухъ  зиакомцевъ 
чисто  одѣтыхъ  съ  поклономъ  и  приглашені- 
емъ. 

Когда  Староста  возвратился  домой, 
мало  по  -  малу  гости  начали  съѣзжаться: 
людей  неважныхъ  встрѣчали  на  крыльцѣ 
знакомцы  и  холопы,  болѣе  важныхъ  встрѣ- 
чалъ  Василій,  а  нѣкоторыхъ  самъ  хозяннъ 
съ  дочерью.  Раздался  звонъ  благовѣсша,  и 
посетители    направили    путь  ко    храму   Св. 
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Софііг.  Мущины  бвдные  іпди ,  богатые, 
окруженные  толпами  челядинцевъ,  ѣхали  на 
коняхъ  убраниыхъ  съ  пышностію  Азіят- 
скою;  женщины  сидѣлн  въ  саияхъ,  украшен- 
ныхъ  Кизильбашскимн  коврами,  и  плѣнялц 
не  выразитедьностію  лица,  но  здоровьемъ, 
свѣжестію,  хотя  искаженною,  румянами. 
Шествіе  заключалось  наемнызш  плакальщи- 
цами, которыя  ударяли  себя  въ  грудь  и  на 
распввъ  громко  вопили:  „государь  нашъ  ба- 
піюіика,  Андрей  Мгнашьезпчъ!  Государыня 
наша  матушка,  Татьяна  А лексѣевна!  вы  на 
кого  покинули  насъ?  вы  зачьмъ  оставили 
бѣлый  свьгаъ?  васъ  не  жаловалъ  ли  Царь  - 
Государь?  у  васъ  не  было  ль  ка^ны  и  вот- 
чины? у  васъ  не  было  ль  сыпка  возлюблен- 
наго?" 

Церковь  наполнилась :  ибо,  къ  пригда- 
шеннымъ  Старостою  присоединились  многіе 
любопытные.  Предстоящее  ожидали  Архіе- 
иискоиа  въ  безмолвіи,  Владыко  вошелъ  со- 
провождаемы не  Архимандришомъ,  окр 
ный  духовнъгми  чинами  и,  совершивъ  Лич 
шургіго,  служил  ь  панихиду;  у  всѣхъ  па  ли- 
цам» изображалась  печаль  искренняя  пли 
принужденная;  Василій  неутѣтно  плакал  ь. 
Когда  же  Свяшишелъ,  Архимандрнпгъ,  Ісрсп, 
Діаконы  и  ШОМНОЗвучныф  клиръ  нропозгла- 
силъ    съ    сокрушеиіеиъ    вѣчную   память   Ан- 
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дрсю  и  Тзтьянѣ;  когда  молящіеся  —  иные 
ошъ  Хрисшіансхой  чувствительности,  дру- 
гие для  пристоішосіпи  —  прослезились;  ко- 
гда староста  и  его  доманіиіе  зарыдали;  на- 
коиецъ  когда  плакальщицы  завыли  голосомъ 
пронзительным^  страшнымъ:  въ  сію  минуту 
горести  и  плана  Басилій  поблѣднѣлъ,  задро- 
жалъ,  теряя  чувства,  и  грянулся  с  помостъ 
церковный.  Его  вывели,  и  посадили  въ  са- 
ни вмѢсиіѣ  съ  Нагаальею:  ибо  онъ  не  имѣлъ 
силы   ѣхать  на  аргамакѣ. 

ІХрозябпііе  кони,  укрощенные  возницею, 
медленно  двинулись.  Наталія,  тронутая  сле- 
зами сироты,  желала  утьшишь  его,  преодо- 
лела дѣвическую  застенчивость  и  промол- 
вила: „  не  плачь,  Басилій  Аидреевичъ!  "  Васи- 
лій,  пораженный  голосомъ  утѣшигяельницы, 
прпшелъ  въ  себя.  „  Какъ  мнѣ  не  плакапіь, 
отвѣчалъ  онъ,  у  меня  отняли  отца  и  мать; 
ихъ  не  достану  ни  за  какое  сокровище! ес  — 
Васплій  Андреевичъ,  сказала  Наталія,  мой 
баиіюшка  станеиіъ  тебя  я^аловать,  какъ  сы- 
на роднаго;  а  я  буду  любить  тебя,  какъ  на- 
рѣченнаго    братца.  — 

Гости,    вотедъ  въ  тѣсные    покои  Ста- 
росты,   сѣли    за    столъ:    обвдъ    продоляіался 
болѣе  трехъ  часовъ;  не  было  счета  яствамъ 
ни  конца  лодчиванью;    Матвѣй  Борисовичъ, 
прося    покушать  или   выпить,   кланялся    до 
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земли ,  засптавлялъ  п  дочь  свою  кланяться» 
На  первомъ  мѣетѣ  сидѣлъ  Архіепискоиъ  Пи- 
менъ ,  лукавый  корыстолюбецъ ,  пронырливый 
угодникъ  мучителя,  недостойный  священна- 
го  сана  Владыки.  Отъ  него  по  львую  сто- 
рону смдѣли  Архимандритъ ,  Священники  и 
Діаконы,  а  по  правую  Князь  Ѳедоръ  Булга- 
ков-» ,  намвстиикъ  Новогородскій  и  другіе 
сановники.  Подав  Матвѣя  Борисовича  си- 
двлъ  на  полу,  поджавъ  ноги,  Обручъ  Ѳомка 
юродивый.  Власяница  покрывала  сухое  ту- 
ловище его,  а  около  шеи  и  на  віѣсто  пояса 
у  него  были  желѣзные  обручи. 

Сей  юродивый  желалъ,  ради  спасенія  ду- 
ши, быть  посмѣшищемъ  и  предметомъ  не- 
нависти народа.  Набожные  граждане  осыпа- 
ли его  грязью  п  камнями,  почитая  его  за 
грѣхи  лншеннымъ  ума.  Скоро  однако  жъ  раз- 
неслась молва,  что  будто  юродивый  всцѣ- 
ляетъ  недуги,  и  всеобщее  презрѣніе  къ  нему 
превратилось  въ  почести.  Староста  так- 
же уважадъ  юродиваго  и ,  пригласнвъ  его 
помянуть  иокойннковз»,  чесшплъ,  какь  лю- 
безнѣйтаго  гостя,  щедрою  рукою  наклады- 
вать ему  кушанье;  но  Обручъ  Ьлъ  мало,  за 
іио  говоридъ  безпрссшаино  и  по  большой  на- 
СШН  загадками,  странными  шутками,  безо 
всякой  связи. 
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Между  госптъми  отличался  дра го цѣн но- 
ет ію  одежды  Князь  Тапгаринъ  Махмепто- 
вичъ.  Онъ  имѣлъ  стройный  величественный 
стань;  черты  лица —  оказывавшія  Крым  да  — 
правильный,  но  безъ  пріяішюсти;  глаза  от- 
крытые огненные  —  но  острые ;  безпокой- 
ные,  презрипіельные  взгляды  обезображивали 
ихъ.  ІТлѣненный  въ  молодыхъ  лѣтахъ  Рус- 
скими,  оиъ  крестился;  но  исповѣдуя  Хри- 
стианство, наблюдалъ  многіе  обряды  Мусуль- 
манские; ибо  крестясь ,  жнлъ  долгое  время 
при  ПІахъ  -  Алеѣ.  Когда  Іоаннъ  гостилъ  у 
сего  сверженнаго  Царя  Казанскаго,  Князь 
Тапгаринъ  понравился  Монарху  и  быль 
взятъ  ко  Двору  Московскому.  Бъ  Новѣгоро- 
дѣ  ненавидѣли  Князя,  однакоже  честили, 
угадывая  въ  немъ  клеврета,  посланнаго  для 
гибельныхъ  наблюденій.  Добрый,  но  слабо- 
душный старикъ  Матвѣй  Борисовичъ  уни- 
жался передъ  нимъ,  ища  подобно  прочимъ 
его   милости. 

Любимецъ  Государевъ,  сидя  за  столомъ, 
величался,  говорилъ  рѣчи  обидныя  для  го- 
стей и  хозяина,  чванился,  когда  нодчнвали. 
Онъ  не  спускалъ  очей  съ  Наталіи,  и  ярость 
блистала  въ  нихъ,  когда  стыдливая  дѣвуш- 
ка  украдкою  умильно  поглядывала  на  Ва- 
сидья.  При  окончаніи  обѣда ,  Наталія  обно- 
ся   пирующихъ    вишиевымъ     медомъ,     подала 
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съ  поклономъ  ковшикъ  и  Князю  Татарину 
Махметовичу.  „Для  тебя,  красавица,  ска- 
залъ  онъ,  я  радъ  выпить  и  не  ковшикъ,  а 
сороковую  бочку,  да  и  не  меду,  а  настою 
полыннаго.  а  —  Ну,  Машвъй  Борисовича,  про- 
должалъ  новокрещенный,  у  гл:бя  дочка  буд- 
то пвѣтъ  маковый:  за  такой  солііітелыіи- 
цей  будетъ  не  житье,  а  масляннца."  По- 
хвала не  порадовала,  но  опечалила  Наталію; 
ибо  въ  старину  такія  ласковыя  рѣчи  обык- 
новенно предвѣщали  сватовство;  а  дочь 
Старосты  ненавидѣла  сорока  -пяти  -  лѣт- 
няго  Тапіарпна.  Она  знала  его  надменность, 
жестокость  и  развратную  жизнь;  богомоль- 
ная Наталія  не  любила  Хрисшіаиина  ие- 
вольнаго,  приверженпаго  къ  обрлдазгь  Му- 
сульманства, зпавшагося  съ  кудесниками;  но 
главною  причиною  ея  отвращенія  къ  нему 
были  насказы  мамкп,  ожесточенной  про- 
шивъ  его  и  имѣвшей  къ  тому  досшашочиый 
поводъ.  Однажды  въ  ушро  недѣ лыюс  Катерп- 
на  была  у  обѣднп  и,  стоя  подлі»  Князя  Та- 
тарина Махмешовпча,  толкнула  его  нечаян- 
но. Надменный  любимецъ  Царскій  въ  бран- 
иыхь  слова  ѵь  велі.лъ  ей  стать  лодллъе. 
Обиженная  налкка  сказала ;  что  вь  Божьемъ 
крамѣ  всѣ  равны.  ѵЛевъ  и  собака  равны  не 
бываюшъ  ,"  отві.чалъ  Князь.  Имя  собаки 
раздражило   Катерину  и  заставило  ее  пропз- 
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нести  грубость:  Татаринъ  промодчалъ,  но 
выходя  изъ  церкви,  прнказалъ  холопу  сво- 
ему дать  пощечину  бабѣ  неразумной,  — 
и  мамка  возвратилась  домой  съ  краскою 
на  лѣвой  щекь,  съ  яростію  въ  сердць,  съ 
ругательствомъ  на  языкѣ  досужемъ. 

Натадія,  опечаленная  ласковыми  рѣча- 
ми  Татарина  Махметовича,  утѣшала  себя 
надеждою,  чпіо  онъ  говорплъ  ихъ  единствен- 
но потому,  что  былъ  навесель;  ибо  и  мно- 
гіе  гости,  уже  подгулявшіе,  также  ее  по- 
хвал я  л  и. 

Въ  покояхъ  Старосты  пировали  госпо- 
да, а  въ  нияіііемъ  жидьѣ  веселились  ихъ  при- 
служники, такясе  дьячки,  плакальщицы  и 
многіе  нпщіе  званые  и  незваные.  Здъсь  уго- 
щала Катерина,  вмѣсть  съ  Паукомъ,  кото- 
рый всѣхъ  удивлялъ  своею  расторопностью. 
Онъ  успьвалъ  и  рыдать  съ  плакальщицами, 
и  по  привычкѣ  своей  пришучнвать,  подчуя 
гостей.  Всего  припасено  было  съ  больпіимъ 
изобиліемъ,  и  Паукъ  безпрестанно  кричадъ: 
},  что  есть  въ  печи,  все  на  столъ  мечи;  для 
дорогихъ  дружковъ  подавай  пирожковъ;  "  — 
поливая  же  масломъ  блины,  приговаривалъ: 
поливай  кубытка,  не  жадѣй  хозяйскаго 
добришка. 
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I I  МІ   I  ЧІ'Ш— ■■ІНВ№иіЦІ«ИІІ1>^МЧ—Н 


БеСБ^А      ВаСИЛІЯ      С  Ъ      НлТАЛДЕГО 


Уже  Василій  около  двухъ  седмицъ  жилъ 
въ  домѣ  Старосты,  а  еще  не  бесѣдовалъ  съ 
его  дочерью.  ІІаукъ  безпреептанно  стпыднлъ 
Васнлія  застѣнчпвостію;  но  онъ  отвьчалъ 
обыкновенно:  „что  же  мнѣ  дѣлать?  я  самъ 
крѣпко  хочу  побеседовать  съ  Наталіею, 
ѵзнать  о  ея  смышлености  и  разумѣ;  да 
робости  у  меня  много,  а  смѣлости  мало.  " 
Наконецъ  онъ  рѣшился  выполнить  неотступ- 
ную просьбу  Паука ,  и  проснувшись  рано  по- 
слѣ  обвда,    пошелъ  въ  шеремъ  Наталіннъ. 

Когда  Василій  воше.іъ  въ  ді»знчыо  избу, 
сѣнныя  дѣвушки,  сидѣвтія  за  пальцами,  вста- 
ли и  низко  поклонились  ему.  ;;  Милости 
лроснмъ,  Василій  Апдресвнчъ,  сказала  Кате- 
рина, отворяя  дверь  въ  покой  Наталіи :  на 
силу  изволилъ  ты,  судачь,  пожаловать  къ 
намъ.  Дочі»  прикащика  читала  Апосптлъ, 
единственную  печатную  книгу  тогда  шпягб 
времени,  присланную  къ  ней  ВЪ  потіпокъ 
ошъ   старика   Боголюбскаго:  удпнлоніе,   сіяв- 
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шее  въ  глазахъ  ея,  замѣнилось  радосшію  при 
вход  в  сілаптяаго  юноши.  Она  приняла  гостя 
съ  стыдливостію  и  ласкою }  посадила  его  на 
почетное  мѣсшо  подъ  святыми  иконами,  и 
когда  расторопная  мамка  поставила  на 
сто лъ  винныхъ  ягодъ  ,  черносливу ,  сахар- 
ныхъ  коврижехъ  съ  прянымъ  зеліемъ,  то 
просила  Василія  покушать»  Василій  и  Ыа- 
талія  стали  лакомиться  и  отъ  застенчи- 
вости не  говорили  ни  слова.  Паукъ  тянул- 
ся изъ  жилъ,  чтобъ  развеселить  молодыхъ 
господъ  своихъ:  они  смѣялись  и  молчали.  Уже 
молодой  Боголюбскій,  отчаясь  завести  рѣчь 
съ  Нашаліею,  собирался  оставить  теремъ; 
какъ  Катерина  съ  любопышспівомъ  начала 
распрашивать  его  о  матушкѣ  -  Москвѣ  бело- 
каменной. Сладкорѣчивый  юноша  осмѣлился 
и  сталъ  разсказывапіь  о  Кремлѣ^  о  Китаѣ 
городѣ^  о  великолѣпіи  церквей  Московскихъ, 
о  чудотворныхъ  иконахъ  и  негалвняыхъ  мо- 
щахъ,  находящихся   въ  оныхъ. 

Бесѣда  еще  болѣе  оживилась,  когда  во- 
піелъ  Прикащикъ  съ  двумя  знакомцами,  ко- 
торые тотчасъ  усвлись  на  высокомъ  по- 
рогѣ.  „ Смотри  пожалуй!  куда  попалъ  соколъ 
залетный 3  сказалъ  Матвѣй  Борисов ичъ  улы- 
баясь, мнѣ  теперь  во  снв  пригрезилось  буд- 
то я  стою  въ  церкви,  а  нашъ  ГІопъ,  отецъ 
Романъ  ввнчаетъ  Василія  съ  Натальюшкой." 
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—  Почему  знать?  подхватила  Катерина,  — 
моікепгъ     статься,      что     сонъ    и    сбудется. 

„Кому  вынется,  тому  сбудется,  не  ми- 
нуется, слава!"  замѣлъ  Паукъ,  прыгая  отъ 
радости. 

—  Во  всемъ  воля  Божія,  отвѣчалъ 
Матвѣп  Борисовичъ  и  сьлъ  играть  въ  шах- 
маты съ  однимъ  пзъ  знакомцевъ;  а  Паукъ, 
но  его  приказаиію,  спіалъ  разсказывать  сказ- 
ку, которая  для  слушателей  казалась  очень 
занимательною. 
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Сказка,  о  мужикъ  и  чедовъкф  посадскомъ. 


Начиналась    сказка  ошъ  сивки  опгъ  бурки , 

Ошъ  вѣшней    коурки  — 

Конь  бѣжигпъ, 

Земля  дрожигаъ, 

Изъ  ушей  дымъ  столбомъ, 

Изъ  ноздрей  пламя  пышетъ, 

Малыя  рѣки  хвосгаомъ  засгаилаетъ, 

Большіа  перескакиваетъ; 

Да  то  еще  не  сказка,  а  присказка, 

А  сказка  будешъ  впереди. 

По  славному  по  мосту,  что  на  Мое* 
квѣ  ръкѣ,  везъ  пшеницу  мужикъ,  именемъ 
Разумникъ,  и  наѣхадъ  невзначай  на  человѣка 
посадскаго,  именемъ  Дутика,  да  ударя  его 
оглоблею  прямо  въ  спину,  повалидъ  на  земь. 
Народъ,  видя  человѣка  посадскаго,  дежащаго 
на  земдѣ  съ  расшибенымъ  носомъ  и  съ  ли- 
цомъ  запачканнымъ  грязью,  много  ему  смеял- 
ся; а  Дутикъ,  на  Разумника  за  то  осердясь, 
потащилъ  судиться.  И,  пришедши  къ  Судьѣ, 
сталь  на  мужика  жаловаться,  говоря  таково 
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слово:  ,,  праведный  и  многомудрый  гостто- 
динъ  Судья!  сей  мужпкъ,  изіенезгь  Разѵзі- 
ннкъ,  наѣхавъ,  ударилъ  меня  оглоблею  пря- 
мо въ  спину  да  сбплъ  съ  ногъ,  а  какъ  я 
лежалъ  па  земдѣ  съ  расшпбенызгь  носозіъ, 
иародъ  много  на  меня  сзгвллся,  и  мнѣ  при- 
ключилось большое  безчеспіье,  а  носу  мое- 
му большое  увъчье.  і€  Судья  выслушалъ  рѣчь 
посадскаго  человека  и  началъ  такъ  с п^іа ши- 
вать мѵжпка:  „  мужикъ,  именемъ  Разумникъ! 
скажи  мігіі  всю  правду  и  истину,  какимъ  обра- 
зозгъ  и  обычаезгь  наі.халъ  піы  на  человека 
посадскаго,  именемъ  Дутнка,  и  прпчинплъ 
сзіу  большое  безчестье,  а  носу  его  большое 
увъчье."  Мужикъ  выслушалъ  рѣчь  Судьи  да 
не  отввчаетъ,  Судья  же  опять  мужика  во- 
прошаетъ,  а  мужикъ  опять  не  отввчаетъ;  и 
Судья  въ  трепіій  разъ  мужика  вопрошаешь: 
„мужикъ,  именемъ  Разумникъ!  скажи,  глу\ъ 
ты  или  пьзіъ,  и  за  чѣмъ  на  мой  вопросъ 
не  даешь  отвѣща?  Разумникъ  же  въ  третій 
разъ  не  говорить  нп  словечка.  II  Судья, 
думая,  что  зіужнкъ  въ  заправду  ні.мъ,  мол- 
ВИЛЪ  посадскому  человеку:  „  Душикъ,  чело- 
віікъ  посадскій,  я  радъ  бы  съ  мужикомъ  те- 
бя разсудшпь,  да  не  зюгу;  за  тѣзіъ,  что 
оігь  на  мой  вопросъ  ошвъта  дать  не  узіѣ- 
ешъ.  —  „  Не  ві.рь  ему,  праведный  ■  много- 
мудрый   Судья!     сказалъ    Дутикъ,    онъ    при- 
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гаворяетпся:  я  своими  ушами  слышалъ,  какъ 
мужикъ  сей  крича л ъ  мнѣ  посторониться;  да 
я  за  тѣмъ  не  посторонился,  что  не  приго- 
же Д  у  тику,  человеку  посадскому  отъ  мужи- 
ка дурака  сворачивать. "  И  на  сію  рвчь  Судья 
говорииіъ :  когда  же  мужикъ  кричалъ  тебь 
посторониться,  да  ты  не  посторонился  — 
піакъ  напрасно  требуешь  съ  него  за  твое 
большое  безчестье  и  за  носа  твоего  большое 
увѣчье.  —  „И  Судья  приказ а лъ  Ду  гайку  за 
поклепъ  заплаптипіь  Разумнику  гари  рубля, 
гари  гривны,  гари  алтына  и  гари  деньги. 
И  человѣкъ  посадскіи  пошелъ  отъ  Судьи  въ 
великой  печали,  а  мужикъ  въ  великой  радо- 
сти. 

Присказка  на  конціь. 

А  я  у  мужика  былъ, 
Медъ,  вино  пилъ; 
И  гпамъ  пѣсню  спѣлъ, 
Да  капуспгішкъ  съѣдъ, 
Два  вороха  блиновъ, 
Косшеръ  пироговъ, 
Рѣку  молока, 
Да  болото  щей, 
Сорокъ  анбаровъ 
Сухихъ  шаракановъ, 
Сорокъ  кадушекъ 
Соленыхъ  дягушекъ. 
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„Ай  да  Паукъ,  молвилъ  усмѣхаясь  Мат- 
вей Борисовичъ,  такого  сказочника  не  оты- 
скать! Катерина!  продолжалъ  онъ,  балясы 
слушать  хорошо,  а  выпить  со  сна  и  того 
лучше:  ты  баба  догадливая  -—  принеси  -  ка 
намъ  сладкаго  педу. 

—  Какого  же  приканіетъ  твоя  ми- 
лость ?  — 

„А  такого ,  чтобъ  быпіь  намъ  повесе- 
лье  а  —  отвьчалъ  ГГрикащикъ. 

Катерина  скоро  возвратилась  съ  напол- 
ненною стопою,  и  Матвѣіі  Борисовичъ,  на- 
пившись, подалъ  оную  Василію;  но  юноша, 
боясь  кръпкихъ  напитковъ  болье  огня,  толь- 
ко прикушаль  пзъ  нея. 

„Что,  добрый  молодецъ,  сказалъ  Мат- 
вей Борнсовпчъ,  знать  медокъ  -  то  горько- 
вашъ:  надо  подсластить  его.  Нашальюшка ! 
поцѣлун  Васплія;  да  три  раза:  Богъ  любить 
Троііцу. " 

—  Будешь  славная  парочка  голубчи- 
ковъ  —  шеинуль  радостный  Паукъ  иа  ухо 
Прикащнку. 

,,  Славная  парочка,  новшорилъ  тихо 
Матві.п  Борисовича,;  однако  же  слова  его  не 
утаились  ошъ  Васнлін  и  ІІашаліп,  которые 
потупили  глаза;  но  послъдпііі  поцТ.луп  быль 
медінгаелыіБе,  сшрасшнве  двухъ  нерьыхъ. 


Бесѣда  окончилась  большимъ  весельемъ. 
Паукъ,  надѣвъ  вывернутую  тубу,  нарядился 
медвѣдемъ;  а  знакомецъ,  до  того  сидѣвшій 
молча,  на  порогѣ  —  нарядился  проводникомъ, 
и  Мишку  плясуна  прптащилъ  на  веревкѣ. 
Теремъ  наполнился  дворнею,  и  при  малѣйиіемъ 
движеніи  тунга,  раздавался  громкій  хохогаъ 
восхищенныхъ  зрителей;  Маптвѣй  же  Бори- 
совичу довольный  счастливою  выдумкой, 
напоилъ  Паука  и  знакомца  крѣпкимъ  медомъ 
изъ  стопы  своей. 

„  Ай  да  ІТаукъ !  такого  балясника  пои- 
скать, (С  молвилъ,  усмѣхаясь,  Матвѣй  Бо- 
рисовичъ  и  началъ  разеказывать,  какъ  гово- 
рится, ни  къ  селу,  ни  къ  городу  — о  славномъ 
походѣ  Казанскомъ.  Умолчавъ  о  своихъ,  онъ 
исчислилъ  подвиги  доблестныхъ  Князей  Але- 
ксандра Горбатаго  —  ІІІуйскаго ,  Михаила  Во- 
ротьшскаго ,  Андрея  и  Романа  Курбскихъ , 
также  наѣздника  вражескаго  Ягханчи  и  бога- 
тыря Сюнчелея.  Прикащикъ,  имѣя  нравъ  пги- 
хій,  душу  исполненную  страха  Бояая,  не  вюгъ 
похвалиться  мужестпвомъ,  и  если  удосто- 
ился награжденія  полузолотою,  то  един- 
ственно за  безмолвное  послушаніе  высшимъ, 
считая  раззореніе  гнѣзда  варваровъ  дѣломъ 
богоугодпымъ.  Матвѣй  Борисовичъ  съ  удо  - 
вольствіемъ  говаривалъ:  я  былъ  подъ  Казанью: 
въ  восноминаиіе  же  сего  онъ    кликалъ   люби- 
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мую  собаку  Концою  (именемъ  пущтси  извъс-» 
шной  при  осадъ)  и  хранилъ  для  поіпомковъ 
своихъ  перстень  -  талпсманъ,  снятый  нмъ 
съ  руки  погапаго,  коего  однако  же  не  сазіъ 
былъ  убінцею.  Онъ  вГ.рилъ  чудесной  сидѣ 
талисмана,  но  страшился  прибегать  къ  ней, 
гнушаясь  волшебствозгь. 

Василій,  уже  слышавшій  много  разъ  о 
походв  Казаискомъ  отъ  опта  своего,  начн- 
налъ  дремать:  къ  счастію,  Матвѣй  Борисо- 
вичу почувствуя  въ  языкѣ  усталость,  за- 
хошѣлъ  промочить  горлышко.  ,,  Клтерпна, 
сказалъ  онъ,  точить  балясы  хороню,  а  вы- 
пить со  сна  и  того  лучше:  баба  догадливая! 
принеси  -  ка  намъ  сладкаго  меду. іе 
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8. 
Разговоры. 


„  Дай  Боіке  тебѣ  здравія,  сударикъ  мой!"' 
сказала  Магавѣю  Борисовичу  пришедшая 
къ  нему  сосѣдка  .Лукерья,  купеческая  вдова 
суконной  сотни  меньшей  статьи,  баба  про- 
нырливая, готовая  за  деньги  всякому  про- 
дать душу  свою. 

—  Здравствуй,  сосѣдка!  —  огпвѣчалъ  Ма- 
твей   Борисовичу    кивнувъ  головою. 

,,  Вѣдь  я,  сударикъ  мой,  прнбѣяіала  къ 
ілебв  за  дѣломъ,  да  и  не  пустячнымъ.  и 

—  А  за  какимъ? —  спросилъ  Матвъй 
Борисовпчъ. 

„Ботъ  видишь,  кормил ецъ  мой,  у  васъ 
есть    товаръ,    а   у  насъ    есть   купецъ." 

—  Опоздала,  сосѣдка!  товаръ  есть,  да 
запродаііъ.  — 

Эхъ,  кормилецъ!  бѣда  не  великая,  что 
запроданъ:  для  моего  купца  не  грѣшно  и 
разойтися/' 

—Да  какъ  же  купецъ  твой  прозывается? 


,,  Ужь  нечего  сказать!  такого  купца 
Натальѣ  Матвѣевнѣ  и  по  снѣ  не  грезилось: 
не  женихъ,  а  сокровище!  то-то  красавецъ: 
очи  яснаго  сокола,  брони  чернаго  соболя;  а 
похажнваетъ — словно  лебедушка  плаваетъ!'*' 

—  Да  какъ  онъ  прозывается,  сосѣдка? — 
,,Ужь      не     согріппа ,      можно      молвить: 

всѣмъ,  голубчикъ,  взялъ — и  дородстпомъ,  и 
красотою,  и  разумом ъ.  То-то  банная  го- 
ловушка! во  всемь  смышленъ,  всякія  віудро- 
спіи  вѣдаетъ. 1{ 

—  Баба!  не  о  пгомь  рѣчт* :  какъ  онъ 
прозывается?  — 

„А  въ  кладовой -то  все  еѵпдучки,  а  въ 
сундучкахъ  все  серебро  да  золото:  дорогаго 
каменья,  телкбвыхъ  тканей  и  всякихъ  узо- 
рочий— ігьлая  пропасть;  бѵрымъ  лиснцамъ 
да  пушистымъ  соболямъ  —  счету  нѣтъ,  а 
бьлками  хоть  прѵдъ  пруди.  Вотъ  п  миѣ, 
горечьпнной,  поткалопалъ  мои  мплоспшкеп/ь 
бълпчыо  шубейку,  да  изволилъ  сказать:  я 
де  и  за  лисью  не  постою,  коли  добуду  На- 
талью   Матвѣеинѵ. 

Правдиво  ГОВОряшъ  мѵдрые  люди  :  ѵ 
бабы    вологъ   до.іогъ,    да    умъ   корошокъ.  ІІрн- 

гоагвй  пёрво  сказать,  какъ  жениха  зовугаъ 
и    чей   от,   сыпъ,    какой    насгаи    чеаовѣкъ  и 

какого   чина? — 


„  У  Царя  -  Государя  онъ  въ  великой 
миосши,  а  у  добрыхъ  людей  въ  великой 
чести.  Передъ  нимъ  за  версту  іпапку  ски- 
даіотъ,  да  кланяются  ажли  спина  хруститъ." 

—  Без лепешиица!  сказалъ  нетерпѣливый 
ІТрпкащикъ,  у  тебя  на  нлечахъ  не  голова,  а 
пустое  лукошко;  во  рту  не  языкъ,  а  коло- 
колъ  Великонедѣльноп:     знай    звонитъ!  — 

.,  Ужъ  ты ,  сударикъ  мой ,  и  осердился. 
Изволь,  будетъ  -  ли  магарычь  -  пхо  мнѣ, 
а  я  тебя  порадую:  вѣдъ  дочка  твоя,  На- 
талья Матвѣевна  занозила  сердечушко  Кня- 
зю Татарину  Махметовичу  Шигалееву/С 

Лукерья,  глядѣвшая  пристально  въ  глаза 
Прикащика,  удивилась,  увидввъ  въ  оныхъ 
печаль  на  мі.сшо  ожидаиной  радости:  она 
удивилась  еще  болѣе,  услышавъ  птихій  вздохъ 
іга  мѣспто  ожиданиаго  обѣщанія  наградить 
сваху.  Матвѣй  Борисовичъ  зналъ  всегдаш- 
нюю наклонность  ко  злу,  разврапіную 
жизнь,  непостоянство  Князя  Татарина  и 
вѣрилъ  совершенно  слухамъ  о  его  знакомств!» 
съ  чародѣями;  любилъ  Василія — шихаго, 
добраго  юношу —  и,  думая  выдать  за  него 
Наталію ,  утѣшался  надеждою  составить 
ихъ  счастіе;  но  боялся  отказомъ  раздражить 
гордаго  Крымца,  въ  рукахъ  когаораго  были 
свобода  его  и  заточеніе,  богаиіспіво  и  бед- 
ность;   даже  сѵетное  тщеславіе  заставляло 
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ТТрикащика  желать  для  дочери  союза  съ 
полу  -  Хріісптіаннномъ:  нѣжному  отцу  хогаѣ- 
лось  увндѣть  ее  женою  любимца  Государева. 
„О  чемъ,  сударнкъ  мой,  изполилъ  при- 
за думаться! "  спросила  сваха  у  Матвъя  Бо- 
рисовича: ужъ  жениха  лучше  Князя  Тата- 
рина  Магметовича   и  пожелать   не  можно!" 

^-Ахъ,  онъ  Татарское  рыло!  сказала 
мамка  Наталін,  которая  видѣвъ  Лукерью, 
пришедшую  къ  Матвѣю  Борисовичу,  и  уга- 
дывая, что  дѣло  идетпъ  о  свапіовсшвТ. —  до 
спхъ  поръ  подслушивала  у  дверей,  но  нако- 
нецъ  потерявъ  іперпѣніе,  вбвжала  въ  покои. — 
Ахъ  онъ  Татарское  рыло!  ну  по  немъ-лн 
Наталья  Маіпвьевна  невѣста?  гдѣ  видано, 
чтобы   волкъ    и    овечка  въ  ладу  жили?  — 

„  Переместись,  кума!"  отвѣчала  въ  до- 
садѣ  Лукерья;  чѣмъ  не  женихъ  На  шаль  в 
ЗУІатвѣевнІі  Кпязь  Ташаринъ  Магмсіповнчь? 
на  такого  жениха  у  красным»  ді.іиіцъ,  не 
въ  ея    версту  оченьки  разгораются." 

—  Хорошъ  л;енишокъ,  притомаиный  ерс- 
тикъ    бусурманъ! — 

„Эхъ,  дура!  онъ  православный,  а  не 
бусурманъ.  " 

—  Чего  ;къ  шы  даешься?  вТ.сппто,  Су- 
сурманъ:  то  и  ді.ло,  что  р>  к  и  да  ноги  об- 
мываетъ;   а  такъ  поганые   шворншъ.  — 
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„Голова  безмозглая!  то -ли  бѣда,  что 
его  милость  убранство  и  чистоту  жалуетъ?  и 

„  Коли  двъ  бабы,  такъ  торгъ;  коли 
три,  такъ  ярмонка,  сказалъ  Паукъ,  при- 
шедшій  на  крикъ;  ішъ  нѣпіъ ,  у  насъ  не  торгъ, 
не  ярмонка ,"  а  чудо  чудное,  дмво  дивное  со- 
вершается :  бабы  зрячія  скоро  учинятся 
слѣпыми  —  того  и  гляди,  дружка  дружкѣ 
выцарапаютъ  очи.  По  бь  жать  загоди  по 
лекарку.  " 

—  Самъ  разсуди,  Паукъ !  подхватила 
Капіерина,  пригоже  ли  православной  соче- 
таться съ  кудесникомъ,  чериокнижникомъ, 
Антихрист  о  мъ  ?  — - 

„  Ты  знапіь  бѣлены  объѣлась,  прервала 
Лукерья;  такую  ахинею  поришь,  ажли  уши 
вянутъ.  —  Да!  ахинею!  не  піы  бы  говорила 
такія  рѣчи,  не  я  бы  слушала.  Татаринъ 
знается  съ  сатаною.  У  Татарина  любимый 
человѣкъ  цыганъ ,  Матай  чародѣй ;  а  съ  кѣмъ 
поведешься,  такимъ  и  самъ  будешь.  — 

„  Ахинея!  Цыганъ  не  чародѣй,  а  живешь 
у  его  милости  ради  потѣхи:  словно,  мол- 
вить, Паукъ  у  Матвѣя  Борисовича.  " 

—  „  Ахъ  ,  ты  бочка!  ахъ  ты  клюковка! " 
закричаіъ  Паукъ:  ибо  Лукерья  была  дородна 
и  румяна,  да  я  тебя  іполчками  накормлю, 
тумаками  напою,  потасовкой  спать  поло- 
жу.     Меня    Паука    приравняла    к.ъ    Цыгану 
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окаянному!  да  я  каждо-  дпевпо  по  два  девя- 
носта поклоновъ  кладу,  а  Цыганъ  прокля- 
тый оборотень." 

—  Вѣстпмо,  оборотепь!  Дунька,  что 
на  поварвнѣ  лшветъ,  у  Татарина  своими 
очами  видѣла,  какъ  проклятый  оборачи- 
вается. Въ  навечерін  Рождества  Христова 
сидѣлъ  оиъ  съ  нею  на  поварив ,  да  вдругъ 
вскочилъ,  полѣзъ  въ  посптавецъ,  сграбнлъ 
дваиадесяпіъ  ножей  и  вытиелъ  въсьии.  Она,  ма- 
лое время  спустя,  глядь  въ  окно:  а  подъ 
окномъ  бѣлая  собака.  •  Дунька  такъ  и  об- 
мерла. Проклятый  цѣлѵю  ноченьку  на  про- 
лстъ  провылъ,  да  такую  ужасть  на  бьдняж- 
ѵу  нагналъ,  что  седмицы  двь сердце  билось. 

,,  Коли  Цыганъ  и  оборотень,  то  не 
Князя  Татарина  Махмептовича  дѣло,"  отвѣ- 
чала  Лукерья.  У  васъ  почитай  изъ  дому  не 
выходить  Обручъ  Ѳомка,  вражій  угодннкъ, 
да  то  не  Матвья  Борисовича  дѣло,  и  ему 
Обртчемъ  Ѳомкою  очей  колоть  по  можно.  " 

— —  „  Гръшишь,  Лукерья!  сказалъ  прпка- 
іцпкъ,  Обручъ  Ѳома  —  блаженный." 

—  Какъ  бы  не  такъ!  блаженный!  въ 
Страсіп ігѵю  Пятницу  спрос  мясшцо  трес- 
ка етъ  ! 

Маіппъй  Борисовнчъ  принялся  у бѣ ждать 
се  въ  святости  Город  ива  го;  а  Катерина,  рѣ- 
шаСЬ    неіГремѢнНО    на    СВОСМЪ   поставить,    но- 
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бѣжгла  за  Нагаальею.  Мавіка  передъ  моло- 
дою госпожею  расплакалась  и  своимъ  крае- 
норъчіемъ  заставила  ее  ужасаться  мысли 
принадлежать  ненавистному  Татарину.  Ко- 
гда Наталія  пришла  къ  отцу,  ее  поразили, 
какъ  громомь,  слова  Матввя  Борисовича: 
„  я  радъ  выдашь  Натальюшку  за  такого  ве- 
ликаго  человека.  " 

—  Государь  мой  батюшка,  молвила 
дочь  Прикаідика,  заливаясь  слезами,  не  вы- 
давай меня  за  нёлюба:  ты  отдай  меня  на 
съѣдеяіе  звврямъ  дикымъ,  брось  меня  въ 
лѣсъ  дрему чій.  и 

Машввй  Борисовичъ  напрасно  исчислялъ 
ей  выгоды  быть  супругой  знаменитаго  Кня- 
зя, угодителя  Царскаго;  она  ничего  не  слу- 
шала,    плакала,    просила    у    Бога     смерти, 
чтобы  не  принадлежать   кудеснику.    Прика- 
щикъ   разжалобился,   призадумался  какъ   по- 
ступишь въ  зашруднигаельныхъ  обсшоятель- 
|  ствахъ    и    взгляну лъ   на   Василія,    кошораго 
привелъ   догадливый   шутъ  по    примѣру    Ка- 
терины;  въ    сію  решительную    минуту  Па- 
I  укъ   дернулъ   печальнаго  юношу  за   полукаф- 
танье  и   шепну  лъ    ему:   „повались    Машвью 
Борисовичу     въ     ноги;     лучше    невѣсгаы    не 
I  отыскать    тебв!"    Василій    послушался    до- 
!  брому  совьту,  упалъ  къ  ногамъ   ІТрикащика 
|а   сказалъ:    ,,  милоспшвецъ    мой    и    наречен- 
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ный  батюшка!  будь  еще  моимъ  и  благодв- 
телемъ:  пришлась  по  сердцу  мнѣ  Наталья: 
Магпві.евиа  —  ;кить  не  могу  безъ  дочки 
твоей!  —  позволь  мнѣ  понять  ее  въ  закон- 
ную супругшпцу:  заставь  за  себя  вЬчно 
Бога  молить!" 

—  Ну!  Наталыошка!  какой  отвішіъ 
дашь    на    рѣчь    Васильеву?  — 

—  ,,  Дорогой  батюшка ,  я  дочь  послуш- 
ная, отвьчала  Наталья  ^  какъ  прлкалссшь, 
іпакъ    и    выполню. а 

—  0\ъ,  вы  дѣвки  лукавицы!  я  задумалъ 
было  тебя  выдать  за  Князя  Татарина  Ма- 
гметовича,  да  ты  и  рукаэш  и  ногами;  а 
теперь  женихъ  понутру,  вошъ  и  говоришь: 
какъ  дорогой  батюшка  прикажешь,  такъ  и 
выполню.  Нѣчего  дѣлагаь !  стало  быть,  Госпо- 
ду такъ  угодно !  —  мои  возгюбленные !  не  кру- 
чинтесь  на  меня:  что  ни  будешь,  то  будешь, 
а  видно  веселымъ  пнркозіъ  да  за  свадебку.  Луке- 
рья, продол;ка.п>  МатвЪй  Борисовичъ,  до.южіі 
Князю  Татарину  Магмешовичу,  Машвѣй  дс 
Борпсовнчъ  душою  и  сердцемъ  радъ  нарещнея 
тесшемь  твоимъ  и  говоришь:  то  де  будешь 
старости  моейуіпъшеиіе,  а  роду  моезіѵ  честь 
великая;  да  Наталья  Маіпнъевиа  и  руками 
и  ногами:  за  ШЪМЪ,  что  прежде  ПОАОЖенО- 
де  у  нихъ  съ  Басил  ісзіъ.  Попроси  его  ми- 
лость, —  на  меня    старика    не  гньваться  и 
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опалы  своей  не  накладывать ;  а  я  самъ  пойду 
къ  нему  попросишь,  что  бы  иожаловалъ  къ 
намъ    на  веселье.  Г6 

Лукерья  взглянула  съ  угрозою  на  Ка- 
терину и  Паука ,  поклонилась  Матвѣю  Бо- 
рисовичу, и  съ  досады  хлопнула  дверью,  вы- 
ходя изь  покоя,  а  ІТрпкащикъ,  помолясь, 
приказа  л  ъ  готовить  пиво  и  медъ  для  сва- 
I  дебнаго    пиршества. 
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Слово    и    д  ѣ  л  о . 


Въ  домв  Прикащиковомъ  пируготъ  го- 
сти ,  празднуя  сговоръ  Васпаія  съ  Натааіею. 
Звонъ  кубковъ,  шумъ  бесѣды,  каики  ра- 
дости—  во  всьхъ  покояхъ,  даже  въ  глав- 
ному, гдв  прохлаждаются  знатные  и  гдѣ 
жеиихъ  съ  невестою  снддшъ  за  сшоломъ, 
усшавленнымъ  закусками,  окруженнымъ  сва- 
хами,   поющими    дѣвушками    и    женщинами. 

Сей  покой  отличается  отъ  прочпхъ 
изобнліемъ  украшеній.  Сигвны,  обншыя  глад- 
кими сосновыми  досками,  испещрены  произ- 
веденіями  лубочной  печати.  Погребен іе  ко- 
та занимаешь  почетное  мѣсто;  по  правую 
сторону  видѣнъ  бой  Александра  Великаго  съ 
Царемъ  Индійскпмъ,  по  дѣвувд  сторону  пред- 
ставлено, какъ  герой  ІЧакедокскін —  завое- 
ватель суши,  съ  намъреніемъ  завоевать  и 
море,  опустился  въ  бездны  она  го,  ендл  въ  кру- 
стадьномъ  дом»»,  и  какъ  чудесный  огромно* 
СШІЮ    ракъ    —    погрозивъ    клешнею    разбить 
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бренное  стекло,  заставдяетъ  удалиться 
трепещущаго  сына  Филиппова;  сверхъ  того 
изображена  подробно  въ  лицахъ  полная  сказ- 
ка о  храбрости  Ер  услана  Лазаревича  и  не- 
вообразимой красот  в  Анастасіи  Вахрамее- 
вны.  Есть  піакже  двѣ  картины,  писанныя 
маслеными  красками:  одна  Фряжская  • —  по- 
священіе  Папы  Климента,  другая  Нѣмец- 
кая  —  сотвореиіе  первой  жены.  Иротивъ 
сѣнныхъ  дверей  въ  уголъ  вдѣланъ  кивотъ, 
изукрашенный  перламутр омъ  и  насѣчкою  се- 
ребряной. Между  иконами  замечательны: 
Корсунская  изображающая  Дьву  Матерь  съ 
ІТредвѣчнымъ  Младенцемъ,  —  двѣ,  писанныя 
Андреемъ  Рублевымъ,  и  одна  работы  Мака- 
ріевой,  —  Апостолъ  и  Евангелисшъ  Мат- 
вей — -  подаренная  Прикащику  самимъ  худо- 
жникомъ  -  Мипгрополитомъ.  Предъ  сими 
иконами  теплются  лампады.  Потолокъ 
размалеванъ  странными  узорами;  посреди 
онаго  рѣзнойі  леликакъ,  уже  закоптѣлый,  дер- 
жишь въ  клевѣ  своемъ  ігвпочки  отъ  увѣшан- 
ныхъ  разноцвѣтными  хрусталями  подсвѣчни- 
ковъ,  въ  которыхъ  пылаюшъ  восковыя  жел- 
тыя  свѣчи. 

Лавки  унизаны  гостями.  Тѣснота  ужа- 
сная —  дуніная ,  но  привлекательная  пестро- 
тою и  жизнію.  Люди  степенные  весело  раз- 
говариваютъ  и  прилѣжно  лакомятся  напит- 
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камн;  люди  еще  болѣе  степенные,  болѣе 
молчаливые  занимаются  только  послѣднимъ, 
охотники  до  шахматовъ  разсуждаютъ,  гдъ 
ступить  конезгь  или  Ферзію;  играющіе  въ 
зерна,  улыбаются,  наполняя  мотну  свою, 
или  нахмурив аютъ  брови,  облегчая  тяжесть 
ея.  Но  большая  часть  потѣшаются,  слу- 
шая иіутовъ  и  шутихъ,  пріьхавшихъ  съ  го- 
сподами своими,  и  глядя  на  скомороховъ,  ко- 
торые почитались  необходимыми  на  пнрше- 
ствахъ ,  но  которыхъ  гнушались ,  какъ  людь- 
ми, дерзающими  веселить  діавола,  надѣвая 
личины,  проклинаемый  Церковью.  Пъсельни- 
цы  звонкими,  не  совсвмъ  стройными  голо- 
сами величаютъ  пирующихъ:  кто  за  вели- 
чаніе  даетъ  много,  тому  пѣсня  похвальная, 
кто  мало  —  тому  издввочная.  Дошла  оче- 
редь до  Князя  Татарина  ЗѴІагзіетовича. 

В  елнгані е    гостя. 

То  Татарину  пѣсеика, 

Да  что  ясному  соколу. 

Слышишь -ли,  Татарппъ  господпнъ? 

Слышишь  -  ли  Магметовичъ  ? 

Тебь  пѣсню  поемъ,  тебѣ  честь  воздаемъ; 

Еще  мы  тебя  велнчаемъ 

И  по  имени  называемъ, 

По  отечеству  тебя  возносимъ. 

Да  что  сыръ  молодой  иа  блюдѣ, 

Что  зеленое  вино  съ  шафраиомъ, 
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Чпто  пахучій  медъ  съ  кардамономъ, 

Въ  саду  вишенье  садовое, 

Въ  саду  яблоко  наливное. 

Ты  Татаринъ  господинъ  не  скупнся: 

Съ  золотой  гривной  разсгііупися. 

Досада  изображалась  на  лицѣ  угрюмаго 
Князя  Татарина  въ  продолженіе  пѣсни:  не 
смотря  на  сіе,  Катерина,  по  окончаніи  оной 
подошла  къ  нему  съ  блюдцемъ.  „  Изъ  вели- 
чанья мнѣ  шубу  не  шить,"  сказалъ  съ  серд- 
цемъ  разгоряченный  Крымецъ,  „пожалуй,  де- 
рите себіі  горло,  а  я  не  хочу  недѣльно  со- 
рить казну  свою.  С6  Капіерина  отошла  съ 
нустымъ  блюдцемъ ,  и  пѣсельницы  запѣли: 

О  сміь  ян  і  е  с  к  у  пае  о   гост  л. 

Мы  у  Татарина  въ  гостяхъ  не  бывали, 
И  мы  меду  его  не  пивали, 
А  медъ  -  то  его,  —  что  водйдД, 
А  дары  -  то  его,  - —  что  тряпица. 

Судорожный  трепетъ  тѣла  показалъ  всю 
ярость  осмѣяннаго  любимца  Государева.  Въ 
сію  несчастную  минуту  дружка  поднесъ  ему 
кубокъ  романеи ;  Матвѣй  Борисовичу  покло- 
нясь до  земли,  просилъ  выпить  женихову 
чашу 5  Василій  и  Наталія,  вставь,  также 
поклонились:  Татаринъ  взглянулъ  на  вино, 
какъ  на  отраву  смертоносную.  „  Князечикъ 


7:6 


мой,  сказалъ  Паукъ,  романея  вѣдъ  горька.; 
прикажи  подсластить;  и  но  гнѣвный  схватнлъ 
кубокъ  и  бросилъ  въ  голову  неосторожному: 
облитый  шутъ  вскрикну .іъ  отъ  бо.іи;  раз- 
дался общій  хохотъ;  однако  я^е  Прикащпкъ 
задрожалъ,  помысливъ,  что  гнѣвъ  угодите- 
ля  Царскаго  погубить  его.  Крымецъ,  опо- 
мнясь, приказалъ  снова  налить  кубокъ,  и 
осушивъ  оный,  ободрилъ  нѣсколько  Матвѣя 
Борисовича;  когда  же  Наталія  по  насгпа- 
вленію  отцовскому  просила  Князя ,  чиюбъ 
пожаловалъ  былъ  веселъ  на  ея  радости, 
онъ  старался  казаться  покойнымъ;  но 
надежда  скорой  мести  невольно  изобража- 
лась въ  язвительной  улыбкѣ;  взоры  его, 
устремленные  на  сьнную  дверь,  пылали  не- 
терпѣніемъ  ярости:  съ  такими  взорами 
крокоднлъ ,  пгаяся  въ  пгроспіникѣ,  сторо- 
жить свою  добычу  неосторожную. 

Обручъ  юродивый  еще  увелпчнлъ  опа- 
сеніе  Матвья  Борисовича;  послѣдній  подно- 
ся ему  ковшикъ,  наполненный  медомъ,  ска- 
залъ: выкушай,  Ѳома!  нынче  у  меня  ра- 
дость. «—  Радуются  Ннкола  да  Софія:  тамъ 
свѣтленько,  тамъ  Ангелы  что  голуби  выот- 
ея;а  наша  радость  невеликая:  недТ.ля  скокъ- 
г:о-скокъ,  ай  люшнньки,  ІТонедТ.льнпкь  пін- 
вороілъ  на  выворотъ.    Не  хочу  пить.  —  Въ 


семь  загадачномъ  ошвѣгаѣ  юродиваго  Мат- 
ввй  Бориеовичъ  почедъ  предсказаніе  брака 
неблагополучная. 

Пасмурность  хозяина  не  прервала  весе- 
лія  гостей.  ІХаукъ  уже  выжалъ  романею 
изъ  волосъ  своихъ,  уже  пересталъ  тереть 
шишку,  украсившую  лобъ  его;  онъ  зоветъ 
Лукерью,  порядкомъ  подгулявшую,  плясать 
съ  нимъ.  Умѣя  слаживать  свадьбы,  Лукерья 
умѣла  на  свадебныхъ  піграхъ  сама  повесе- 
литься и  повеселить  другихъ.  Она  согла- 
шается. ХТляшутъ.  Паукъ  восхищаешь  лег- 
кою, быстрою  присядкой;  Лукер;я  движе- 
ніемъ  во  всѣхъ  членахъ :  ея  составчики  такъ 
и  ходятъ,  по  выраженію  зрителей.  Но  въ 
самую  жаркую  минуту,  когда  она  распляса- 
лась, Паукъ  подставляешь  ей  ногу;  тучная 
Лукерья  падаешь,  —  общій  восгаоргъ;  всв 
кричать :  „  ай  да  Паукъ !  ай  да  иотѣшникъ !  ай 
да  выдумщпкъ!"  Намьсшникъ  изъ  стоящей 
передъ  нимъ  стопы,  съ  любимымъ  виномъ 
баспіромъ ,  наполняешь  чару  счастливому 
шуту,  который  въ  торжеств* ,  затягива- 
ешь пѣсню: 

Пѣсня    Паука. 

У  нашего   господина  житье  неплохое, 
Разумныыъ  холопушкамъ  дѣдо  небольшое, 
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А  миѣ  Пауку , 

А  мнв  дураку 

И  еще  веселѣе ; 
До   меня  господ» иъ  и  еще  добрѣе. 
Ай  калинушка/  любо  дуракамъ  жить  на  свѣпіѣ, 
Ай  малину шка!  любо  дуракамъ  жить  на  свѣтѣ. 
Молодчикъ  -  то  красную  дѣвку  поцВлуетъ,  . 
Да  красная  дѣвка  молодчика  оплюешъ; 

А  со  мной  Паукомъ, 

А  со  мной  дуракомъ 

Ей  охотно  смъяться; 
Ради   шутки  не  стыдно  со  мной  дѣловашься. 
Ай  кашиушка!  любо  дуракамъ  жить  на  сввтѣ, 
Ай  калинушка!  любо  дуракамъ  жить  на  свѣтЬ. 
Кто  боярину  слоьечушко  грубое  скажетъ, 
Ужь  бояринъ  того  батогами  накажетъ: 

На  меня  жъ  Паука, 

На  меня  жъ  дурака 

Не  захочстъ   сердиться, 
Не  пригоже  Боярину  со  мною  возиться. 
Ай  калинушка!  люб)  дуракамъ  жить  на  свѣтѣ, 
Ай  малнпушка!  любо  дуракамъ  жпшь  па  свѣшь. 

„Что  іпалгъ  пъ  сі»ня\ъ  за  спара  ?(і  спро- 
сили Ташяринъ  Магмегаовичъ,  сніаралсь 
ушаищь  наслажден!*  злобы* 

ВошедшШ  холопъ  доло.килъ  Маганѣю 
Борисовичу,  чшо  цыгань  съ  бандурою  за 
плечами  ломпшся  іп>  покоп  ,  желая  ііоіпі.- 
ШИШЬ    господь    ПЛЯСКОЮ    И     ПѣСНЯМІТ. 

,,  ІГс  надо  цыгана^  сказалъ  Прнкащикъ, 
будешъ  сі»  насі.  ігввуновъ  и  скомороховъ." 
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—  Гдв  то  видано?  закричалъ  Тагааринъ 
Магметовичъ ,  людей  веселыхъ  ошъ  пиру 
гнать!  впустить  цыгана;  пусть  попгв- 
шаепіъ    насъ,  — 

„  Коли  твоей  милости  по  нраву  то, 
пусть  потѣшаетъ;  только  бы  ты  пожало- 
валъ  былъ  веселъ. " 

Цыганъ  вошелъ. 

„  Чему  гаы  гораздъ?  "  спросилъ  Тагааринъ 
Магметовичъ. 

—  Пою,  что  соловушко  на  зарѣ  утрен- 
ней; играть,    плясать—  собаку  съѣлъ.  — * 

Цыганъ  съ  легкостію  пробѣжалъ  паль- 
цами по  струнамъ  и,  ногами  пуская  дробь 
съ  искуспівомъ  удивительнымъ,  запѣлъ  звон- 
кимъ  пріятнымъ  голосомъ. 

Пгьсня  Цыгана. 

Цыганъ  мой  кочуетъ, 
Цыганъ  не  горюетъ; 
Худо  ѣстъ,  худо  пьетъ  — 

Въ  чисшомъ  полѣ 

Онъ  на  волѣ 
Безъ  заботушки  шиветъ. 

Цыганъ  мой  кочуетъ, 

Цыганъ  не  горюетъ, 
Снѣгъ  валитъ,  дрожъ  берегаъ ;  — 

Вогаъ  палаша: 

Киньте  злата  — 
Цыганъ  пѣсенку  споетъ. 
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Цьтгаиъ  мой  кочуетпъ, 

Цыганъ  не  горюешъ. 
День  не  ѣспіъ —  ночь  придетъ; 

Клѣть  разбита, 

Ѣіиь  до  сыта. 
Сколько  въ  горлышко  войдетъ! 

„  Бѣда  неминучая,  Пауэиь!"  сказала  съ 
ужасомъ  Катерина:  „  въдь  Цыганъ  -  то  оборо- 
тень окаянный,   что  живетъ  у  Татарина!" 

—  По  гласу-  то  оборотень,  отвъчалъ 
Паукъ,  а  лпцомъ  не  схожъ:  у  того  голова 
рыжая,  усъ  рыжій,  да  босурманъ  и  бороду 
брѣетъ.  — 

,,Эхъ,  Паукъ,  разумъ  недогадливый! 
окаянный  обернулся:  голова  да  усъ,  что 
смоль,  а  борода  словно  у  православна  го. 
Пресвятая  Софья!  продолжала  мамка,  за- 
ступи насъ  и  помилуй!  бьда  неминучая! 
испортишь    омъ    ліениха  и    нсвѣстл  !кЧ 

—  Ахти!  молвилъ  Паукъ,  несдобровать 
Василгло   Андреевичу  !  — 

,,Очъ,  охъ!  произнесла  Катерина,  не 
добровать  Натааьѣ   МацтвЪевкв!" 

—  Ужь  на  грѣхъ  и  Обручъ  Ѳомка  нашъ 
сгпбъ  да  иропалъ:  коли  бы  онъ  да  не  учо- 
дплъ,   не   испортишь   бы    окаянному. — 

,,  Вить  какъ  расплясался!  охъ  не  къ  до- 
бру!   не    по  -  людски    ломаетъ    коренщика: 

<амь    Врагь    сидишь    \.ъ    ненъ!" 
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Цыганъ,  пропдясавъ  мастерски  и  засгаавя 
признаться  пирующихъ,  что  такіе  плясуны 
рвдко  урождаются,  пошедъ  собирать  дары 
ихъ  съ  шапкою  въ  рукахъ,  и  вдругъ,  увидя 
Василія,  остановился,  какъ  бы  пораженный 
нечаянностію,  бросился  къ  нему,  закричалъ: 
знаю  за  молодцомъ  слово  и  дѣло! 

Большая  часть,  почитая  поступокъ 
Цыгана  шуткою,  не  понимали  ее;  другіе, 
называя  его  разбоііникомъ,  копгорый  хо- 
чешь поживиться,  совѣтовали  прибить  и 
вытолкать  его  пзъ  дому;  но  Князь  ІІІи- 
галеевъ  закричалъ,  чгяо  если  кто  дерзяетъ 
обпдѣпіь  Цыгана,  шошъ  будетъ  въ  опалв 
Государевой:  ибо  изз^тнику  позволено  гово- 
рить правду,  что  за  Василіемъ  могушъ  во- 
дишься двла  непригожія,  для  огдкрытія  ко- 
торыхъ  обвиненнаго  слѣдуетъ  пытать.  Мно- 
го нашлось  злодѣевъ  и  льстецовъ  гнусныхъ, 
которые  изъ  нихъ  закричали  въ  голосъ;  еще 
болВе  людей  слабодушныхъ,  безмолвныхъ,  сви- 
дѣшелей  несправедливости,  и,  не  смотря  на 
робкія  просьбы  Матвѣя  Борисовича,  не  смо- 
тря на  слезы  невѣсты,  жестоко  обманупіый 
счастіемъ,  юношу  чистаго  совѣстію,  но 
преспгупнаго  въ  глазахъ  клеврета  Іоаннова 
дерзкимъ  совмѣстничествомъ,  увлекли  въ 
темницу,  съ  связанными  за  спину  руками. 
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ІО. 

Печальная    свадьба. 


Князь  Татаринъ,  улошребивъ  хитрость 
слнткомъ  явную ,  не  усомнился  объявить 
Васп.іію  съ  откровенностію  злодѣя,  что 
отреченіе  отъ  невѣсты  назиачаетъ  ему  ці>- 
ною  свободы;  объявплъ  и  Матвью  Борисо- 
вичу, что  его  олшдаетъ  участь  подобная 
Васнліевой,  если  не  вразумить  своей  доче- 
ри. Устрашенный  Прикащпкъ,  въ  уннжен- 
ныхъ  обѣщаніяхъ  и  нотслонахъ  обнару;килъ 
всю  слабость  души  своей;  но,  яіертвуя  сча- 
стісзіъ  Басилія  и,  моаіетъ  быть,  Наталіп 
покровительству  тайнаго  любпзіца  Іоанло- 
ва,  чувсшвовалъ  упреки  совѣсши  и  сты- 
дясь самого  себя,  ХОШѣлъ  казаться  невпн- 
иымъ  въ  глаза  ѵь  Басил і я.  ,,  Бася  возлюблен- 
ный, горемыка  безшаланный,  гказалъ  онъ, 
посіяия  зак  лючепнаго,  придумай,  прнгадай, 
какъ  быть  въ  песгод!»,  что  Богъ  за  гръхн 
наслалъ   на    пасъ?" 

—  По    піаіо,   чі.мъ  прогвѣвалъ  я  Христа 
Спасите  ля,    отивчалъ   юноша.     Матвей   Бо- 


123 


рпсовичъ!  я  сирота  безпомощньш:  раски- 
нуть разумомъ  твое  двло,  а  мнв  пристало 
шебя  слушаться.  . — 

„Ужь  ли,  Бася,  тебв  охота  погубить 
старика  и  себя  ?  " 

«**■  Нѣтъ,  Магпвѣй  Борисовнчъ!  напрас- 
но такое  непригожее  слово  молвилъ;  не  хо- 
чу погибели  твоей  —  пускай  лиходѣй  мой 
женится  на  Натальв  Матвѣевнв.  Знать 
ужь  звѣзда  моя  злосчастная!  — 

Ревнивый  Крымецъ  требовалъ,  что  бы 
Василій,  до  его  свадьбы,  оставилъ  Новго- 
родъ;  но  куда  было  ѣхашь  неимущему  дру- 
гаго  пристанища  кромв  дома  Прикащикова? 
Василін  вспомішлъ,  что  за  несколько  дней 
до  несчастія,  его  постигшаго,  приходилъ 
къ  Матвѣю  Борисовичу  Любчанинъ  бога- 
тый,  честный  гость,  копіорый  расторго- 
вавшись въ  Россіи,  пр осиль  проѣзжей  гра- 
моты для  возвращенія  въ  отечество,  Ган- 
зееиъ,  живя  долго  между  Русскими ,  научился 
языку  нашему  и  обычаямъ;  не  рѣдко  посѣ- 
щалъ  хлѣбосола  Прикащика,  любилъ  его  за 
честность  н  необычайные  разсказы;  гово- 
рилъ  красно,  мѣшая  истинное  съ  выдуман- 
нымъ,  о  диковинкахъ ,  которыя  видалъ  въ 
Государствахъ  иноземныхъ,  и  заставлялъ 
любопышнаго  Басилія  трепетать  отъ  вос- 
хищенія.     Въ   Басил іѣ   родилось    желаніе    по- 
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глядвть  чулгІя  земли;  но,  надѣясь быть  му~ 
жемъ  Наталіи,  онъ  не  дузіалъ  удовлетво* 
рить  оное:  поптерявъ  же  надежду,  ііміія  одно 
доснгояніе:  свободу,  какъ  птица  поднебес- 
ная, ръшился  наняться  слугою  у  Любчани- 
на  и  всюду  за  нимъ  слѣдовать.  Машвѣй  Бо- 
рис о вичъ  переговорилъ  съ  отъѣзжающизіъ, 
дѣло  было  слажено,  и  Басплія  стали  снаря- 
жать въ  дорогу,  который  вымолилъ  у  Та- 
тарина позволеніе  проститься  сь  Нап:аліею. 

Крымецъ,  недоверчивый  къ  добродетели, 
присутешвовалъ  при  ихъ  свнданіи.  Наталія 
прослезилась,  увидя  Баснлія  худаго,  блі,д- 
наго,  съ  растрепавшимися  кудрями.  „Ахъ, 
Василій  Апдреевичъ!  сказала  она  ему,  злодѣн 
разлучникъ  нашъ  погубилъ  тебя  и  меня," 
и  об*?    заплакали,    какъ  малыя   дѣгпи. 

Желая  показать  ему  въ  послѣдніп  разъ 
любовь  свою,  она  вынесла  окованный  ла- 
рецъ,  гдв  хранилась  казна  ея  и  драгоц/вн- 
ныя  украшенія,  иаелвдешво  оиіъ  матери. 
„Возьми  богатство  мое,  сказала  прежнему 
жениху  дочь  Прикащика;  ми  г»  теперь  ни 
чшо  не  мило,  а  шеоі.  на  чужбинѣ  незнако- 
мой оно  пригодится." —  Василій  было  от- 
казался, но  Машиі.и  Борисовичъ  прнказалъ 
взять;  говоря,  что  дочери  его  ни  въ  чемъ 
не  (идешь  нужды  за  Татариномъ  Магме- 
товиченъ. 
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„  Воиспшнну,  красная  дѣвица!  подхва- 
шиіъ  Князь  надменный  богат  сшвомъ ,  у 
меня  ты  будешь,  какъ  сыръ  въ  маслѣ  ка- 
таться. " 

—  Что  мнѣ  въ  золотѣ  и  сёребрѣ?  от- 
вѣчала  Наталія,  по  мнѣ  хоть  солнце  не 
свъти !  — 

Скоро  по  отъѣздѣ  Василія,  наступилъ 
день  желанный  для  жениха,  ужасный  для  не- 
вѣсшы.  Въ  четвергъ,  почіітавшійся  благо- 
пріятнымъ  для  бракосочетаиій,  Наталію 
привезли  въ  домъ  къ  Намьстнику  Новогород- 
скому, бывшему  у  жениха  въ  опіцово  мѣ- 
сто.  Тамъ  при  звукѣ  свадебныхъ  пѣсенъ, 
одѣли  ее  въ  материнское  подвѣнечное  пла- 
тье, обременили  богатыми  украшеніями, 
подаренными  Княземъ  Ташариномъ;  предше- 
ствуемую плясавицами,  дружками,  Свящеи- 
никомъ  со  кресшомъ,  сопровождаемыя  поса- 
женою матерью,  свахами  и  другими  жен- 
щинами, ввели  въ  покой,  гдѣ  были  изготов- 
лены два  мѣста,  устланныя  каждое  сорокомъ 
соболей,  и  рядомъ  съ  другою  дьвушкою  по- 
садили на  оныя.  Когда  женихъ,  поднявъ  съ 
мѣста  последнюю,  сѣлъподлѣ  невѣсты,  знат- 
ная боярыня  чесала  имъ  голову,  обмакивая 
гребень  въ  меду,  осыпала  ихъ  хмѣлемъ,  пе- 
нязями  и  ярою  пшеницею;  опахивала  соро- 
комъ   соболей.     По     благословеніи    Княземъ 
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Булгаковымъ  къ  вѣнчаиію,  отправились  въ 
церковь:  впереди  несли  свадебныя  свьчи, 
вѣсомъ  около  пуда,  обогиутыя  дорогимъ 
зѵгьхомъ;  иошомъ  огромные,  тяжелые  коро- 
ван;  за  короваями  несли  свѣчи  обручальный, 
камку  для  подножія,  чару,  скляницу  съ 
Фряжскимъ  виномъ,  скамейку,  изоголовья; 
потомъ  ѣхалъ  женихъ  на  гордомъ  аргамакь, 
съ  своимъ  поѣздоэіъ,  а  иаконецъ  иевъеша  въ 
саняхъ   съ  своизіъ  лоѣздомъ. 

По  совершеніп  брака  Архіеппскопозгь 
Пиненомъ,  отправились  въ  домъ  къ  Князю 
Татарину  Магмешовігчу.  Хотя  .Луке|п>я  не 
забыла  запереть  замокъ  подкинутый  подъ 
ноги  молодымъ,  когда  они  переступили  че- 
резъ  порогъ;  но  видя  еще  большую  горесть 
Наталіи  при  вступленіп  въ  повое  жилище , 
никто  не  надъялся  на  благополучное  сожи- 
тельство, и  съ  щаннымъ  сожалѣніемъ  глядъли 
на  ;ксртву  сладострастія  Крымца;  однако 
же  когда  сѣли  за  столь,  когда  увпді.лн  нео- 
бычайную роскошь,  то  позабыли  сожалѣніе 
и  даже  многіе  гліпнли  ІІаталію  въ  неразуміи. 
Хозяннъ  не  жалі.лъ  сладки  къ  яствъ  и  напнт- 
ковъ,  гости  не  жалѣлп  себя,  и  по  обычаю 
нашихъ  лредкопъ,  ѣлн  и  пили  пока  не  по- 
шло уже  въ  юрло. 

Когда    подали    куря  (нъ    сей    день    един- 
ственную для  молодыхъ  пищу:    ибо    обыкно- 
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веніе  запрещало  вкушать  что-либо  за  сгао- 
ломъ),  тогда  большой  дружка  заверпулъ  ку- 
ря   вмѣспгь  съ  калачемъ  и  солонкою   въ  ска- 
терть;    а    Князь     Булгаковъ    съ    молодыми 
всшалъ.    Татар инъ  Магметовичъ  вышелъ  за 
порогъ,    и  намѣстникъ  въ  дверяхъ    выдавалъ 
ему    Наталію,    говоря:    „Князь    Татаринъ, 
Божінмъ  велѣніемъ  приказалъ  тебь  Богъ  яіе- 
ниться,   понять  жену  Натадію,  и  ты ,  Князь 
Татаринъ,    держи    ее    потому ,     какъ     Богъ 
устроидъ; "    потомъ    Намвстникъ    наказалъ 
ему  нтгаи  съ  нею  до  сѣнника,  не  распускаясь. 
Бъ  сѣнникѣ  большая  сваха,    наряженная 
въ  двв  шубы,  изъ  конхъ  верхняя  была  надѣ- 
та  на  выворотъ,    осыпала    ихъ    осыпаломъ, 
а  дружки  кормили  курятемъ.    Наконецъ   но- 
вобрачныхъ    раздѣди,    уложили    на  постель, 
постланную  на  двадцати  семи  ржаныхъ  сно- 
пахъ:  и  тогда  первый  знакомецъ   Князя  Та- 
тарина на  любимомъ    конб    его    ѣздилъ    во  - 
кругъ      подклета     съ     обнаженною      саблею, 
охраняя    безпёчность    удовольствій    покою- 
щихся  отъ  недоброжелательства  злаго  духа. 
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11. 

Фрицъ. 

По  в  тьстъ. 

У)  Кпто  -  то  пріѣхалъ  къ  намъ  въ  дорож-* 
номъ  эошажѣ сс  —  сказалъ  Авгусшъ,  вы- 
глянувъ   въ  окно. 

—  Не  Фрицъ  ли,  маменька?  —  произ- 
несла Амалія;  и  голубые  глаза  ея  заблиста- 
ли радостію. 

„Кому  же  быть  другому"- —  отвѣчала 
г-жа  Розенбаумъ,  веселясь  прибытіемъ  ми- 
лаг  о   племянника. 

Амалія  побѣжала  встрѣчать  двоюро- 
днаго  братца  и  едва  не  столкнулась  съ  нимъ, 
выбѣгая  изъ  комнаты.  Онъ  остановился  * 
устремилъ  любопытный  взоръ  на  стоявтую 
предъ  нимъ  стройную,  прелестную  девуш- 
ку, и  не  могъ  повѣрить,  чтобъ  это  была 
піа  рѣзвая,  маленькая  кузина,  съ  которою 
прежде   часто  игрывалъ. 

Онъ  и  самъ  чрезвычайно  перемѣнидся: 
Амалія  смотрѣда  на  него  какъ  на  незнако- 
маго,    даже  г-жа  Розенбаумъ  сперва  не  рѣ* 
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шилась  назвать  его  Фрицомъ,  боясь  оши- 
биться. Но  ея  недоумѣніе  недолго  продол- 
жалось. „  Тетинька,,  сказалъ  онъ  своей  бла- 
годѣтельницѣ  —  „  ахъ ,  нѣгаъ !  вы  имѣете  право 
на  имя  матери:  чувствую  вашу  родитель- 
скую любовь  ко  мнв,  родительскія  попече- 
нія;  но  могу  ли  выразить  мою  благодар- 
ность? " 

Здравствуй,  Фрицъ!  тебя  и  не  узна- 
ешь. Какъ  выросъ!  молодецъ  хоть  куда!  а 
ты  узнаешь  ли,  кто  это?"  —  При  спхъ  сло- 
вахъ  она  съ  материнскою  гордостію  указа- 
ла на  Амалію. 

„Я  догадываюсь,  что  это  кузина;  но 
какая  непонятная  перемвна!,, 

—  Выгодная  или  иѣтъ  ?  — 
„Трудно  рвшить!" 

— -  Какъ?  — 

„  Бывъ  дитятей,  она  плѣняла,  какъ 
Амуръ:  теперь  плішяетъ,  какъ  Венера.  " 

—  Помилуй,  Фрицъ!  прервала  Амалія 
съ  лукавою  усзіѣшкою;  я  не  думала,  чтобъ 
ты  учился  въ  Университет  в  говорить  ком- 
плименты. 

„  Но  развѣ  тамъ  я  не  читывалъ  коме- 
ль ?  " 
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—  Благодарю  за  откровенность,  вѣрно 
изъ  какой  нибудь  комедіи?  Для  меня  дружба 
пріятнѣе  комплиментовъ. 

„Для  меня  пріятно  и  то,  и  другое: 
признаюсь,  чрезвычайно  бъ  желалъ  быть 
такой  хорошенкой  дѣвушкой,  какъ  ты, 
чтобъ    меня  почаще    хвалили. 

—  Я  вижу,  піы  съ  болышімъ  успѣхомъ 
читалъ   комедіи. 

„  Что  же  ты  не  рекомендуешь  Фрицу 
жениха  своего?  "  сказала  мать  покраснѣвшей 
невѣстѣ. 

Амалія  подвела  Августа.  Оиъ  друяіески 
пожалъ  Фрицову  руку,  и  съ  любезнымъ  про- 
стосердечіемъ  изъявилъ  желаніе  иріобрѣсши 
любовь  его. 

,,  Всякой  чеспіный  человѣкъ  имѣетъ  пра«* 
во  на  мою  привязанность,  "  отвѣчалъ  Фрицъ; 
я  не  сомневаюсь  въ  вашей  честности:  те- 
тинька  вручаешь  вамъ  судьбу  своей  дочери. 
Если  откровенность  и  уваженіе  къ  доброде- 
тели могутъ  вамъ  нравиться,  то,  надѣюсь, 
скоро  удостоише  меня  вашей  друяібы. 

Фрицъ  говорилъ  не  совсѣмъ  правду:  онъ 
былъ  откровененъ  и  уважалъ  добродѣтель, 
но  не  всегда.  Характеръ  его,  завися  отъ 
впечатлѣній  виѣшнихъ,  измѣнялся  вмвстъ 
съ  оными  и  иредставлялъ  смвсь  хорошихъ  и 
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дурныхъ  качеспгвъ,  весьма  обыкновенную  въ 
людяхъ.  Фрнцъ  соединялъ  разсудиіпельность 
опытнаго  сіпіарца  съ  дѣтскою  мечтатель- 
ностію,  бережливость  бъднаго  ремесленника 
съ  роскошію  знатнаго  вельможи,  стремленіе 
къ  мирной  уединенной  жизни  съ  жаждою  сла- 
вы и  блистанія  въ  лучшихъ  обществахъ. 

Воспитываясь  по  кончпнъ*  родителей  у 
тетки,  любившей  его  наравнѣ  съ  един- 
ственною дочерью,  онъ  уже  оказывалъ  непо- 
стоянность своего  нрава.  Когда  начііналъ 
работать  какую-нибудь  игрушку,  нанередъ 
знали,  что,  не  доконча  оной,  поспѣшпшъ 
заняться  другою;  всякой  день  у  него  была 
новая  любимая  забава:  собачка,  голуби,  и 
деревянная  лошадь  по  очереди  привлекали  все 
его  внпманіе.  Никто  не  могъ  хвалиться  по- 
стоянною его  прпвязапносшііо;  правда,  бла- 
годетельница л  шалунья  кузина  пользова- 
лись ею  болѣе  прочихъ,  но  часто  слуга, 
умѣвшій  ему  чіімъ  -  либо  понравишься ,  ио- 
хищалъ   оную. 

Фрицъ,  учась  въ  Д Университете», 

своей  персмьнчивосшію  удивлялъ  товарищей: 
любя  заниматься  наука  ми,  часто  по  цѣлой 
неді.лѣ  не  принимался  за  книгу;  предпочи- 
тая ІІоязію,  просижнвалі>  нсрѣдко  ночи  надъ 
іяаклядгѵою     Математики;      обладая    здравою 
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ФилосоФІею,  съ  жадностію  чишалъ  сочиненія 
наполненный   правилами  не  только  ложными 
но  и  вредными;    оказывая    тихость  и  боясь 
наказанія,    участвовалъ  въ  отчаянныхъ  ша- 
лостяхъ    Студентовъ,    умѣвшихъ    ему   пред- 
ставить   оныя   въ  видѣ    удальства    молодец- 
каго;  ощущая  привязанность  къ  отечеству, 
слушалъ  съ  удовольствіемъ  людей  почитаю- 
щнхъ     сіе     благородное      чувство     пустымъ 
предразсудкомъ,  умѣвніихъ  обогащаться  отъ 
долліностей,  на  нихъ  возложенныхъ ,  и  готовь 
былъ  слѣдовать  обольстительному  примѣру. 
Еще  въ  дѣтствѣ  оказывалъ  слѣды  стран- 
ности ,   сдѣлавшейся  въ  послѣдствіи  главною 
чертою  характера  его:  всегда  сравнивая  се- 
бя  съ    людьми    счасіиливѣйшими,    онъ    иочи- 
талъ    себя     несчастнымъ.     Дсныя     минуты 
мелькали  иногда  въ  душѣ  его,  но  скоро  ипо- 
хондрия,   впрочемъ  слабая,    немогтая  имѣть 
опасныхъ   слѣдствій,    погашала    ихъ  и  была 
причиною     всегданіняго     хладнокровія.     Онъ 
радовался,  но  не  зналъ  восторга;  печалился, 
но  не  умѣлъ  проливать  слезы   сильной  горе- 
сти;     чувствовалъ     чеспголюбіе,     благодар- 
ность,   дружбу,    любовь,  —  но    не  былъ    въ 
состояніи    принести    имъ   великой    жертвы. 
Пріятное  лице  безъ  выразительности,  обы- 
кновенные глаза  безъ  жизни,  какъ  въ  вѣрномъ 
зеркалв    отражали    сердце    его,     казавшееся 
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иеспособнымъ  къ  сильнымъ  ощущеніямъ.  Но 
лодъ  ледяной  корою  нечувствительности 
таились  пламенный  страсти;  обыкновенные 
предметы  не  имѣлн  на  нихъ  вліянія ,  но  онъ 
тѣмъ  ужаснѣе  начали  свирепствовать,  ко- 
гда стеченіе    обстоятельствъ    раздлгло  ихъ. 

Фрнцъ  окончилъ  курсъ  въ  Университе- 
те», въ  то  время  когда  помолвили  Амалію. 
До  сихъ  поръ  воображеніе  его  занималось 
почти  единственно  слѣдуіощею  лекціею; 
теперь     діс     онъ     безпрестанно     мечталъ     о 

Р ,  куда  призывала  его  друя;ба  родныхъ, 

гдТ»  ожидали  его  —  городскія  забапы,  кото- 
рый зиалъ  еще  только  по  слуху.  Помышляя 
съ  какою  родственною  простотою  будутъ 
съ  нимъ  обходиться  тетка  и  кузина,  онъ 
воображалъ  себе  сотвореннымъ,  чтобъ  нра- 
виться въ  кругу  домашнемъ.  Помышляя  о 
собраніяхъ  и  балахъ ,  его  ожидавшііхъ ,  вооб- 
ражалъ,  что  назначенъ  природою  блистать 
въ  модномі)  свѣшѣ.  «Затвержппалъ  нзъ  за- 
бавиыхъ  театпральньтхъ  піэсъ  каламбуры, 
острыя  слона  и  комплименты,  изъ  рома- 
повъ  заппмаіпсльныя  приключепія,  и  думалъ 
СИВГЬ    средсіпномъ    прослыть  любезпымъ. 

Въ  самомъ  дЪлТ»  г-жа  Розепбаумъ,  Ама- 
лія  и  Апгустъ,  котораго  онъ  также  счи- 
тал ъ  на  р&ВНѣ  съ  родными,  скоро  полюбили 
его  за  веселую  непринужденность  въ  обхож- 


і35 


деніи  съ  ними,  общества  скоро   стали  чув- 
ствовать въ   немъ   необходимость. 

Чтобъ    дать    большее    понятіе    о    родъ* 

жизни  Фрица  по  пріѣздѣ  его  въ  Р ,  вотъ 

письмо  писанное  имъ  къ    прежнему    товари- 
щу, котораго  любилъ  болѣе   прочихъ. 
„Милый  Ш  тейнбергъ! 

Я  на  родинѣ,  я  съ  родными  своими,  я 
въ  вихрь  свѣтскихъ  удовольствій!  Нако- 
нецъ  узнаю  наслажденіе:  тихость  домашней 
жизни  соединилась  съ  шумомъ  свѣта  для 
моего  блаженства.  Тетка  меня  лгобитъ  съ 
материнскою  горячностію,  кузина  со  мною 
обходится  просто  и  ласково.  Ты  не  можешь 
представить ,  какъ  она  похорошѣла  въ  про- 
долженіе  моего  отсутствія.  Вмѣсто  дево- 
чки піолсгаенькой  съ  пухлыми  щечками,  я 
ѵвидѣдъ  Нимфу  стройную  какъ  пальму,  пре- 
красную какъ  роза  и  наконецъ  имѣющую  во- 
лоса точь  въ  точь  Ревельскій  ленъ ,  который 
славится  нѣжностію  цвѣта  и  мягкостію:  а 
ліы  знаешь  мою  страсть  къ  блондинкамъ. 
Вообрази  жъ,  если  можешь,  какъ  я  упиваюсь 
счасгаіемъ.  Боюсь  возбудить  въ  тебѣ  за- 
висть. Сія-то  очаровательная  красавица 
голосомъ,  пріятнѣйшимъ  Платоновой  гар- 
моніи  міровъ,  называешь  милымъ  твоего 
Фрица;  она  -  то  губками,  превосходящими 
свьжестію  весенній  воздухъ,  цѣлуетъ  твое- 
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го  Фрица;  она  -  гпо  ручкою  столь  же  бѣ- 
лою  и  правильною  какъ  Венеры  Праксите- 
левой,  обнимаешь  твоего  Фрпца.  Читая  по- 
хвалы мои  кузинъ,  ты  вѣроятно  подумаешь 
что  я  вдюбденъ:  ошибешься.  Я  люблю  ее, 
но  какъ  брать ,  и  не  хочу  своими  трофеями 
украшать  лобъ  Августа;  онъ  добрый  чело- 
вѣкъ  и  веселый  малый  и  обходится  со  мною 
по  дружески»  Я  покраснълъ  бы  отъ  одной 
оскорбительной  для  него  мысли.  Теперь  ос- 
тавимъ  домашнее  поприще  и  перейдемъ  къ 
другому  пространнѣйшему  и  болѣе  разнооб- 
разному. Я.  уя;е  сдѣлалъ  обширное  знакозі-» 
сгаво  и  успълъ  побывать  на  нѣсколькихь 
балахъ.  Какое  здѣсь  множество  прелест- 
ныхъ  поклонницъ  Терпсихоры!  однако  жъ 
признаюсь  съ  гордостію,  нѣтъ  ни  одной  за- 
нимательнее кузины.  Что  бы  находить  удо- 
вольсшвіе  въ  большомъ  знакомстве,  я  пола- 
галъ  необходпмымъ  стараться  всѣмъ  нра- 
виться. Могу  похвастаться,  ■ — по  крайней 
Зѵѣрѣ  если  не  ошибаюсь  —  в&шолневіеягь  сво- 
его плана:  всь  полюбили  меня.  Ты  не  по- 
нимаешь, какъ  въ  такое  короткое  время 
это  могло  случншяся.  Такъ  и  быть  —  ди- 
вись моей  щедрости  —  разрѣшу  иедоумі.ніе 
твое,  и  со  ВОѣми  схоластическими  раздѣле- 
нілми  и  подраздпленіями  изложу  правила, 
которыми  руководствовался. 
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Правила  обэсожденіл   сЪ  женщинами. 

Женщины  раздѣдяюіпся  во  -  первыхъ  на 
замужнихъ,  собственно  женщинъина  старухъ. 

і)  Замужнія.  Он1і  подраздѣляются  на 
молодыхъ  и  зрѣлыхъ. 

Въразсужденіи  молодыхъ  должно:  хоро- 
шенькимъ  говорить  правду ,  безобразнымъ 
ложь,  т.  е.  въ  обоихъ  случаяхъ  превозно- 
сить ихъ  прелести. 

Вразсужденіи  зрѣлыхъ  примѣчается  сле- 
дующее:  такъ  какъ  онв,  считая  себя  еще 
невьстами,  желаютъ,  чтобъ  и  другіе  дума- 
ли о  нихъ  также ^  —  то  когда  приличіе 
позволить  изъявипіь  свое  мнѣніе  о  лѣтахъ 
ихъ,  убавлять  отъ  оныхъ  по  десятку  и  бо- 
лѣе,   смотря  по  обстоятельствамъ. 

з)  Собственно  женщины  замужнія.  Онв 
подразделяются    на    бездѣтныхъ  и  матерей. 

Бездѣтныя,  не  имѣя  материнскихъ  обя- 
занностей, посвящаютъ  время  свое  кокет- 
ству или  хозяйству.  Кокеткамъ  хвалить 
ихъ  любезность  и  не  забывать  быть  любе- 
знымъ;  хозяйкамъ  хвалить  ихъ  свиней,  ко- 
ровъ,  гусей  и  проч.  и  не  забывать  также 
быть  любезнымъ. 

Матери  по  большой  части  любятъ  дѣ- 
тей  сврихъ,  а  пошому  называть  ихъ  дѣтей 
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прелестными    и    не     забывать     удивляться 
ихъ  совершенному  сходству  съ  матерью. 

3)  Старухи.  Многія  изъ  шіхъ  .нобятъ 
заниматься  злыми  вѣсшями  и  вялыми  разска- 
зазш  городскнхъ  новостей  и  сверхъесте- 
ственныхъ  приключеній :  слушать  ихъ  со  віш- 
маніемъ  и  готовностію  во  всемъ  вьрить. 


Правила    обхождеиіл    сЪ    муіцшіснии. 

Мущины  раздѣляются  во  I -хъ  на  почи- 
тателей прекраснаго  пола^  во  2-хъ  на  людей 
стеленныхъ  и  въ  3-хъ  на  стариковъ. 

і )  Почитатели  прекраснаго  пола.  Гла- 
вная страсть  ихъ  обворожать  женщинъ,  а 
потому  —  восхищаться  ихъ  ловкостью  и  на- 
зывать селадонаэіи,    опасными  для  красоты. 

2)  Люди  степенные.  Они  подразделя- 
ются на  обязанныхъ  и  необязанныхъ  ДОЛ- 
ЖНОСтЯМИ. 

Обязанные  должностями,  или  отпра- 
іі.імюіііъ  оныя  изъ  чесшолюбія  и  въ  шахомъ 
случаѣ  безпресшанно  швердятъ  о  своихъ  за- 
слугахъ,  п.ш  изъ  корысшодюбія,  и  въ  шахомъ 
сдучаѣ  безпресшанно  швердяшъ  о  своемъ 
безкорысшіиа  первымъ  говоришь,  что  они 
не  довольно   награждены;    иосдвднимъ   пока- 
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зьівать  слѣпую  увѣренносщь  въ  ихъ  добро- 
дѣтели. 

Необязанные  должностями  составляютъ 
разнообразнѣйшій  классъ  по  различію  своихъ 
должностей,  а  потому  тщательно  замѣчать 
сію  склонность  и  съ  оными  соображать  свои 
поступки:  удивляться  политическимъ  зна- 
ніямъ  страспінаго  къ  политическимъ  ново- 
стямъ,  превозносить  основаигельность  суж- 
деній  безпрестанно  твердящаго  о  разсудкѣ, 
благоговѣть  предъ  ученостію  педанта ,  уми- 
рать со  смѣху  отъ  разсказовъ  остряка, 
хвалить  стихи  поэта,  а,  если  достанетъ 
силы,  слушать  оные  съ  терпѣніемъ  и  проч. 

3)  Старики.  Они,. подобно  старухамъ, 
всѣ  на  одинъ  образецъ:  любятъ  разсказы- 
ваиіь  незанимательные  анекдоты  своей  жи- 
зни, хвастаются  опытностію,  ставятъ 
оную  выше  ума  и  познаній,  охотно  подаютъ 
совѣхпы,  которыхъ  иногда  никто  не  про- 
сить; а  потому  должно  съ  подобострастіемъ 
виимапіь  ихъ  наставленіямъ;  впрочемъ  не 
всегда  требуется  намѣренія  слѣдовать  оиымъ. 


И  такъ  премудрость  предъ  тобою  от- 
верста; только  стоить  умѣть,  подобно 
мнѣ,     воспользоваться  ею. 

Фгиць. 
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Внезапный  переходъ  Фрица  опіъ  упраж* 
ненія  въ  наукахъ  къ  столь  короткому  об- 
хожденію  съ  прелестною  родственницею,  дол- 
женъ  былъ  сильно  на  него  подвйствовать. 
Но  пламя  страсти  его  не  вспыхнуло  тот- 
часъ  со  всею  лютостію ,  а  усиливалось  мало 
по  малу.  Въ  слѣдующихъ  письмахъ  увидимъ 
начало  сего  пожара, 

„МіМЫЙ       Ш'ГЕЙНБЕРГъ! 

Я  все  живу  по  прежнему ,  кромь,  что 
иногда  охотнѣе  сижу  дома:  отъ  того,  что 
ни  съ  кьмъ  не  провожу  пріятнѣе  времени, 
какъ  съ  кузиною.  Ты  улыбаешься?  напрасно: 
это  дружба,  а  не  любовь.  „  Но  отъ  такой 
дружбы  весьма  не  далеко  до  любви,  скажешь 
ты.  —  Согласенъ  —  и  потому -то  въ  пер- 
вый разъ  въ  жизни  наблюдаю  своп  чувство- 
ванія:  когда  увижу,  что  твое  пророчество 
сбывается,  возьму  всѣ  предосторожности: 
не  хочу  нарушать  счастія  добраго  Августа, 
который  чувствуешь  къ  Амаліп  большую 
привязанность  и  пользуется  взапмносшію. 
Я  могъ  замі.тншь  сіе  по  теперешней  ихъ 
Грусти.  Надобно  тебг»  сказать,  что  свадь- 
бу чошТ.лп  сыграть  иослв  завтра,  но  сего 
дин  ее  опг.юлшлн  еще  на  некоторое  время.  Ботъ 
причина:  ѵ  Августа  есть  по  нмънію  Дііло, 
которое  уа;с    должно    было    кончиться;    но, 
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какъ  обыкновенно  случается,  все  еще  не 
кончилось»  Хотя  нѣтъ  никакого  сомнѣнія 
въ  счастливомъ  рѣшеніи,  однако  тетка  хо- 
четъ  быть  совершенно  увѣрена  въ  благосо- 
спгояніи  своей  дочери,  и  ея  материнская 
мнительность  весьма  естественна.  Нетер- 
пеливый   женихъ    отправляется    въ    П 

что  бы  ускорить  ходъ  своего  дѣла. 

Не  думай,  что  бы  я  ни  чѣмъ  не  зани- 
мался кромѣ  забавъ:  я,  подобно  древнимъ  му- 
дрецамъ,  дѣлаю  наблюденія,  разсуждаю  и  ша- 
кимъ  образомъ  учусь.  Недавно  я  на  опышѣ 
увѣрился  въ  истинъ  извѣстнаго  правила, 
что  мы  познаемъ  болѣе  нѣну  удовольствія, 
когда  его  теряемъ.  Прежде  въ  Августѣ  и: 
Амаліи  я  замѣтилъ  обыкновенную  взаимную 
склонность;  но  какъ  скоро  они  узнали,  чпіо 
имъ  должно  на  нѣсколько  недѣль  разстаться, 
то  сдѣлались  любовниками  почти  столь  же 
страстными,  какъ  описываются  въ  романахъ» 
Право,  я  досадую  на  нее:  дружба  во  всіі 
времена  славилась  преимуществомъ  надъ 
скоро  -  проходящею  страстію» 

Въ  заключеніе  увѣдомляю,  что  тетка 
предъ  отъѣздомъ  нашего  влюбленнаго,  намѣ- 
рена  дать  прощальный  балъ;  а  я  намѣренъ 
хорошенькб  на   немъ   повеселиться. 
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Другое   письзіо    Фрица  къ  тому  же. 
„Милый  Штёйнбергъ! 

Боспторгъ  не  можешь  вместиться  въ 
сердцѣ  моемъ,  чувствую  нужду  излить  его 
въ  сердце  друга. 

Вчера  были  у  насъ  гости.  Я  долго  не 
могъ  заснуть:  вдругъ  слышу  дымъ,  вхожу 
вспальню  и  страхъ  овладѣлъ  мною:  тамъ 
быль  поліаръ.  Бросаюсь  спасти  сонную  Ама- 
дію.  Увидѣвъ  ее  спящею,  я  задрожалъ  и 
сдьлался  неподвижным^.  Но  ты  не  въ  си- 
лахъ  вообразить  моего  нзступлеиія :  піы  не 
видалъ  женщины  въ  такомъ  положеніи;  -— 
что  сказалъ  я?  надобно  было  видьть  Ама- 
лію,  чтобы  представить  мои  чувства. 
Поспіоронніе  предметы  на  нихъ  не  дъйство- 
вали;  я  видѣлъ,  я  чувсшвовалъ  только  Ама- 
лію!  но  загоравшееся  од пяло  вывело  меня 
изъ  безпамятсшва:  я  схвагаплъ  се  въ  объя- 
тія,  ошнесъ  огаъ  пламени. 

Пробужденная  Амалія  увидъла  пламя, 
увндт.ла  меня,  свое  положеиіе —  и  ничего 
не  понимала,  все  казалось  еіі  сиовндѣніемъ. 
Но  вдругъ  въ  пзспіуіілсіііи  она  вскрикнула. 
Я  началъ  также  призывать  па  помощь. 
Аліллія  вырвалась  изъ  моихъ  рукъ,  бросилась 
къ  матери,  вскочившей  на  мои  крикъ.  До- 
машніс    собрались |    и  все  пришло    въ  двнже- 
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ніе:  одинъ  я  оставался  по  видимому  спо- 
коенъ,  но  въ  душѣ  клубились  различный  мы- 
сли: —  я  не  могу  дашь  отчета  себѣ,  что 
во  мнъ  происходило.  Смѣшеніе  мыслей  пре- 
пяпіствовало  мнѣ  размышлять  объ  окружа- 
ющемъ  меня :  я  смотрѣлъ  на  пламя  —  и 
казалось,  любовался  его  яростію;  отвѣчалъ 
на  дѣдаемые  вопросы;  но  по  какому  -  піо 
побужденію,  не  думая,  что  отвѣчаю;  и  по- 
тому же  побуждеиію  пошелъ  въ  свою  ком- 
нату, когда  услыніалъ,  чпіо  пожаръ  поту- 
шенъ.  Бокругъ  меня  была  тишина;  мысли 
пришли  въ  по  докъ,  въ  душѣ  блисталъ  вос- 
торгъ  съ  прежнею  силою.  Я. ,,  скорыми  піагами 
ходилъ  взадъ  и  впередъ:  произносилъ  невняш- 
ныя  слова,  произносилъ  имя  Амаліи,  садил-» 
ся;  задумывался;  но  мысли,  скользя  одна  за 
другою,  не  производили  впечатлѣнія;  восхи- 
іненіе  вспыхивало  на  лнцѣ  и  я  снова  вска- 
кивалъ.  Такъ  пробыдъ  пока  тешка  позвала 
пить  кофе.  Прихожу,  она  начала  говоришь, 
что  безъ  меня,  можешь  быть,  весь  домъ 
сгорѣлъ  бы,  что  Амалія  должна  почитать 
меня  своимъ  спасишелемъ.  Амалія  краснѣла; 
взоръ  не  отрывался  отъ  земли,  рука  дро- 
жала, подавая  мнв  налитую  чашку.  И  моя 
рука  дрожала,  принимая;  мой  взоръ  боялся 
встрѣтиться  съ  ея  взоромъ;  я  чувствовалъ 
жаръ  въ  лицѣ  своемъ,  Августъ  готовый  со- 
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вершенио   къ  отъѣзду,  прищелъ  прощаться; 
когда   онъ   просилъ  меня   дружбою  утѣшать 
Амалію    въ  его    отсутствие    я    покраснѣлъ 
еще  бодѣе.  Онъ  уѣхалъ :  Амалія  на  меня  сер- 
дится;  но  виноватъ  -  ли  я.  Она  не  хотьла 
говорить  со  много;  я  также  нерѣшился    на- 
чать  разговора;  не  постигаю  отъ    чего,  ея 
присутствіе   для   меня  было  тягостно ,  и  я 
возвратился  въ    свою   комнату.    Опять    во- 
сторгъ  въ  душѣ:  опять    хожу   скорыми   ша- 
гами взадъ  и  впередъ;    произношу   имя   Ама- 
ліи;    сажусь;     задумываюсь ;    но    мелькающія 
мысли    не     пронзводягаъ    впечатлѣнія,    лицо 
вспыхнеиіъ  и  я  вскакиваю.    Голова  кружит- 
ся   отъ    сильнаго     волненія;    въ    груди    чув- 
ствую    тягость:    чтобы    успокоишь     себя 
сердечнымъ   изліяніемъ,    пишу  къ  тебъ  и  съ 
нетерпѣніемъ  отправляю  письмо  свое. 

Фрііцъ.  " 

Скоро  уменьшился  восторгъ  Фрица.  Сло- 
ва Августа:  „  я  надъюсь,  что  дружба  твоя 
утѣшіітъ  Амалію  въ  моемъ  оіпсушсшвіп;  — ^ 
сперва  произвели  весьма  слабое  внсчатлѣніс, 
копіорое  исчезло  вмѣсшѣ  съ  ними;  но  когда 
мысли  Фрица  начали  приходить  во  поря- 
докъ,  то  безпрсснтаішо  представлялись  ему. 
Опь  всномнилъ  съ  какою  довьренностію  го- 
ворилъ  Августъ:  —  и  увпдѣлъ,  что  если 
хочется  остаться  благодарнымъ  чсловѣкомъ, 
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іпо  не  долженъ  питать  къ  Амаліи,  а  пото- 
му рѣшился  быть  съ  нею  какъ  можно  ръже 
и  въ  шумв  свѣша  искать  по  крайней  мѣръ 
разсьянія,  уже  не  находя  въ  немъ  удоволь*» 
співія. 

Амалія  на  Фрица  не  долго  сердилась.  Она 
была  обыкновенная  дѣвушка:  была  хороша 
и  знала  эігго  весьма  твердо.  Фрицъ  сты- 
дился самагэ  себя  и  не  смѣлъ  говорить  съ 
нею-  ІІритомъ  же  мать  могла  замѣиіить 
ихъ  странное  обхождекіе:  Амалія  рѣшилась 
помириться,  и  от:  стали  обращаться  по 
преяшему,  кромѣ  того,  что  въ  поступкахъ 
своихъ  оказывали  н&когкорое  принужденіе  и 
болѣе  уже  остерегались  другъ  друга. 

Ѳднажды  Амалія  отъ  скуки  переверты- 
вала листы  своего  альбома.  „  Послушай, 
Фрицъ,  "  сказала  она,  я вошъ  хорошенькіе 
стишки 3  вѣрно  тебя  понравятся:" 

Изобр  ажені  е  дружбы, 

Возмише  у  любви   колчанъ  съ  стрѣлами 
И  лукъ  съ  опасной  шешивой; 
Обрѣжыпе  крылья  за  плечами 

Да  полъ  -  повязки  золотой: 
И  дружба  —  передъ  вами. 

„  Не  правда  ли ,  портретъ  самой  вѣр- 
ной?  "  -—Острая  выдумка,  отвѣчалъ  Фриыъ; 
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но,  бъдиая    любовь!    тебя    безжалостно  изу- 
родовали, чтобъ  превратить  въ  дружбу.  ~ 
„  Какъ  изуродовали?  " 

—  Отнять  у  нея  колчанъ,  лукъ,  крылья, 
повязку,  не  значить -ли  отнять  лучшія 
украшенія. 

„Если  украшеиій  много,  то  они  про- 
тивны ,  любовь  безъ  нихъ  сдѣлалась  несра- 
вненно милѣе  и  явилась    дружбою.  іС 

—  Такъ  ты  дружбу  предпочитаешь 
любви? 

„  Разумеется ;  что  можетъ  быть  при- 
влекательнее дружбы."  Амалія,  какъ  всѣ  дѣ- 
вушки,  на  словахъ  предпочитала  дружбу ,  а 
въ  ссрдпѣ,  можетъ   быіпь,   любовь. 

—  А  я  нахожу  любовь  привлекательнее, 
восхити  те льнѣе,  — 

„  Ты  говоришь  о  любви,  какъ  будто 
знаешь  ее. а 

— -  Конечно,  знаю. 

„  Маленькое  хвастовство.  " 

—  Наиротивъ,  истина.  Я  еще  ниче- 
го не  написалъ  въ  твосмъ  алі.бочі»;  чшобъ 
убт.дить  тебя  въ  сеп  истинѣ,  изображу 
любовь.   — 

и Къ  какой  піебі»  стати  въ  мосмъ  аль- 
бом!; говорить  <>  любви:  совѣтую  лучше 
прославить   Амура   въ   томной   аріп.  ІІ 


і47 

—  Согласенъ,  но  съ  условіемъ,  чтобъ 
ты  пропѣла  ее.  Для  поэта,  что  очарова- 
тельнее, какъ  слышать  свое  твореніе,  оду- 
шевленное звуками  волшебнаго  голоса! 

,7  Я.  готова  своимъ  волшебнымъ  голо- 
сомъ  очаровывать  Поэта.  " 

Фрицъ  принялся  описывать  любовь,  вос- 
пламенился и  восторгъ  свой  излилъ  на  блг- 
магу.  Амалія  прочитала  арію,  и  стихи  ко- 
снулись  ея  сердца.  Сочинитель  требовалъ 
исполненія  условія:  она  сѣла  за  ФОртепіано 
и  запѣла: 

Ар  і  я. 

О,  блаженный  рокъ!  я  любнмъ  прекрасной! 
Нѣжной  звукъ  рѣчей  пью  душею  страстной , 
Пурпуръ  на  щекахъ  и  груди   волненье, 
Трепетъ  жаркихъ  устъ  и  очей  томленье  — 

Вижу  въ  прекрасной ! 
Вижу,  я  любимъ!  и  душа  мятется. 
Въ  жилахъ  кровь  кипитъ!  огонь  льется! 
Пламенный  восторгъ  изразить  желаю ,  — 
Словъ  не  нахожу;  гдѣ  языкъ  —  не  знаю! 

Голосъ  мятется! 
Дѣва!  я  люблю,  я  тобой   дышу! 

Фрицъ,  сочиняя,  уже  пылалъ;  а  голосъ 
Амаліи  былъ  такъ  нѣженъ,  гаакъ  сиірастенъ. 
Амалія  всегда  чувствовала,  что  пѣла;  а  въ 
стихахъ  Фрица  былъ   такой  жаръ,  что  ру- 
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ка  ея  нечаянно  пожала  Фрпцову.  Амалія 
лТ.ла  для  Фрица,  онъ  хоптѣлъ  поблагодаришь 
за  то  —  и  поцѣловалъ  кузину.  Фрицъ  со- 
чинядъ  для  Амаліи  —  она  въ  свою  очередь 
не  желала  остаться  неблагодарною.  Фрицъ! 
что  съ  тобою  сдѣлалось?  ты  опяіпь  въ  нз- 
ступленіи.  Гдѣ  прежняя  осторожность?  гдв 
усиліе  истребить  начало  страсти?  все  на- 
прасно: одинъ  поцьлуй  ихъ  уничтолшлъ, 
фрицъ  прижалъ  Амалію  къ  своему  сердцу, 
сердце  билось ,  и  она  почувствовала  его  біе- 
ніе.  Амалія  прижала  Фрица  хъ  груди  своей. , 
грудь  волновалась  и  сіе  волненіе  коснулось 
груди  его.  Я.  люблю  тебя,  пропзиосилъ  онъ 
съ  восторгомъ^  я  люблю  тебя,  шептала 
Амалія.  Фрицъ  чувствовалъ ,  что  только 
съ  нею  можешь  вкушать  полное  блаженство. 
,,  Я.  не  въ  сплахъ  противиться  своему  серд- 
цу, сказалъ  онъ:  ты  должна  быМ  моею 
женою.  " 

Сііі  слова  заставили  Амалію  опомнить- 
ся: она  увидѣла,  что  позволила  себіі  слиш- 
комъ  много,  и  конечно  бы  ея  смущеніе  изоб- 
разилось на  лицѣ  яркою  краскою,  ежели  бы 
рѵмянецъ  щекъ  ея,  уже  горі.пшпхъ  отъ 
страсшнаго  оніѵіцсиія,  могъ  быть  сильнее. 
Она  ничего  не  ошпТ.чала,  не  знала,  па  что 
рѣпшться  и  думала  какъ  поправить  ошиб- 
ку.   Когда  Фрицъ  повторнлъ  слова  свои,  при- 
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творилась,  что  ихъ  не  слышишь,  и  несколь- 
ко погодя  —  о!  женщины!  что  для  васъ  не 
возможно  —  она  сказала  съ  улыбкою:  какъ 
я  съ  шобою  засидѣдась,  чушь  не  забыла, 
что  у  меня  дѣло. "  Сказала  и  съ  поспешно- 
стью вышла  изъ    комнашы. 

Можно  вообразишь  удивденіе  Фрица: 
онъ  сидѣдъ  въ  прежнемъ  подоженіи,  смо- 
трѣлъ  пристально  на  дверь,  въ  которую 
ушла  Амалія  и,  казалось,  ожидалъ  ея  воз- 
вращения. Амалія,  думалъ  онъ,  можешь 
быть,  хотѣда  надо  мною  посмѣяться,  съ 
эгаимъ  намѣреніемъ  притворилась ,  что  ош- 
вѣчаетъ  моей  любви,  и  послѣ  хладнокровно 
меня  оставила.  Сія  мысль,  огорчая  само- 
любіе  его,  производила  стыдъ  и  досаду  на 
Амадію.  „Но,  можетъ  быть,  есть  другая 
причина  ея  уходу;  она  любишь  меня:  не 
могу  въ  эгаомъ  сомнѣваться;  и  конечно  для 
піого  меня  оставила,  что  увидѣла  предосу- 
дительность своего  поступка;  можетъ  быть, 
послѣдними  обыкновенными  словами  и  при- 
піворнымъ  равнодушіемъ,  съ  которымъ  ихъ 
произнесла,  она  хотѣла  заставишь  меня  ду- 
мать, что  я  получилъ  отъ  нея  только  всег- 
дашніе   знаки  ея   дружбы.  " 

Последнее  было  справедливо;  что  же 
касается  до  перваго,  то  Амалія  не  чув- 
ствовала страсти  къ  Фрицу;  но  была  увле- 


і5о 


чеяа  минушиымъ  воспламененіемъ  воображенія? 
Ома  даже  мыслила,  что  сія  страсть  со- 
всіімъ  не  существуешь.  И  выходила  замужъ 
за  хАлзгуста,  по  обыкновенноэгу  разсчету 
дѣвушекъ.  Августъ  имѣли  порядочный  чинъ, 
быль  богатъ,  недуренъ  собою ,  и  кроткаго 
характера:  что  же  еще  надобно,  чтобъ 
быть  хорошимъ  мужемъ?  Амалія,  видя  сіи 
достоинства  жениха  своего,  питала  къ  не- 
му привязанность  и  надѣялась  быть  съ 
нимъ  -  счастливою. 

Амалія,  поступокъ  Фрица,  подобно  сво- 
ему, приписывала  разгоряченному  вообра- 
женію,  и  думала,  что  на  другой  день  Фрпцъ 
уже  былъ  въ  ирежнемъ  сосшояніи;  а  пото- 
му продолжала  свой  дружеской  образъ  об- 
хожденія  съ  нимъ,  однакожъ;  опасаясь  по» 
добныхъ  случаевъ,  остерегалась  быть  съ 
нимъ  наедннѣ.  Хотяона  въ  обхожденіи  съ  Фри- 
цомъ  старалась  показывать  туже  непри- 
нужденность, но  ежели  у  него  вырывалось 
какое  нибудь  слово,  которое  казалось  ей 
относящимся  къ  ихъ  маленькому  приклгочс- 
нію,  то  воображала,  что  оиъ  съ  намТ.пе- 
иіемъ  намькаль  ей,  и  приходила  въ  нѣкошо» 
рое  смущеніе 

Фрицъ  полагаль  ел  ПОведенІГО  другую 
причину:  онъ  думалъ,  что  Амалін  любіішъ 
его,      но    что    она     видптъ     невозможность 
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слѣдовать  своей  склонности  и  старается 
истребить  ее.  Амалія  уже  была  сговорена 
съ  Августомъ  и  бракъ  ихъ  долженъ  былъ 
скоро  свершиться:  могла  ли  она  обмануть 
человека,  котораго  уважала?  Чтобы  поду- 
мали о  ней,  если  бы  она  рѣщилась  вдругъ 
перемѣнить  жениха?  Наконенъ  мать  ея  за- 
хотѣла  ли  бы  согласиться    на  то? 

Фрицъ,  по  непостоянству  характера 
своего ,  можетъ  быть,  скоро  бы  излечился 
опіъ  своей  страсти,  ежели  бы  имѣлъ  раз- 
сѣяіпе;  но,  къ  несчастію  его,  бывъ  склоненъ 
къ  меланхоліи,  *  онъ  не  находилъ  уже  удо- 
вольспівія  въ  обществахъ:  гаѣмъ  болѣе, 
что  нашелъ  занятіе,  которое  лучше  согла- 
совалось съ  теперешнимъ  его  иоложеніемъ: 
онъ  предался  любимой  своей  склонности  и 
посвящалъ  время  ІХоэзіи.  Когда,  читая,  на- 
ходилъ  что  -  либо  сходное  съ  его  обстоя- 
тельствами, то  съ  жадностью  пробъгалъ 
страницы  и  чувствовалъ  какое  -  то  сладо- 
стное уныніе,  питавшее  любовь  его. 

Такимъ  образомъ  онъ  любилъ  Амалпо 
часъ  огаъ  часу  болѣе.  Когда  Авгусшъ  пред- 
ставлялся его  воображенію,  то  иногда  онъ 
почиталъ  себя  несчастнымъ ,  жертвующнмъ 
другу  и  даже  любезной  своимъ  благополучі- 
емъ:  ибо  полагалъ,  что  Амалія  можетъ 
болѣе  наслаждаться  жизнію  съ  Авгусшомъ,— • 
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и  сія  мысль  проливала  уптѣшеніе  въ  душу 
его;  иногда  же  мечталъ,  что  есть  еще  надея:- 
да  владѣть  Амалісга,  не  пзмъпяя  Августу: 
что  Августъ  можегаъ  въ  ІТ ѣ  влю- 
биться и  добровольно  отказаться  отъ  невѣ- 
сты  своей,  или  чпіо  можетъ  умереть ,  до 
свадьбы ,  —  сія  надежда  казалась  ему  доволь- 
но основательною ,  и  въ  душѣ  его  сверкали 
слабыя  искры  глупой  радости.  — 

Однажды  Амалія  вбѣя;ала  къ  нему  въ 
комнату  съ  веселымъ  видомъ,  „  Фрицъ, 
вскричала  она,  я  скажу  піебѣ  прдяшную  но- 
вость. Вошъ  письмо  опіъ  Августа;  онъ 
пишетъ,  что  почти  окопчилъ  дьло  свое  и 
надѣется  очень  скоро  быть  къ  намъ.  При- 
готовляйся шаицоьать  до  упаду  на  моей 
свадьбіі.  " 

Можно  представили.,  что  сіи  слова 
произвели  лъ  дуілъ  фрица.  Онъ  былъ  увѣ- 
ренъ,  что  ліэбішъ  Амалісю:  теперь  же  она 
увѣдомляевгъ  его  съ  радостно,  что  скоро 
пріѣдепгь  Августъ;  самолюбіе  заставило  его 
скрыть  іісшннныя  чувства,  однако  л;е  досада 
и  упыніе  проглядывали  на  лиц/Ь  его  сквозь 
Принужденную    улыбку.  — 

Прежде  Амалін  не  думала,  чтобы  Фрицъ 
былъ  въ  нес  влюбленъ ;  но  теперь  впдъ  его 
и  тщеславіс,  свойственное  хорошенькой  дь- 
ВѴШК.І»,    увѣряля   ее    въ  шомъ,    и  она  желала 
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насладиться  торжествомъ  своимъ.  „  Ты  вѣр- 
но  съ  нетерпѣніемъ  ожидаешь  моей  свадь- 
бы, (С    спросила   рна. 

—  Да !  —  произнесъ    ошрывисшо    Фрицъ. 

„  Я.  знаю  напередъ,  чиго  шы  хорошо 
повеселишься.  " 

Фрицъ  молчалъ.  Амалія  описывала  удо- 
волъсгавіе  свадьбы  и,  увидѣвъ,  что  несчаст- 
ный  напрягаешь  всѣ  свои  силы  ~—  казаться 
равно душнымъ,  рѣшилась  отмстить  ему  за 
то,  и  старалась  показывать,  чшо  ожидаетъ 
Авгуспха  съ  неизъяснимымъ  восхищеніемъ. 

Во  все  время,  пока  Амалія  говорила, 
Фрицъ  мучился  досадою.  Оставшись  одинъ, 
предался  горести.  Долго  сидѣлъ  въ  задум- 
чивости; наконецъ,  какъ  будто  опомнив- 
шись, вскочилъ.  ,,  Какая  глупоспіь!  сказалъ 
онъ  самому  себв:  Авгуспіъ  непременно  я;е- 
нится  на  Амаліи  и  Амалія  не  любитъ  меня: 
не  уже  ли  я  піакъ  влюбленъ,  чпіо  не  могу 
забыть  ее. и  Эпіо  была  благодѣпхельная 
мысль,  но  исполненіе  ея  было  трудно,  болѣе 
нежели  онъ  предполагала  Фрицъ  снова  рѣ- 
щился  быть  дома  какъ  можно  менѣе,  всюду 
искашь  разсѣянія  и  не  думать  объ  Амаліи. 
Средства  были  дѣйствительны,  но  къ  нес- 
частію,  остались  невыполненными. 

Амалія  вышла  отъ  Фрица  весьма  доволь- 
на собою.   Ей  часто  случалось  слышать  отъ 
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молодыхъ  мущинъ  кОіМп.іименты,  даже  за- 
мечать искренность  ихъ  комплиментовъ ; 
но  удовольсшвіе  видѣть  влюбленнаго  не  на 
шутку,  она  имъла  въ  первый  разъ.  ,,  Бьдный 
Фрицъ!  какъ  онъ  въ  меня  влюблеиъ!"  дума- 
ла она,  смотрясь  въ  зеркало  п  улыбаясь  съ 
довольнымъ   видомъ.  и 

Какъ  Фрицъ  ни  старался  въ  продол же- 
ніе  дня  скрывать  предъ  Амаліею  своей  го- 
рести, ей  нельзя  было  не  замѣтить  ее.  Сія 
горесть  льстила  ея  самолюбію,  но  также 
производила  въ  ней  нѣкошорое  состраданіе 
къ  влюбленному.  „  Однако  же  я  поступила 
съ  нимъ  безчеловъчно ,  разсуждала  она:  онъ 
заслуживаетъ,  чтобы  я  обходилась  съ  нимъ 
поласковѣе*  Надобно  развеселить  его. " 

Ввечеру  Амалія,  наряженная  съ  боль- 
шимъ  вкусомъ  и  болѣе,  нежели  когда-либо, 
къ  лицу,  вошла  въ  его  комнату.  „Милый 
Фрицъ!  сказала  она:  ты  что-то  цѣлый 
день  иечалснъ.  Не  боленъ  ли  ужь  ты? и 
продолжала  она,  положа  руки  къ  нему  на 
плеча  и  глядя  ему  въ  глаза. 

—  Я  здоровъ,  ошвѣчалъ  Фрпцъ,  смо- 
тря на  нее  какъ  будто  съ  досадою,  что 
она   іп а  к  ь  мила. 

„Но  о  чемъ  лес  скучаешь?" 

—  Ни  о   чемъ. 
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у,  Я.  пришла  къ  пхебѣ  съ  просьбою:  ма- 
менька ѣдетъ  со  мною  на  балъ  къ  Баронес- 
се,   шакъ   поѣдемъ    пожалуй -сша  съ  нами.  " 

Ласковость  Амаліи  сдѣлала  надъ  Фри- 
цомъ  странное  впечатлѣніе:  она  произво- 
дила въ  немъ  нріяпгаое  ощущеніе',  но  также 
и  иепріягаыое;  ибо  онъ  зналъ,  что  даско* 
воешь  не  любовь.  Онъ  согласился  послу- 
шаться Амаліи  не  для  того^  что  бы  до- 
ставить ей  удоводьсгавіе,  но  чпіо  бъх  на- 
чапіь  выиолненіе  намѣренія  своего  искать 
какого  нибудь  развлечеиія. 

Къ  несчастно^  на  балѣ  не  было  ни  одной 
дѣвушки,  которая  могла  бы  обратишь  на 
себя  вниманіе  Фрица у  а  попіому  онъ  сидѣлъ 
задумавшись  въ  углу.  Но  Амалія  ейоро  сіе 
заметила  и  решилась  непременно  развесе- 
лить его. 

„Отъ  чего  ты  не  танцуешь?"  спро- 
сила она. 

Я.   не  расположенъ.    -— 

„Помилуй!  что  съ  тобою  сделалось? 
піы  сталъ  преугрюмый  мелаихоликъ.  Это 
ни  на  что  не  похоже  и  ты  непременно 
долженъ  танцовать.  сс 

—  Я.  хочу  сидѣть.   — 

„  А  я  хочу  поставить  на  своемъ.  Гос- 
подикъ  Фрицъ,  сдѣлайте  одолженіе  ангажи- 
руйте меня  на  сдѣдующій  танеыъг  " 
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„У  госпожи  Амаліи  и  безъ  меня  много 
кавалеровъ  —  огавѣчалъ  онь,  показывая, 
что  шутить,  а  между  тѣмъ  почти  съ 
сердцемъ. 

„  Да  г-жа  Амалія  не  желаешь  нп  съ 
къмъ  танцовать,  кромѣ   васъ.  " 

— -  И  такъ  г  -  жа  Амалія  просидишь  цѣ- 
лый    вечерь.  — 

„  Когда  нзъ  тебя  ничего  не  сдѣлаешь 
вежливостью,  я  найду  другое  средство  іс 
Она  подозвала  нъсколъкихъ  дѣвпцъ.  „  Удив- 
ляйтесь услужливости  моего  братца ,  ска- 
зала имъ:  вотъ  уже  цѣлый  часъ  упрашиваю 
его  прошанцозать  со  мною;  ни  какъ  не 
удостоиваетъ  меня  такой  милости:  по- 
пробуйте, можешь  быть,  вы  убъднпіе  его.а 

Дьвушки  начали  ему  доказывать  на- 
перерывъ,  что  онъ  долженъ  выполнишь  же- 
лание Амаліи.  Фрпцъ  не  быль  въ  хорошемъ 
расположеніи,  а  потому  шутки  сіи  ему  не 
очень  нравились.  Чтобы  ошъ  нпхъ  скорЬе 
избавиться,  онь  рѣшнлся  шанцовать  съ 
Ама.ііею. 

Окончпвь  танецъ,  онь  опять  усѣлся  и 
намеревался  провести  весь  баль  шакнмъ 
образомъ;  но  она  почти  не  отходила  ошъ 
него  и  безаресшанно  уговаривала  его  шан- 
цовашь  съ  нею,  шакъ,  что  въ  большой  ча- 
сти  шавцевъ  была   его  дамою. 
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Въ  продолженіе  бала  у  Фрица  въ  головѣ 
былъ  такой  же  безпорядокъ  какъ  и  въ  за.іѣ, 
Онъ  желалъ  то  забыть  Амалііо,  то  быть  ея 
мужемъ.  Приѣхавъ  домой ,  онъ  началъ  раз- 
суждать  о  поведеніи  ея,  и  сперва  не  зяалъ 
къ  чему  отнести  необыкновенную  ласко- 
вость; но  послѣ  полагалъ,  что  Амалія  уви- 
дѣвъ  горесть  его  и  догадываясь,  что  она 
происходить  отъ  любви  къ  ней,  почувство- 
вала сама  къ  нему  склонность.  Человѣкъ 
умъетъ  находить  причины  надѣяться,  что 
желаемое  сбудется.  Такимъ  образомъ  у 
Фрица  родилась  мысль,  что  ежели  Онъ  бу- 
дешь показывать  Амаліи  печаль,  то  она 
почувствуешь  взаимную  любовь  и  рѣшится 
принадлежать  ему,  не  смотря  на  всѣ  пре- 
пятсгпвія.  Онъ  тогда  уже  не  заботился 
объ  Августѣ ,  а  только  какъ  бы  заставить 
Амаліго  любить  себя. 

Ему  не  трудно  было  показаться  пе- 
чальнымъ:  онъ  отъ  природы  былъ  склоненъ 
къ  меланхоліи,  а  обстоятельства,  въ  ко- 
торыхъ  находился  теперь,  еще  болѣе  уси- 
ливали ее.  Амалія  видѣла  грусть  его  съ 
тайнымъ  удовольствіемъ,  но,  почитая  себя 
причиною  оной,  думала,  что  обязана  ис- 
требить ее.  ,,  Если  я  буду  показывать 
ему,  разсуяідала  она,  что  отвѣчаю  любви 
его,  то  онъ  конечно  будешь  доволенъ  своею 
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судьбою,    но  обманывать  его  —  не  значить 
ли    заводить:    лритомъ  же  когда  я  выду  за 
Августа,    тогда    ему  будетъ  еще  чувстви- 
тельнее увидѣть  заблужденіе  свое.    Если  жъ 
я  буду    обходиться    съ    ннмъ    холодно,    это 
будетъ  ему  обидно.    Лучшее  средство  обхо- 
диться съ  нимъ  ласково,    но  всегда  напоми- 
нать,   что    я    люблю    Августа,  чтобы  онъ 
не  надѣялся  быть  моимъ  мужемъ. "    Амалія, 
разсуждая  такимъ  образомъ,  была  весьма  до- 
вольна своею  выдумкою  и  дузіала,   что  про- 
никнула  тайну  управлять  страстями.    Она 
не     знала     сердца     человѣческаго:     впрочемъ 
кто  жъ  его    знаетъ?  Послѣдствіе  показало, 
что  она  весьма    ошиблась  въ  своихъ  заклю- 
ченіяхъ.    Ласка  ея  подавала  Фрицу  надежду, 
что    онъ    любимъ  $     когда   же   она  старалась 
дать  знать,   что  любить  Августа,  онъ  ду- 
малъ,    что  Амалія,    зная  почти      невозмож- 
ность принадлежать  ему,  не  хочетъ  возбу- 
ждать въ  нсзіъ  напрасной  страсти.  — 

Г -та  Розенбаумъ,  завгвтя  ого  печаль, 
спросила  у  пего  о  ігричинѣ  оной  и  оказала 
большое  учасіпіе.  У  Фрица,  къ  несчастно, 
родилась  мысль,  что  тетка,  видя  его  го- 
ресть, нзъ  гадости  согласится  наконецъ 
на  бракъ  его  съ  Амаліею.  Онъ  началъ  ка- 
заться еще  псчальні.е,  никогда  не  улыбался 
и   почти    не  вы\одилъ    изъ    сноси     комнаты; 


і5д 

не  имѣя  никакого  разсѣянія,  онъ  либо  думалъ 
объ  Амаліи,  либо  чшпалъ  то,  гдѣ  находплъ 
себя,  либо  въ  стихахъ  выражалъ  своп  чув- 
ствования. — 

Амалія,  видя,  что  ей  ничего  ие  сто- 
ишь свести  Фрица  съ  ума,  была  довольна 
уже  своимъ  торжествомъ,  и,  любя  его  какъ 
друга,  решилась  истребить  въ  немъ 
страсть  —  причину  его  несчасіиія.  При- 
мечая же,  чпіо  выдуманное  ею.  средство  не- 
действительно, прибѣгнула  къ  другому:  она 
стала  видеться  съ  Фрицомъ  какъ  можно  ме- 
нее. Но  онъ  и  этому  нашелъ  другую  при- 
чину. ,,  Амалія  любишь  меня,  думалъ  онъ,  и 
не  решается  пожертвовать  некоторыми 
благами  жизни,  который  можешь  ей  доста- 
вить Августъ.  Если  бы  она  захотела,  піо 
могла  бы  за  меня  выйти.  Почему  ей  не 
сказать  решительно ,  чпіо  не  можешь  при- 
надлежать ему»  Ежели  бы  мать  ея  и  не  за- 
хотела выдать  ее  за  меня  теперь,  піо  ко- 
нечно  бы  не  отказала  въ  томъ,  когда  я  бу- 
ду произведешь  въ  офицеры. (і  Онъ  виделъ, 
что  Амалія  любить  его,  но  не  такъ,  какъ 
бы  ему  хотелось,  и  чувствовалъ  досаду  на 
нее  и  судьбу   свою. 

И  другая  надежда  его  не  исполнялась: 
г  -жа  Розеибаумъ  приписывала  его  задумчи- 
вость піому,    что  онъ  все  сидвлъ    одинъ  за 
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книгами  и,  вмѣсіпо  того  чтобы  съ  участі- 
емъ  спрашивать  его  о  причин*  горести ,  она 
советовала  ему  быть  менѣе  одному,  быть 
чаще  въ  гостяхъ  и  говорила,  что  если  онъ 
не  остережется,  то  можешь  сойти  съ  ума. 
Сіи  соввты  были  несносны  для  Фрица  и 
совсѣмъ  не  уменьшали  его  грусгаи,  но  на- 
противъ,    увеличивали» 

Ежели  сначала  онъ  казался  болѣе  пе- 
чальнымъ,  нежели  былъ  въ  самомъ  дѣлѣ,  то 
теперь  уже  не  нмѣлъ  надобности  въ  при- 
творствв.  Онъ  любилъ  сшрасиіііо  Амалію 
и  не  видалъ  исполненія  желаній   своихъ. 

Безпрестанное  напряжете  мыслей  про- 
изводило у  него  ломъ  въ  голове  и  лишало 
его  с  пасите льнагб  сна.  Часто  ночью  онъ 
осшавлялъ  постель  и  бродил ъ  по  саду,  чув- 
ствуя надобность  освв житься.  Члены  его 
разслабли,  лице  покрылось  блТ»дностію;  ино- 
гда воображеніе  обольщало  несчастнаго  на» 
деждою  и  слабый  блескъ  радости  являлся  въ 
чертахъ  его;  но  уныніе,  въ  никъ  изображав- 
шееся, казалось  при  семъ  блсскѣ  еще  пе- 
чальнее. Такъ  при  блѣдномъ  свѣпгв  луны, 
мракъ    могилъ  дв.іаетсл    ужаснве. 

Однажды  Амалія  пріѣхада  съ  бала  съ 
своею  матерью  чрезвычайно  поздно.  Онѣ, 
чувствуя  духоту  въ  комнашѣ,  оишорнли 
окно  въ  садъ:    ночь    была    прекрасная,    луна 
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сіяда  во  всемъ  блескѣ,  и  онв  любовались  ея 
кроткими  лучами.  Чрезъ  нисколько  времени 
слышашъ  трогательный  голосъ  Фрица:  «— * 

Баллада,    лунѣ. 

Какъ  сердцу  сладко!  все  молчитъ! 
Привѣтнымъ,  радосшнымъ  лучемъ 
Сребристая  луна  блестишъ 
На  небо  темно  -  голубомъ. 
И  я  въ  младенчестве  златомъ 
Жестокостей  судьбы  не  зналъ, 
Съ  безпечнымъ,  искреннимъ  челомъ 
Путь  жизни  юной  совершалъ. 

Быть  можетъ,  скоро  волны  тучь 
Изъ  странъ  далекихъ  налетятъ; 
Быть  можетъ,  скоро  ясный  лучъ 
Туманы  черные  затьмятъ. 
Но  мой  давно  затьмился  взглядъ: 
Я  бѣдный  путиикъ  на  землѣ; 
Страстей  мертвятихъ  лютый  ядъ 
Разлилъ  унынье  на  челѣ. 

Амалія  слушала  Фрица  съ  душевнымъ 
волненіемъ:  она  видѣла^  что  онъ  почти  ио- 
іперялъ  разсудокъ,  и  не  могла  въ  томъ  не 
винить  себя;  сіе  чувство  подавляло  въ  ней 
удовольствіе  удовлетвореннаго  тщеславія* 
„  Бѣдный  Фрицъ,"  вырвалось  у  нее  неволь- 
нымъ  образомъ. 
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—  Бѣдный  Фрицъ!  повторила  Г-жа  Ро- 
зенбаумъ  со  вздохомъ ,  онъ  со  всѣмъ  помѣ- 
шался.  Бошъ  что  надѣлали  проклятые  сти- 
хи! Но  кто  же  виноватъ?  Онъ  не  хотѣлъ 
слушать  моихъ  совѣтовъ  и  теперь  наказанъ 
за  то.  Однако  же  если  не  заняться  имъ,  то 
онъ  погибнешь.  Чгаобъ  выбить  у  него  нзъ 
головы  эту  глупость ,  надобно  какъ  можно 
больше  обращать  ее  въ  смѣхъ  и  заставить 
его  стыдишься  своего  дурачества.  — 

Амиаія  знала ,  что  стихи  совершенно 
безвинны  въ  сумасшествіи  Фрица  ;  но ,  какъ 
средство  предложенное  ея  зіатерыо  могло 
тпакже  излечить  его  отъ  страсти ,  и  какъ 
первыя  два  были  употреблены  ею  безъ  успѣ- 
ха,  то  рѣшилась  прибегнуть  къ  последнему. 

„Это  настоящее  сумасбродство!  про- 
должала Г-жа  Розенбаумъ :  ночью  одннъ  из- 
волить раснѣвать  въ  саду." 

—  Маменька!  я  пойду  сей  -  чаг.ъ  иосмь- 
яшься  надъ  эганмъ  меланхолнческпмь  иінз- 
цомь.  — 

Амалія  пришла  въ  садъ  и  остановилась, 
услышавъ  опять  жалобное  пѣніе  Фрица;  по- 
дошла къ  нему;  бльдное  лице  его3  при  СВѣшѢ 
луны,  показалось  ей  еще  ѵжасні.е;  она  не- 
вольно содрогнулась  и  не  рінналась  прервать 
Фрица,  который  не   пртгЫпплъ  ее. 
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Фрицъ ,  окончивъ ,  тихо  поворогаидъ 
голову  и  ув  идѣлъ  Амалію  $  которой  взоръ  и 
черты  лица  выражали  состраданіе.  Онъ 
почти  не  вѣридъ  глазамъ  своимъ:  Амалія 
ночью  ,  въ  саду  >  подлъ  него ;  она  едва  не 
показалась  несчастному  Ангеломъ,  низшед- 
шішъ  съ  неба  для  утоленія  его  горести. 

Амалія  не  могла  уже  насмвхаться  и 
переменила  свое  намѣреніе.  Она  рьшилась 
заставить  Фрица  признаться  ей  въ  любви, 
чтобъ  послѣ  представить  всѣ  причины,  за- 
прещающая ей  отвѣтствовать  ему,  про- 
сить его  стараться  истребить  опасную 
страсть  и  утѣшипіь  его ,  обьщаясь  всегда 
питать  къ  нему  нвжную  дружбу. 

„Милый  Фрицъ!  сказала  она  голосомъ 
исполнениымъ  нѣжности :  я  давно  замѣчаю  , 
что  у  тебя  есть  причины  печалиться:  не 
ужели  ты  мнѣ  не  откроешь  своего  сердца?" 

Фрицъ  безмолвно  смотрѣлъ  на  нее;  взо- 
ры  его  ничего  не  выражали:  онъ  какъ  буд- 
то только  началъ  разсматривать  ее. 

>5.Я  піакъ  люблю  тебя,  продолжала  она, 
сѣвъ  подлѣ  и  обнявъ  его  одною  рукою ,  а 
ты  не  хочешь  утѣшить  меня  своею  от* 
кровенностію." 

Ты  меня  любишь?  —  томно  произнесъ 
онъ ;    на  тусклыхъ    глазахъ    его  навернулись 

слезы ,   которыя   съ  самаго  двтства  еще  ни 
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разу  не  омочали  рѣсницъ  нечувствитпельна- 
го;    голова    его  склонилась   на  грудь  Амаліи. 

Амалія  не  знала,  что  отвечать:  Фрпцъ 
приподнялъ  голову,  посмогпрѣлъ  на  нее  съ 
нѣжностію,  увидѣлъ  ея  горесть  и  улыбнул- 
ся: она  по  какому-то  побужденію  отввчала 
ему  тѣмъ  же ;  взоръ  его  прояснился.  ,,Ты 
любишь  меня,  повіпорилъ  оиъ  рѣшиптелыго, 
піы  будешь  моею  женою !  и 

Амалія ,  видя  его  вострогъ  и  боясь 
огорчить ,  не  рѣшаласъ  лншнпіь  мечтателя 
сладкаго  заблуждеиія.  >,Ты  меня  любишь, 
твердилъ  онъ  съ  восхищеніемъ.  Такъ!  серд- 
це твое  прннадлелштъ  мнѣ!   К  счасшлнвъ!^ 

—  Прекрасно!  прекрасно!  произнссъ  сза- 
ди голосъ ,    выражавшія    злобную  насзгьшку. 

Это  была  Г-жа  Розенбаузгь,  которая, 
удивляясь ,  чпго  дочь  ея  долго  не  возвра- 
щается, пошла  сазіа  за  нею.  Но  каково  бы- 
ло ея  удпвленіс ,  когда  увидѣла  Азіалію  съ 
Фрицомъ  въ  такомъ  положенін! 

„Прекрасно,  сударыня!  сказала  она,  за- 
дыхаясь отъ  гнѣва;  а!  теперь  я  знаю,  какь 
вы  насмехаетесь  надь  меланхолическим  і» 
пѣвцопсъі  А  вы,  сударь!  вошь  награда  за 
мои  попеченія!  Я  понимаю  ,  для  чего  была 
печальная  серенада.  Однако;къ  прошу,  суда- 
рыня, тати  со  этой:    ты  не  удивишь  боль- 
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ше    эпіаго    изверга.     Злодѣй!    сей-часъ   вонъ 
изъ  дому  !  прочь  съ  глазъ  моихъ! 

Г  -  ша  Розенбаумъ  хотѣла  удалишься  , 
таща  за  руку  Амалію;  но  вдругъ  останови- 
лась, взглянула  на  Фрица:  взоръ  ея  выра- 
жалъ  горестный  упрекъ ;  слезы  полились 
градомъ  по  щекамъ  ея.  „За  что  ты  по- 
губилъ  меня?  сказала  она  голосомъ  преры- 
ваемымъ  рыданіями ,  я  воспитала  тебя  ,  пе- 
клась о  тебѣ ,  какъ  о  сынѣ ,  а  ты  о боль- 
сиіилъ  дочь  мою! 

Фрицъ,  пораженный  внезапностію,  былъ 
столь  же  неподвиженъ ,  какъ  и  дерево ,  подъ 
копіорымъ  сидѣлъ :  ибо  ни  одинъ  листокъ 
не  шевелился  ни  малѣйшимъ  вьтромъ. 

Зардѣвніаясь  ошъ  стыда,  Амалія  не  смѣ- 
ла  поднять  глазъ  и  рыдала  подобно  матери 
своей. 

Г-жа  Розенбаумъ,  упрекая  то  съ  горе- 
стно ,  то  опяіпь  съ  яростію ,  обращалась 
поперемѣнно  къ  дочери  и  племяннику,  пока 
Фрицъ  не  могъ  собраться  съ  мыслями. 

„Я  не  заслуживаю  такихъ  укоризнъ , 
наконепъ  сказалъ  онъ,  не  могу  жить  безъ 
Амаліи:  вы  должны  осчастливить  меня." 

—  Вотъ  еще  новое!  тебѣ  жениться  ни 
Амаліи:  да  развѣ  я  сумасшедшая !  Этому  ни- 
когда не  бывать.  — 
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„Если  птакъ  ,  то  скоро ,  можешь  быть 
вы  раскаетесь  въ  своей  жестокости:  я  не 
перенесу  этаго. " 

Пожалуй  умирай !  меня  не  испугаешь.  — 

Какъ  Фринъ  ни  старался  упросить  Г-жу 
Розенбаумъ :  она  осталась  непреклонною  и 
оставила  его  съ  величайншмъ  гиЬвомъ. 

Возвратясь  въ  свою  комнату-  ,  она  про- 
должала  изливать  горячность  свою  на  сму- 
щенную Амалію ,  которая  чувствуя ,  что 
она  совсѣмъ  не  такъ  виновна ,  какъ  мать 
о  ней  думала ,  увьряла  въ  своей  невинно- 
сти,  но  напрасно. 

„Скажи ,  сударыня,  спросила  мать  ея, 
съ  которыхъ  поръ  вы  сдѣлалпсь  такизіп 
страстными  любовниками  ?" 

—  Онъ  до  этаго  случая  всегда  обхо- 
дился сомною  обыкновенно ,  отвечала  Ама- 
лія,  запинаясь:  она  не  рѣшплась  во  всемъ 
признаться,  — 

,Дѵакпмъ  же  чу д о мъ  теперь  онъ  д аваль 
шебі*  серена ду?" 

—  Я  ничего  не  знаю,  и  иыщла  къ  нему 
съ  намъреніемъ  ноемі.лшьея.  Онъ  вдругъ 
меня  схцашилъ  и  съ  ікаромъ  ліребовалъ , 
ЧШобы  я  клялась  НИХОМу  ни  принадлежать  , 
кроль  его.  Я  испугалась  и  хоші.ла  вырвашь- 
ся,  но  онъ  шакъ  держа. п>  крѣпко  меня,  что 
я    немогла   онгь   пего  осиободишься.  — 
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Такимъ  образомъ  Амалія,  боясь  навлечь 
на  себя  гнѣвъ  матери,  свалила  всю  вину  на 
бѣднаго  Фрнца. 

На  другой  день  Г-жа  Розенбаумъ  объ- 
явила ему,  что  онъ  не  долженъ  болѣе  оста- 
ваться у  ней;  я  не  надѣялась,  прибавила  она, 
чтобы  ты,  въ  знакъ  благодарности  ко  мнѣ, 
старался  обольстить  дочь  мою,  почти  на 
канунв  ея  свадьбы. "  Фрицъ  напрасно  умо- 
лялъ  снова  свою  тетку,  чтобы  она  сдѣлала 
его  счастіе:  онъ  скоро  увидѣлъ,  чпіо  дол- 
женъ будетъ  повиноваться  ей,  уѣхать  и 
предоставить  Амалію  Августу.  Могъ  ли  онъ 
на  сіе  рѣшиться  послѣ  вчератияго  приклю- 
ченія,  которое  по  его  мнѣнію  служило  яс- 
нымъ  доказательствомъ  любви  Амаліи?  Онъ 
прибѣгнулъ  къ  последнему  средству:  при- 
творился помѣшаннымъ. 

Г-жа  Розенбаумъ  была  легковѣрна:  она 
испугалась ,  увидѣвъ  ,  что  Фрицъ  ,  котораго 
она  все  еще  любила,  потерялъ  разсудокъ. 
Гнѣвъ  изчезъ :  сердце  ея  наполнилось  состра- 
даніемъ  къ  несчаспіному. 

Однажды ,  пришедъ  къ  Фрицу ,  она  ока- 
зывала ему  материнскую  нѣжность  и  горе- 
стное участіе.  Фрицъ  имѣлъ  сердце  благо- 
родное; притворялся  по  жестокой  необхо- 
димости, бывъ  принужденъ  къ  тому  силь- 
ной страстію :  могъ  ли  онъ  равнодушно  ви- 
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дѣть  благотворительницу  свою,  сокруша- 
ющуюся о  немъ?  „О  чемъ  вы  печалитесь?" 
спроснлъ  оиъ  ее  съ  чувствомъ.  Тяжкій 
вздохъ  былъ  оптвѣпіомъ.  „Тетинька ,  не 
огорчайтесь:  ваша  горесть  раздираешь  мнѣ 
душу."  Г-жа  Розенбаумъ  была  тронута  до 
слезъ  такою  чувствіітельностію  поэгьшан- 
наго.  Онъ,  съ  своей  стороны,  былъ  чрезвы- 
чайно пораженъ  пріемлемымъ  въ  немъ  учас- 
стіемъ  п  едва  не  хотълъ  опікрыть  ей  свое 
притворство ;  однакожъ  заглушилъ  голосъ 
сердца  и  рѣшился  воспользоваться  ея  со- 
страданіемъ.  Онъ  началъ  умолять  ее ,  со- 
гласиться на  его  счастіе,  въ  самыхъ  трога- 
тельныхъ  выраженіяхъ ,  въ  которыхъ  одна- 
кожь  старался  показать  разстройство  раз- 
судка. 

Г-жа  Розенбаумъ  въ  душевноэіъ  волне- 
ніи  была  столь  неосторожна ,  что  расказа- 
да  Амалін  все  происшедшее  у  ней  съ  Фрн- 
цомъ.  Амалія  погрузилась  въ  уныніс,  кото- 
рое скоро  заменилось  мучншельнызіъ  боре- 
ніемъ  мыслен.  „Фрицъ  сошелъ  опгъ  меня  съ 
ума,  думала  сна:  я  долапіа  любить  его, 
должна  просить  у  матери  согласія  выйти 
за  него,  и  она,  показывая  къ  нему  такое 
состраданіс  и  узнапъ,  что,  осчаст.пшя  его, 
ОСчастдивнШЪ  также  и  меня,  конечно  не 
отвергнешь  .моей  любви.      Но  выйдя  за  Фри-» 
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ца ,  я  лишусь  выгодъ ,  которьтя  доставилъ 
бы  мнѣ  бракъ  съ  Августомъ:  неужели  я  дол- 
жна отказаться  опіь  всѣхъ  удовольствій 
которыя  я  себѣ  обѣщала?^  — Амалія  могла 
бы  любить  Фрица ,  но  Авгуетъ  имѣлъ  болѣе 
связей ,  былъ  богаче ,  былъ  зиачительнымъ 
человѣкомъ  въ  городѣ :  между  тѣмъ  какъ 
Фрица  почитали  еще  почти  ребенкомъ. 
Амалія,  вышедъ  за  него  замушъ,  подверглась 
бы  всеобщимъ  иасмѣшкамъ. 

Но  сіи  разсуждепія  и  нерѣшительность, 
причинявшія  ей  мучительную  тоску  были 
скоро  прерваны  приходомъ  матери  Августа. 
^Здраствуйіпе,  мои  милыя,  сказала  она  ей  и 
Г-жѣ  Розенбаумъ  съ  обыкновенной)  свою  ве- 
селостію.  „Я.  къ  вамъ  пришла  за  дѣломъ: 
Авгуетъ  пишешь  ко  мнѣ ,  что  вслѣдъ  за 
письмомъ  ѣдетъ  къ  намъ  и  чтобъ  у  насъ  все 
было  готово  къ  свадъбь.  Знаешь  ли,  невѣ- 
сгаа?  я  было  разеердилась  на  твоего  жениха: 
угадай  за  что  ?  За  то ,  что  онъ  въ  тебя 
слишкомь  влюбленъ.  Ты  не  можешь  вообра- 
зить, сколько  онъ  тебѣ  прислалъ  подарковъ: 
непростительно  піакъ  тратиться  только 
для  шого,  чшобъ  шебѣ  доставить  удоволь- 
сгавіе.  Однакоже  чѣмъ  болѣе  на  тебя  смо- 
трю ,  шѣмъ  болѣе  нахожу ,  что  Авгуетъ 
правъ. " 
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Тупіъ  Г-жа  фонъ  Лустъ  исчислила  по- 
дробно всѣ  подарки.  „Я  было  и  забыла , 
продолжала  она,  сказать  тебв,  чпго  сынъ 
пишешь,  что  сдвлалъ  въ  Петербурге  боль- 
шое знакомство :  онъ  нанялъ  тамъ  доэгь , 
чтобь  ѣхать  съ  тобою  провести  зиму  въ 
столицѣ,  посмотръгпь  на  тамошнія  забавы 
и  самимъ  повеселиться,  какъ  можно  лучше. 
Признаюсь,  мнѣ  хочется  побранить  его  за 
мотовство;  но  ты  вьрно  за  это  на  него 
не  разсердииіься?  с 

Когда  у  ней  обиліе  въ  словахъ  начало 
истощаться ,  она  могла  быть  ко  всему  бо- 
лѣе  внимательною ;  а  потоэгу  скоро  заме- 
тила грусть  Г-жи  Розенбаумъ.  Что  же  ка- 
сается до  Амаліи ,  то  она,  помышляя  объ 
удовольствіяхъ ,  ее  ожидавшихъ,  сделалась 
веселою.  „Вы  такъ  печальны,  что  съ  вазш 
сдвлалось?"  спросила  Г-жа  фонъ  Лусіпъ  у 
ея  матери. 

—  Вызнаете  наше  горе  отвечала  Г-жа 
Розенбаумъ. 

„Но  разска;кпте  миъ  обстоятельнее: 
ошъ  чего  съ  ннмъ  это   случилось?" 

—  Странное  дТ.ло!  кажется,  ошъ  любви. — 
Вы    напрасно    отчаиваетесь :     с\  >іасше- 

сшвіе  ОШЪ  любви  не  опасно.  УвЬряю  вась, 
чрезъ  пі.сколко  времени  выувидише  его  здо- 
ровымъ;  но  ы>  кого  онъ  влюбился? а 
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Щеки  Амаліи  сдѣлались  пунцовыми,  по- 
добно маку. 

,,хІто  эшо  значишъ?  Оиіъ  чего  *  пгы 
вдругъ  шакъ  покраснѣла  ?  уяіь  не  піы  ли  ему 
вскружила  голову?  з, 

—  Вы  угадали:  она. — 

?,А,  а  Г  сударыня!  да  мущины  должны 
тебя  беречься  больше  огня:  у  Августа,  по 
твоей  милости ,  опуствлъ  карманъ ,  а  у 
Фрица  голова. „ 

II!  какъ  вы  можете  надъ  этимъ  шу- 
тить? —  прервала  Г-Яі.а  Розенбаумъ  съ  не- 
доволвнымъ  видомъ. 

„Скажу  откровенно  :  для  меня  это  сума- 
сшествие подозрительно.  Можешь  быть ,- 
онъ  употребилъ  маленькое  притворство , 
чтобы  завладеть  сокровищемъ,  которое 
уя;е  назначено  моему  Августу.  Но  также 
легко  станется,  чшо  я  и  ошибаюсь.  Од- 
нако совѣтую  вамъ  нѣсколько  разсѣяться:  я 
вижу,  печаль  вредна  вашему  здоровью,  вы  со- 
всіЬмъ  переменились.  Пойдемъ  -  те  ко  мнѣ :  я 
покажу  вамъ  подарки ,  которые  сынъ  при- 
слалъ  Амаліи;  онъ,  правда,  просилъ  меня 
объ  нихъ  ей  не  сказывать;  потому  чшо 
ему  хотьлось  сдѣлать  сюрпризъ :  да  какъ 
быть !  я  такъ  ее  люблю ,  что  хочется 
теперь  же  ей  доставить  удовольствіе.  Смо- 
іпрп  ,    невѣсша ,    не   введи   меня  въ  бѣду :    не 
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проболтайся    Августу,     что    ты    уже    обо 
всемъ  знаешь." 

Надежда  польстила  Фрица  ,  но  не  долго: 
тетка  его  хопія  почти  и  не  вѣрила  догадкіі 
Г-жи  .Лустъ,  однакоже  почитала  обязанно- 
сіпію,  испробовать  ее,  и  потому  старалась 
казаться  ему  холодною  и  будто  не  примѣ- 
чаетъ  его  помѣшательства.  Она  уэіъла 
сіполь  я;е  хорошо  притвориться,  какъ  и 
Фрицъ  сумасшедшимъ :  нечувствительность 
ея  лишала  его  терпѣнія,  между  тѣмъ  какъ 
она  вышедъ  отъ  него,  часто  проливала  сле- 
зы. Но  онъ  утѣшалъ  себя  мыелію ,  что  въ 
Августѣ  найдетъ  болѣе  жалости, 

Наконецъ  Августъ  пріѣхалъ  и  поспѣ- 
шнлъ  навѣдаться  къ  нему.  Фрицу  не  трудно 
было  обмануть  легковерную  горячность 
тетки,  но  мудрено  проницательность  Ав- 
густа, которому  мать  сообщила  свою  до- 
гадку. —  ,,Я  не  понпэіаю  твоей  шутки , 
сказалъ  онъ  притворно  сумасшедшезіу :  ты 
говоришь  безъ  всякой  связи:  неужели  и  ме- 
ня почитаешь  дегковѣрнымъ?"  Фрицъ  увп- 
дьлъ,  что  выдуманное  имъ  средство  не  по- 
можешь, и  прпбѣгнулъ  къ  другому:  онъ  съ 
откровенносшію  во  всемъ  признался  и  ста- 
рался тронуть  его  своимъ  несчасшіемъ.  Ав- 
гуспгь  тгь.іъ  благородное  сердце  и  былъ  со- 
(чпрадателеиъ    къ    нссчасшнымъ;     но    въ    не- 
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счастпіи  Фрица  онъ  видѣлъ  одно  дѣтское  ду- 
рачество и  досадовалъ,  что  онъ  причинялъ 
имъ  столько  огорченія  своей  благотвори- 
тельниц/в. ,}ЯІ  надѣюсь  на  твое  великодушіе, 
продолжалъ  Фрицъ :  эта  жертва  для  тебя 
не  такъ  важна^  но  мнѣ  возвратила  бы  жизнь, 
сдѣлала  бы  меня  счастливѣйшнжъ  человѣ- 
комъ. сс 

—  Это  весьма  забавно!  Ты  хочешь, 
чтобы  я  отказался  отъ  Амаліи,  когда  уже 
все  гопіово  къ  свадьбѣ  и  когда  весь  городъ 
знаетъ,  что  я  жгнюсь  послѣ  завтра;  если  бы 
я  и  не  любилъ  Амалію,  то  честь  бы  запре- 
тила мнѣ  такой  поступокъ;  онъ  произвелъ 
бы  различные  иголки  весьма  непріятные  и 
даже  вредные  для  дѣвушки.  Но  еще  забав- 
нѣе ,  что  ты  хочешь  на  ней  жениться : 
развѣ  ты  позабылъ,  что  еще  нигдѣ  не  слу- 
жилъ ;  скажи,  неужели  ты  почитаешь  себя 
совершеннымъ  человѣкомъ  ?  — — 

„Я,  сударь,  докажу  вамъ,  что  я  не  ре- 
бенокъ:  вы  должны  стрѣляпіься  со  мною," 

—  Помилуй!  съ  піобою  стрѣляться?  да 
я  сдѣлаюсь  посмѣшищемъ  всѣхъ  порядочныхъ 
людей.  — 

„Здѣсь  шутки  не  у  мѣста :  вы  еще  незнае- 
те ,    до  чего  можетъ  довести  изступленіе." 

—  Очень  знаю:  до  желтаго  дома.  Одна- 
коже  я  вижу,    ты    сдииікомъ    разгорячился: 
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Когда  у  тебя  кровь  прохладится,    тьі  при- 
знается  самъ  ,   что  я   правъ.  — 

Фрицъ  остался  одинъ:  пусть  предста- 
вятъ  себь  его  бѣшенство  и  отчаяніе.  „Зло- 
дѣй!  онъ  смѣется  надо  мною.  Всѣ  мои  на- 
дежды исчезли:  онъ  пойдетъ  ,  все  откроетъ 
теткГ, ;  она  меня  возневавидитъ»  Но  онъ 
дорого  заплатить  за  мое  злополучіе.  Стре- 
ляться !  стреляться!  повторялъ  онъ,  ходя 
скорыми  шагами  по  комнать.  Когда  пер- 
выя  минуты  гнѣва  миновались ,  онъ  вспо- 
зѵшп.ть,  что  во  всю  ліизнъ  свою  еще  ни  разу 
не  дершалъ  въ  рукахъ  пистолета,  и  что, 
если  хочешь  стр-ьлятъся }  то  Нужно  имГ.ть 
Пистолеты.  Онъ  немедленно  отправился 
гдѣ  нибудь  достать  ихъ,  и  возвратился  съ 
Ними ,  когда  уже  было  темно.  Онъ  съ  не- 
терпѣніемъ  ожидалъ  утра,  чтобы  игпши  за 
городъ  учиться  сшрѣллть. 

Слѣдующіп  день  Весь  прОвелъ  въ  сеітъ 
упражнений  и  только  сумерькп  заставили 
его  возвратишься  домой.  Полагая  ,  что 
уже  ВСѣ  домашніе  знаюпіъ  о  его  пппипюр- 
СПГВѢ    и    СПіьтдгіСГ»     СЪ    КѢмЪ     НибуДЬ     ИЗ*     нп\ъ 

встрѣптиться,  рѣшидся  ожидать  въ  саду,  пока 
всѣ  улягутся,  чтобы  тайно  войти  въсвою 
комнату.  От.  сѣоъ  па  ту  самую  скамью^ 
гдь  АмадІя  ночью  ввилась  передъ  иимъ  въ 
ВИДѣ  Ангела -ушЫиншеля.   Фрицъ,    теперь   ни 
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кшо  не  утѣшить  тебя,  опгчаяніе  въ  тво- 
емъ  сердцѣ;  единственный  блага  тебѣ  осшав- 
шіяся,  усладишельныя  воспомннанія  о  не  мно- 
гихъ  радосіпныхъ  минутахъ,  досіпавленныхъ 
любовію! 

Э,Я  мечгпалъ,  что  Амалія  меня  любить; 
но  если  бы  она  меня  любила,  какъ  я  люблю 
ее ,     жо    конечно    была    бъ    въ  соспіояніи  не 
повиноЕаіпься  прихоти  матери  своей  и  объ- 
явить   Августу    чпіо    не    можешь    принадле- 
жать   ему.     Однакоже    когда    она  смотритъ 
на  меня,   я  вижу  въ  ней  участіе  и  нѣжносгаь: 
могу   ли    оигъ    нея    требовать ,     что   бы  для 
меня  презрѣла  гнввъ  матери  и  рѣшилась  бы, 
можешь   быть,  терпѣть,  стыдъ  и  бѣдность. 
Такъ!    Амалія    любила    бъ  меня,    если  бы  не 
принуждена    была    отдать  руки  своей    Авгу- 
сту.     Августъ    причиною    моего    несчастія. 
Отъ  него  я  не  смѣю  показаться   къ  теткѣ; 
и  сдѣдаюсь  посмѣншщемъ  всего  города,    Мнв 
только    осталось  съ  нимъ  спірѣляться.      Го- 
рестная опірада !    Я.  во  весь  день  ни  разу  не 
попалъ  въ  иѣлв  :  когда  же   буду  стрѣлять  въ 
Августа,     ужели     совѣсть     допустить    меня 
мѣпгить  съ  хладнокровіемъ?  глаза  не  отворо- 
тятся ли  отъ    него?    не  задрожииіъ  ли  рука 
моя?  И  такъ  всѣ  мои  старамія  довели  меня, 
что    иду    на    вѣрную    смерть !      Но    если  бы 
мнѣ   удалось  убить  его:  Амадія  могла  ли  бы 
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принадлежать  убіііцѣ?  не  лишился  ли  бы  я 
навсегда  покоя  души,  безъ  кошораго  нѣтъ 
счастія?" 

Фрпцъ  былъ  погруженъ  въ  глубокую  за- 
думчивость: онъ  не  зналъ,  что  предпринять 
въ  своихъ  обстоятельствахъ.  Въ  сіе  время 
увидѣлъ  вошедшаго  въ  садъ  Августа  съ  Ама- 
ліей:  онъ,  по  странному  побужденію,  однако- 
же  обыкновенному  въ  чіакомъ  случав ,  побо- 
ялся съ  ними  встрѣтиться  и  спряпіался 
за  кусты.  Августъ  и  Амалія  сѣлп  на  его 
мѣсто.  Положеніе  Фрица  было  ужасно;  онъ 
видѣлъ  ихъ  взаимныя  ласки. 

„Амалія,  не  стыдно  ли,  говорилъ  Ав- 
густъ, печалиться  о  немъ?  онъ  не  заслужи- 
ваешь этаго ,  онъ  повѣса:  я  согласенъ ,  чгао 
онъ  влюбленъ ;  но  любовь  его  —  ребяческое 
сумасбродство.  Увьряю,  на  другой  день  посліі 
нашей  свадьбы ,  онъ  самъ  будешь  смьяться 
надъ  собою." 

—  Ио  ты  надо  мной  не  будешь  болі.е 
смьяться,  вскрпчалъ  Фрпцъ,  выскочивъ  нзъ 
за  кустовъ  и  устремя  на  него  пистолетъ: 
сей  часъ  стреляйся  со  мною,  или  я  убью 
тебя. 

Августъ  совершенно  потерялъ  присут- 
сшніе  духа,  увпдішъ  пистолетъ,  дроікащсе 
ошъ  гн&аа  лицо  и  свсркающіе  взгляды  пз- 
стунлсшіаго.  |#Я  согласенъ  стреляться"  ска- 
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залъ  онъ,  боясь  раздражишь  его  еще  болѣе 
против  орѣчіемъ.  Пошомъ  нисколько  опра- 
вясь  и  увидя  ,  чшо  Амалія  побѣжала,  ста- 
рался продлишь  съ  нимъ  объясненіе,  чтобы 
дождаться   помощи. 

Прибьжавшіе  люди,  которымъ  Амалія 
сказала,  что  Фрицъ  хочешь  убшпь  Августа, 
схватили  несчастнаго  и  обезоружили.  Что- 
бы онъ  въ  бвшенсгавѣ  не  предпринялъ  чего  - 
либо  вреднаго  для  Августа  и  даже  для  себя 
самаго,  нашлися  принужденными  запереть 
его  въ  комнатѣ. 

Мрачный  видъ  заключенника  болѣе  изоб- 
ражалъ  хладнокровіе,  нежели  месть,  пылав- 
шую въ  сердцѣ.  Вся  ночь  прошла  въ  ис ка- 
ти средства  удовлетворишь  сей  негодной 
страсти.  Когда  выдуманное  средство  ка- 
залось ему  удобнымъ ,  онъ  мечталъ ,  какъ 
произведешь  оное  въ  дѣйство,  какъ  отом- 
стить Августу  — -  и  вздрагивалъ  огпъ  ра^ 
досгаи;  злость  заставляла  его  улыбнуться» 
Пусть  вообразягаъ  его  блѣдное  тощее  Лице, 
сверкагощіе  неподвижные  глаза,  волосы  сто- 
ящіе  дыбомъ  - —  тогда  признаются,  что  сія 
улыбка  доляша  была  произвести  невольный 
ужасъ  въ  каждомъ  зрителѣ. 

Настало  утро:  въ  сей  день  Фрицу  на- 
значено было  вытерпѣть  мученія,  какихъ 
еще    не  испыталъ     доселѣ    и    учинишь    пре- 

12 
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спгупленіе  —  причину  мучепій  еще  ужаснъй- 
шихъ. 

Съ  разсвѣтомъ  начались  сборы  къ  свадь- 
бѣ,  сборы  ненавистные,  безпрестанно  напо- 
минавшіе  ему  о  приближенін  роковой  мину- 
ты ,  въ  копіорую  Амалія  соединится  съ  Ав- 
густом*». При  одной  мысли  о  ея  бракь  мо- 
розь пробѣгалъ  по  всѣмъ  его  жиламъ,  и  судь- 
ба, казалось,  забавлялась  піерзаніями  его, 
заставляя  слышать  всѣ  приготовленія  къ 
сему  союзу,  отнявъ  возможность  что  -  либо 
предпринять  для  отвращенія  онаго.  Ояъ 
не  могъ  сносить  долѣе  своего  состоянія  и 
велѣлъ  сказать  теткѣ,  что  ему  необходимо 
нужно  говорить  съ  нею.  Она  подошла  къ 
его  двери.  9і  Заклинаю  васъ  всѣмъ,  чтв  для 
васъ  священно,  вскрпчалъ  онъ,  заклинаю 
васъ  отказать  Августу:  если  же  вы  такъ 
безжалостны,  чіпо  не  исполни  те  сей  прос- 
бы,    по  крайней   пгЬрЪ    отложите    свадьбу.  к( 

—  Л  думала,  что  ты  образумился  и 
хотълъ  сказать  мнѣ  что-нибудь  пушное, 
а  іпы  все  тотъ  же  сумасбродный  негодяй. 
Но  теперь  мнѣ  некогда  съ  тобою  говоришь.  — 

Что  осталось  Фпицу  ді.лать?  Г-;па 
Розенбаумъ  не  хошьла  его  слушать.  Онъ 
оросидъ,  ншобы  позвали  къ  нему  Амалію. 
,,  Барышнѣ  некогда и — ошвъчалъ  слуга,  — 
,,  ее  л  бнраюшъ  къ  ігіш  цу.  и 
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—  Къ  вьяиу!  повторила  Фрицъ,  какъ 
будто  испугавшись;  скажи  ей,  ради  Бога, 
что  если  есть  какая  возможность,  чтобы 
она  меня  выслушала.  — 

Желаніе  его  было  исполнено.  —  „  Авіалія, 
вижу,  что  ты  меня  не  любишь,  такъ  какъ 
я  тебя;  однако  знаю,  что  твое  сердце  не 
совсѣмъ  чуждо  любви  ко  мнѣ;  но  если  бы 
ты  меня  и  иеиавидѣла,  то  изъ  жалости, 
которую  всегда  замвчалъ  въ  тебв,  изъ  уча- 
сипя,  которое  всегда  ко  мнѣ  оказывала,  ты 
должна  не  допустить  меня  до  гибели:  вспо- 
мни, что  единственно  любовь  къ  тебѣ  при- 
чиною моего  злополучія;  ты  должна  про- 
сить мать  отказать  Августу,  или  хотя 
отложить  свадьбу;  умоляй  ее.  Если  ж ъ  она 
ни  чѣмъ  не  тронется,  притворись  больною; 
скажи,    что  не  можешь  ѣхать  вѣнчаться. <с 

—  Съ  чего  ты  это  взялъ  ?  Вѣрно  дума- 
ешь, что  я-  также  умѣю  притворяться  у 
какъ  ты;  но  ошибаешься !  Съ  чего  ты 
взялъ,  что  я  люблю  тебя?  Правда,  прежде, 
когда  ты  былъ  порядочнымъ  человѣкомъ,  т 
чувствовала  къ  тебв  родственную  привя- 
занность; но  послѣ  огорченій,  которыя  ты 
причинил ъ  маменькѣ,  ты  доетоинъ  презрѣ- 
иія.  -Хочешь,  что  бы  я  не  выходила  за  Ав- 
густа: признаюсь  откровенно,  я  люблю  его; 
при  гаомъ  же  надобно,    чтобъ  я  также   по- 
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шоряла    разсудокъ,    какъ    піы,    чгпобъ    захо- 
лгьла  лишишься  такого  выгоднаго  жениха. 

Амалія  конечно  не  отвѣчала  бы  Фрицу 
съ  такою  жестокостью,  если  бъ  мапіь  не 
была  шутъ  же.  Онъ  не  зналъ  послѣдняго 
обстоятельства  и  долженъ  былъ  вѣрнть 
словамъ  ея.  Не  ожидая  піакого  удара ,  при- 
іиелъ  отъ  нихъ  внѣ  себя  ошъ  бвшенства; 
осыпалъ  Амалію  укоризнами,  требовалъ, 
чтобы  его  освободили  и  между  тѣмъ  угро- 
жалъ  отомстить  Августу.  ,,  Онъ  дорого  со 
мною  раздълается,  півердилъ  онъ;  ты  его 
любишь  конечно,  сударыня;  вашъ  Августъ 
несравненно  достойнве  меня;  но  не  долго 
будешь   имъ   любоваться. {С 

Онъ  напрасно  напрягалъ  ослабіівшіп  го- 
лосъ,  чтобы  укорять  жесшокѵю:  она  ни- 
чего не  слыхала,  сидя  опять  за  уборнымъ 
стполикозіъ  и  разсуждая  съ  матерью  о  буке- 
те, которой  долженъ  былъ  украшать  грудь 
ея.  Она  не  могла  рѣшнтьсл,  положишь  ли 
въ  него  двв  или  одну  лил  сю.  — 

Невѣста  поѣхала  вѣнчашься:  стукъ 
экіша;ка  поразнлъ  слухъ  Фрица.  Голосъ,  ка- 
палось, оцѣпенѣдъ  въ  его  ошверсшыхъ  іу- 
бахъ;  смошря  на  его  окачепі.ніе  и  б.іі.дносшь, 
предъ  которой  прежняя  ни  чего  не  значила , 
можно  было  принять  его  за  истуканъ  изу- 
ченный нзъ  чпсшаго  мрамора. 


і8і 

Но  сія  тишина  была  мгновенна:  онъ 
началъ  стучать  въ  дверь :  не  многіе  остав- 
иііеся  люди,  бывъ  весьма  заняіпы  по  случаю 
свадьбы,  не  обращали  вниманія  на  произво- 
димый имъ  стукъ;  онъ,  видя,  что  никто 
нейдетъ  къ  нему,  рѣшился  выломать  дверь: 
напрягъ  оставшіяся  силы,  раздался  трескъ, 
онъ  освободился,  схватилъ  ножъ  и  устре- 
мился къ  церкви,  гдѣ  вѣнчался  Августъ. 
Онъ  хотѣлъ  прервать  бракосочетаніе ,  но 
не  успѣлъ  и  увидѣлъ  ново  -  брачныхъ  ,  выхо^ 
дящихъ  изъ  храма:  ножъ  сверкнулъ  въ  рукѣ, 
кровь  брызнула  изъ  Августа! 

„  Женихъ  убитъ !  держите  убійцу ! а  раз- 
далось множество  голосовъ;  опасность  при- 
дала Фрицу  новыя  силы,  - —  онъ  побѣжалъ, 
отмахиваясь    ножемъ  отъ    преследователей. 

Фрицъ  былъ  за  городомъ,  но  все  еще 
безпрестанно  оглядывался  назадъ,  боясь  пре- 
слѣдованія.  Онъ  своротилъ  съ  дороги  въ 
лѣсъ,  желая  скрыться  въ  чащѣ  онаго.  Ночь 
была  самая  свѣтлая:  ему  казалось,  что  са-* 
ма  природа  хотѣла  его  гибели,  и  прокли- 
налъ  сіяніе  свѣтилъ  небесныхъ,  освѣщавшихъ 
путь  за  преступникомъ;  но  скоро  онъ  не 
имьлъ  болѣе  причины  сѣтовать  на  блиста- 
ніе  небесъ.  Густыя  тучи  начали  скоплять- 
ся и  вскорѣ  мракъ  сдѣладся  непроницаемымъ. 
Фрицъ    остановился,    почитая  себя  въ    без- 
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опасности,  бросился  на  землю  отъ  изнемо- 
«кеиія  и  началъ  размышлять  о  злодѣяніи ,  имъ 
учиненномъ,  злодѣяніи,  о  которомъ  одна 
мысль  всегда  заставляла  его  ужасаться,  ко- 
торое почиталъ  гнуснѣйшимъ  и  отвращалъ 
съ  негодованіемъ  взоры  отъ  содплавшихъ 
оное.  Бвдный  Фрицъ!  Онъ  преступннкъ;  въ 
душѣ  нссчастнаго  свирѣпствуютъ  муки  ко- 
нечно лютѣйшія  мукъ,  причиненныхъ  Авгу- 
сту. 

Блескъ  молніи,  сопровождаемый  гро- 
момъ,  прервалъ  размышленія  Фрица:  онъ 
вскочилъ,  смотрѣлъ  во  всѣ  стороны  и  дро- 
жалъ  какъ  листъ.  Увлекаясь  внѣшними  впе- 
чатлѣніями,  онъ  иногда  оказывалъ  твер- 
дость духа,  но  ошъ  природы  былъ  накло- 
ненъ  къ  робости:  онъ  въ  глухомъ  лѣсу  на- 
ходился еще  въ  первый  разъ  и  притомъ 
одннъ,  съ  вопіющеіо  совГ.сшію,  ночью,  во 
время  грозы;  ужасъ  овладѣлъ  прссіпупнымъ, 
онъ  не  вѣрплъ  привидпніямъ  и  однако  жъ  те- 
перь страшился  нхъ:  напрасно  ободрялъ  се- 
бя, пащ-шено  приводим  на  память  все,  что 
доказывало  нелъмоешь  сего  суевѣрія.  Но 
Фрицъ  тгі.лъ  еще  причину  бояться  болѣе 
основательную:  онъ  могъ  сделаться  добы- 
чею разбойника  пли  хптцнаго  зві.ря,  и  по- 
шочѵ  рѣшилея  выбраться  немедленно  на- 
задь      пзъ  лі.сѵ.    Онъ   хошьлъ    бы   бъжашь,   но 


іЗЗ 


мрачность  и  густота  деревьевъ  едва  поз- 
воляли ему  пробираться:  съ  каждымъ  та- 
гомъ  страхъ  и  нетерпѣніе  въ  немъ  уве- 
личивались. Когда  молнія  позволяла  ему  ви- 
дѣть  окружающіе  предметы,  какое-нибудь 
дерево  казалось  чѣмъ  -  піо  страшнымъ,  и  онъ 
трепеталъ   сильнѣе. 

Онъ  продолжалъ  идти,  руки  его  встре- 
чали  менве    деревьевъ,    ноги    были   въ  водѣ^ 
но  онъ    не    прежде   остановился,    какъ,    по- 
грязнувъ,     бывъ     къ    тому     принужденнымъ. 
Молиія      залила      пламенемъ      окрестность, 
громъ    разразился    надъ    головою    устратен- 
наго;  онъ  увидѣлъ  вокругъ  себя  камни  порос- 
тіе    мохомъ,     осѣненкые     мрачными     елями; 
„кладбище" — векричалъ  оиъ,  потерявъ  со- 
вершенно присутствіе  духа:  упалъ  на  колѣ- 
на,  воздѣлъ    руки  къ    небу,  и  произнесъ  мо- 
литву: „Боже  справедливый!  я  убійца:    Ты 
караешь    преступнаго;  но  Ты   неисповѣдимо 
милосердъ;  окажи  на  мнѣ  недостойномъ  бла- 
гость Твою." 

Дождь  рѣкою  низвергся  на  землю;  змѣе- 
образныя  струи  молніи  разсѣкали  мракъ; 
громъ  гремѣлъ,  не  умолкая.  Онъ  хотѣлъ 
оставить  сіе  мѣсто  смерти  и  ужаса;  но 
куда  идти?  Вездѣ  онъ  видѣлъ  могилы,  и  при 
малѣйшемъ  движеніи  погрязалъ  болѣе.  Ночь 
прошла  такимъ   образомъ,   ночь,  о  которой 
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и  въ  старости  Фрицъ  вспоминалъ  съ  содро- 
ганіемъ.  Утро  открыло  ему  заблужденіе: 
опъ  увидѣлъ  вокругъ  себя  болото ,  усѣянное 
камнями:  и  елями,  и  ободрился.  Не  имѣя 
на  себъ  сухой  нитки  ,  дрожа  отъ  холода , 
чувствуя  необходимость  въ  успокоеніп,  а 
болѣе  опасаясь  провести  еще  подобную 
ночь,  онъ  побъдилъ  страхъ  быть  узнану  и 
рѣиіился  искапть  убѣжнща  въ  какой  нибудь 
деревнѣ.  Онъ  выбрался  изъ  топи  и  пошелъ 
самъ  не  зная  куда,  рѣшась  не  перемѣнять 
направленія:  ибо  это  былъ  единственный 
способъ  напасть  на  дорогу  ведущую  къ 
жилью. 

ГГереходъ  чрезъ  болота  и  самые  малень- 
кіе  ручьи  сдѣлался  почти  невозможнымъ. 
Уже  полдневное  солнце,  невидимое  за  туча- 
ми, было  надъ  горнзонтомъ;  уже  усталый 
Фрицъ  не  могъ  болѣе  продолжать  пути 
своего,  и  едва  отошелъ  несколько  верстъ, 
все  еще  видТ.лъ  вокрѵгъ  себя  лить  глухой 
лѣсъ.  Онъ  упалъ  па  землю:  іпТ.ло  успокои- 
лось, дѣяптелыгоспіь  дѵппі  увеличилась.  Онъ 
вспомпилъ  безпечность  юности,  сердце  на- 
полнилось признательности  къ  его  благо- 
творительниц!,; вспомнил ъ  надежды  често- 
любія,  еще  недавно  его  вос\:нщавтія  :  отны- 
не онъ  долженъ  скрываться,  онъ  преступ- 
ник»,!    Оіпнынь    главнъйшимъ    его   жсланіемъ 
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должна  быть  безвестность;  вспомнилъ  бла- 
яеенсшво  первыхъ  дней  возвращекія  на  ро- 
дину: но  дни  ясные  не  долго  продолжа- 
лись, не  надолго  ихъ  воспоминай! е  усладило 
пгерзанія  горесптнаго;  пресіпупленіе  снова 
разлило  мракъ  въ  душѣ  его;  наконецъ  вспом- 
нидъ прошедшую  ночь  и  мгновенно  всталъ, 
пошелъ  скорыми  шагами;  но  скоро  силы, 
возрожденный  отдохновеніемъ,  оставили  его. 
Онъ  едва  могъ  передвигать  ноги,  и  между 
тѣмъ  ему  должно  было  переправляться 
чрезъ  пространную  топь;  надѣялся  перей- 
ти оную  и  я;  ест  око  обманулся:  каждый 
піагъ  ему  стоилъ  неимовѣрныхъ  усилій,  и 
съ  каждымъ  іиагомъ  утомленный  погрязалъ 
бодѣе.  Уже  тщетно  напрягадъ  истощен- 
ный силы  свои,  уже  онъ  не  могъ  поднять 
ноги,  потонувшей  въ  тинѣ:  въ  отчаянін 
началъ  кричать,  требуя  помощи;  но  кру- 
то зіъ  все  молчало.  Чрезъ  нѣсколько  времени 
новое  мучительное  чувство  голода  уже  ста- 
до терзать  его.  „  И  такъ  сіе  мѣсто  назна- 
чено мнѣ  могилою,  думадъ  онъ;  гдѣ  найду 
пищу,  нужную  для  ирододженія  прекра- 
щающегося бытія  моего?  Кто  подастъ  мнѣ 
руку  помощи  и  извлечешь  меня?  К  долженъ 
умереть:  ужасна  сзіерть   преступнику!" 

Такъ!    смерть    ужасна    для    обагреннаго 
кровію     бдижняго!   —     Онъ    то     возсыладъ 
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мольбы  къ  Существу  Всевышнему,  требо- 
валъ  его  милосердія,  піо  умолялъ  духъ  убіен- 
наго  ->-  простить  его  злодѣяніе.  Но  между 
шѣмъ  ошдыхъ  опять  далъ  ему  возможность 
дѣйствоватъ  членами:  онъ  поползъ  и  нако- 
нецъ  рокъ  улыбнулся  несчастливцу,  Въ  н-в- 
сколькихъ  иіагахъ  онъ  увидѣлъ  совершенно 
незрѣлую  бруснику,  —  и  радовался  какъ  буд- 
то напіелъ  сокровище;  бросился  къ  ягода мъ 
и  поѣлъ  ихъ  съ  жадностію.  Голодъ  его  не 
утолился;  но  Фрицъ  могъ  піеперь  припод- 
няться  на  ноги ,  и  —  побрелъ. 

Кто  опииіетъ  восторгъ  его,  когда  онъ 
увидѣлъ  предъ  собою  дорогу,  которой  ис- 
ка лъ  съ  пгакимъ  нетерпѣніемъ?  „Я  спасепъ" 
тіроизнесъ  онъ,  сптупивъ  на  оную.  Но  куда 
идти?  въ  которой  сторонв  ближняя  дерев- 
ня?"—  Онъ    направилъ    путь  на  удачу. — 

Но  не  долго  могъ  идти:  съъдсннын  пмь 
неспѣлыя  ягоды  скоро  оказали  пагубное 
свое  дѣііствіе;  —  онъ  почувешвоваль  жучж* 
тельную  ко.іпку  и  судорога,  онъ  уиадь  и 
валялся  по  землѣ:  терзапін  его  были  но- 
сказанныя,  вопль  исходила»  изъ  отверста  го 
рта  его. 

Начало  сморкаться,  дождь  опять  ПО- 
ЛИЛСЯ рі.кою;  сшрадалецъ  бьвлъ  вссг»  въ  водь, 
ло.юдъ  проницалъ  составь,  уже  готовый 
олсденвшь.  Хотя  иошомъ  боль  уменьши. іась, 
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нб  сосптояніе  его  не  сдѣладось  лучшимъ. 
Онъ  чувсшвовадъ  совершенное  разслабленіе 
во  всѣхъ  чденахъ,  чувствовалъ  прибдиженіе 
смерти  и  ужасался  ея.  Когда  ошягченныя 
вѣжди  его  смыкались ,  вздрагивадъ,  силился 
смотрьть,  дѣйствовадъ  пальцами,  шеве- 
лилъ  опухшія  руки  и  ноги,  произносилъ  нѣ- 
сколько  звуковъ,  уже  едва  сшшимыхъ,  что- 
бы уввришься,    что    оиъ  еще  существуешь. 

Онъ  видѣдъ,  что  долженъ  погибнуть, 
если  судьба  не  умилосердится  и  не  лотлетъ 
ему  избавителя.  ІХосдѣднее  утѣшеніе  —  на- 
дежда —  исчезала  съ  угасающимъ  днемъ: 
кто  поьдетъ  ночью  по  сей  дорогв  почти 
совсѣмъ  небитой!  а  утреннее  солнце  конеч- 
но   освѣтитъ    одно    бездушное   тѣло    его! — • 

Долго  онъ  сдышадъ  только  шумъ  дождя^ 
наконецъ,  когда  уже,  почти  потерявъ  надеж- 
ду, размышлялъ  съ  ужасомъ  объ  ожидав- 
ціемъ  его  за  предѣломъ  жизни,  слухъ  его 
поразился  слабымъ  сигукомъ:  сей  нестрой- 
ный стукъ  въ  сію  минуту  былъ  для  него 
восхитительнѣе  сладчайшей  гармоніи!  Вско- 
ре онъ  увидѣлъ  выѣхавшую  изъ  -  за  де- 
ревьевъ  и  къ  нему  приближающуюся  те- 
лвгу.  У  Фрица  забилось  сердце,  радостныя 
слезы  омочили  уже  потухавшіе  его  глаза. 
Восхищенный  не  зналъ  о  сшраданіяхъ,  ему 
предназначенныхъ;     казалось ^    рокъ  нарочно 
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угнѣшплъ  гореспгнаго  улыбкою  благосклон- 
ности ,  чтобы  болье  изумить  его  своею 
лютостію. 

Ъхавшій  крестьянину  сынъ  злапіой  без- 
заботности, нодъ  шумомъ  льющаго  дождя, 
закрытый  совершенно,  предавался  сладост- 
ному сну.  Фрицъ  напрасно  силился  кричать: 
слабый  звукъ  не  пробушдалъ  усынленнаго. 
Ужели  то,  чего  Фрицъ  ожидалъ  съ  величап- 
шею  жадностію,  на  что  полагалъ  все  свое 
уиоваиіе,  ни  къ  чему  для  него  не  послужить? 
Онъ  видѣлъ,  что  сія  дорога  весьма  рѣдко 
посѣщаема:  если  сей  проьзжій,  столько 
жданный,  не  спасептъ  его,  ліо  отъ  кого  на- 
деяться помощи?  Отчаянный  Фрицъ  хва- 
тается  за  ногу  лошади,  испуганная  лошадь 
помчалась,  —  и  тотъ,  кого  почти  а  лъ  изба- 
вителемъ,  уже  былъ  далеко.  Фрицъ  остался 
опять  одинъ:  хладъ  разлился  въ  шііль, —  от- 
чаніе  въ  душі»   погибающаго. 

Но  —  пробужденный  кресшьянинъ  оста- 
навливаешь лошадь,  сходишь,  поправляегаъ 
упряжь,  — и  надежда  озарила  душу  умираю- 
щаго:  очаровашелышца  вдохнула  жизнь  въ 
составь,  уже  оцѣпенѣвшій:  Фрицъ  ползешъ, 
не  щадишь  сп.гь  сноііѵъ;  но  цъль  желаніц. 
еще  далека!  Селннннь  ѵже  садится.  Фрицъ, 
чтобы  дать  ссС)-л  замѣганть,  приподни- 
МНстсн    на    колі.на,    кричишь Бее   поз- 
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дно!     колеса    скрыпнули,     телѣга    удаляет- 
ся; оставленный  падаетъ  безъ  чувствъ. 

Когда  онъ  опомнился,  то  почувство- 
валъ,  что  какая  -  піо  посторонняя  сила  при- 
водила все  тѣло  его  въ  сотрясете,  и  испу- 
гался: открывъ  съ  боязнію  глаза,  увндѣлъ 
что  онъ  на  пгелѣгѣ.  Другой  крестьянинъ, 
ѣхавшій  въ  слѣдъ  за  соннымъ  своимъ  това- 
рищемъ,   былъ  его  спасииіелемъ. 

И  вотъ  уже    Фрицъ   въ  теплой    хижинѣ 
сидитъ    за   столомъ;    жена    избавителя    по- 
ставила передъ    нимъ     молоко  съ  накрошен- 
нымъ    хлѣбомъ;     Фрицъ     упіоляепіъ    голодъ; 
любопытные    хозяева  засыпаютъ  его  вопро- 
сами,   онъ    молчитъ:    ибо  еще  не  въ  силахъ 
говорить,  и  притомъ  не  знаехпъ  —  какъ  ута- 
ить     свое     преступленіе.     Когда     опуспіѣла 
чаша,    онъ    несколько    оправился  и  рѣінился 
удовлетворить    нетерпѣнію    любопытныхъ: 
онъ    разсказалъ    ішъ,    что   будпіо    ѣхалъ  изъ 
Р и  встретился  съ  разбойниками ,   ко- 
торые   ограбивъ,    оспіавили    его    съ    связан- 
ными   назадъ  руками  и  съ  завязанными    гла- 
зами,    что    онъ  въ    такомъ     состояніи    по- 
іиелъ  и  заблудился,    что    наконецъ  ему  уда- 
лось распутаться;  разсказалъ  —  сколько  пре- 
терпѣлъ  въ  послъдніе   дни,  и  просилъ    помо- 
щи, говоря,    что  у  него    есть    богатая  ро- 
дня, которая  ихъ  щедро  наградить. 
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Простые  люди  повѣридп  всему ,  ш  были 
весьма  тронуты,  особливо  послѣдиимп  его 
словами.  Фрицу  дали  сухое  платье,  развели 
въ  печи  огонь ,  хозяйка  стала  для  него  го- 
товить ужипъ.  ІТослѣ  гоненій  судьбы,  ма- 
лѣйшая  ея  благосклонность  кажется  вели- 
чайиіимъ  блаженствомъ.  Фрицъ,  сидя  про- 
тивъ  пылающихъ  дровъ,  смотря  на  иіипя- 
щее  на  сковородъ  масло  и  румянящійся  кар- 
тофель, назначенный  для  его  ужина  —  почи- 
талъ   себя  счастливъйішізіъ  въ  міръ! 

„  Ну !  что  же  ты  вид !>лъ  хорошаго  въ 
городѣ?"  спросила  хозяйка  своего  мужа:  ;,раз- 
скажи  -  ка  мнѣ.  " 

—  Ужь  я  пгамъ  такое  вндѣлъ  диво,  ка- 
кого отъ  роду  не  видывалъ.  -— 

„Какое  жъ  диво?  а 

і —  А  вотъ  видипіь,  по  за  -  вчера  я  по- 
шелъ  въ  кирку- — погл;ідТ>шь;  какъ  будутъ  вг.н- 
чать  барина  на  барынг».  Пхъ,  знаешь  ты , 
и  неревѣнчали;  молодые  -  то  и  пошли  вонъ 
изъ  церкви;  какъ  молодые  -  иго  вышли  па 
паперть,  вдругъ  откуда  ни  возмнсь,  подвер- 
нулся какой-то  сорванец ъ,  да  и  всуну лъ 
нохъ  въ  молодаго.   — 

Радость,  наполнявшая  сердце  Фрица,  ис- 
чезла:    страхъ  —  быть    узнану    сіпіді.ниѵь 
лресшунлеиія— заставнлъ  трепетать убіпцу. 


9$  Ахти !  Боже  мой !  спграсшь  какая ! (е 
сказала  хозяйка,  качая  головою  и  попра- 
вляя въ  печи  кушанье.  Трепетъ  Фрица  не 
скрылся  оптъ  ея  взора.  — ■ 

„Что,  мой  батюшка,  ты  всё  еще  не 
согрѣлся?  —  Мужъ,  сходи -ка  за  дровами, 
чтобы  набить  печку  пополнѣе  -  піо :  бари- 
ну тепло   будетъ. " 

Креспгьянинъ  пошелъ;  жена  его  стала 
развъшивать  намоченое  платье  Фрица : 
вдругъ  окровавленный  нояіъ  —  орудіе  убий- 
ства Августа  —  упалъ  къ  ногамъ  ея.  Фрицъ 
вскрикну лъ  отъ  ужаса. 

„Эдакая  причина!  "  сказала  хозяйка,  раз- 
сматривая  выпавшій  ножъ;  смотри  пожа- 
луй! весь  въ  крови!  опікуда  онъ  къ  шебъ 
заиіелъ ,  мой  бапіюшка  ?  " 

Она  показала  его  вошедшему  хозяину. 
Трепетъ  Фрица,  его  внезапный  крикъ,  его 
безмолвное  смяглеиіе  —  все  должно  было 
обнаружить  внновнаго  предъ  лицемъ  прони- 
цательнаго  наблюдателя ;  но  дЕши  природы, 
всегда  безпечныя,  чуждыя  догадокъ,  не  зна- 
югаъ  подозрѣнія :  человѣкъ ,  дающій  имъ  день  - 
ги  или,  по  крайней  мьрѣ,  дѣлающій  обѣща- 
нія  —  называется  у  нихъ  добрылсд  баринолід , 
и  они  увѣренъі  въ  добротѣ  его,  хотя  бы  все 
доказывало  противное.  Съ  тою  же  легко- 
мысленностію   они  готовы  почитать  невин- 
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наго  преспгупнымъ :  для  нпхъ  нужно  един- 
співенно  обвиненіе  —  и  не  заботятся  о  до- 
казательствах^ 

„  Вишь,  разбойники -то  и  нояіъ  оста- 
вили," —  сказалъ  крестьянинъ. 

—  Да  отъ  чего  кровь  на  немъ?  спро- 
сила жена  его. 

Простота  сихъ  людей  ободрила  Фрица: 
онъ  хотѣлъ  имъ  объяснить  причину  сгаран- 
наго  обстоятельства,  и  по  необходимости 
прибегну лъ  къ  нелѣпосшямъ;  но  сіи  цельно- 
сти казались  имъ  несомненною  истиною,  и 
ихъ  любопытство  было  удовлетворено. 

Они  стали  опять  толковать  о  городѣ, 
и  нечувствительно  обратилась  рѣчь  къ 
случившемуся  въ  церкви. 

„  Что  жь?  окаяинаго  словили  али  нѣтъ?  " 
спросила  хозяйка. 

—  Оченно  кричали:  лови,  держи;  а  кто 
ихъ  знаетъ,   словили  —  али   нѣтъ.  — 

,,  Жсшіхъ  -  то  до  смерти  зарьзанъ, 
что   ли?  " 

Л,  признаться з  самъ  но  глядьлъ:  спер- 
ва ВС*  закричали:  жсішѵь  убтнъ,  женнѵь 
убппп»;  а  посдѣ  стали  поговаривать^  что, 
видишь,    только   норапсігь   больно. 

Вечерняя  заря  горТ»ла  надъ  зеркальною 
поверхностью  озера.  Небо  изменилось,  и 
каждымъ  измітснісмъ  вливало    неизъяснимую 
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сладость  въ  душу,  чувствительную  ко  всему 
прекрасному,  величественному;  то  казалось 
необозримымъ  сводомъ  изъ  чистѣйшаго  зо- 
лота; то  слѣпило  взоръ  яркостію  драго- 
цѣннаго  пурпура;  накоиецъ  плѣнительнымъ 
нѣяшымъ  румянцемъ  розы  производило  Віі 
созерцатель  очаровательное  томлекіе,  ка- 
кое -  то  роскошное  чувствіе  нѣги.  Задум- 
чивый Фрицъ  сидѣлъ  на  порогЬ  гостепріи- 
мной  хижины.  Вчера,  когда  онъ  узналъ, 
что  ударъ,  имъ  нанесенный,  не  былъ  ударомъ 
смертоноснымъ,  радость  взволновала  грудь 
его;  но  радость  кратковременная!  Благо- 
дѣтельный  сонъ  подкрѣпилъ  піѣло  утомлен- 
наго,  но  не  исцѣлилъ  дуиіевныхъ  горестей. 
Въ  будущемъ  Фрицъ  видѣлъ  только  бѣдствія: 
если  Августу  предопределено  избьжатъ 
смерти,  готовой  поглотить  его,  піо  онъ 
соединится  съ  Амаліею,  —  и  учаспіь  Фрица 
— -  сносить  равнодушно  счастіе  Амаліи,  пре- 
зревшей огненную  страсть  его;  счастіе 
Августа,  который  язвительною  безпечно- 
сшію  отвѣчалъ  на  его  отчаянныя  угрозы; 
который  заставилъ  его  краснѣть  тѣхъ^  чье 
одобреніе  льстило  его  самолюбію;  если  же 
Августу  назначено  умереть  • —  ахъ !  Фрицъ 
уже  испыталъ,  сколь  тягостно  быть  пре- 
ступникомъ,  и  не  могъ  питать  престул- 
наго  желанія. 
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Нисколько  поселянъ,  иокрыптыхъ  по- 
томъ,  возвращаются  съ  покоса  съ  блестя- 
щими косами;  двь  усталыя  лошади  везутъ 
свѣгкее  душистое  сьно:  на  заднемъ  возу  си- 
дитъ  малъчикъ  —  и  проѣзжая  мимо  смо- 
тря щихъ  на  него  своихъ  товарищей,  ка- 
жется, гордится  своею  участью;  подлъ  пе- 
редняго  воза  идетъ  огпецъ  мальчика,  къ  не- 
му съ  радостнымъ  крпкомъ  подбьгаетъ  ма- 
лютка —  младшій  сынъ  его:  отецъ  берепіъ 
ребенка  на  руки,  ласкаешь  его  и  потомъ 
сажаешь  всрходгъ  на  лошадь:  дитя  съ  над- 
меішосшію  шевелить  поводами,  понуждаешь 
коня  своего  серднтымъ  голосомъ;  и  не  ви- 
дитъ,  что  усталая  лошадь  бредётъ  тою  жь 
медленною  стопою.  Черезъ  избу  отъ  Фрица 
собрались  въ  кружокъ  сельскія  красавицы: 
удалой  запгьйникъ,  какъ  кровь  съ  молокомъ, 
нангрываетъ  имъ  на  волыпкі»  веселую  пъс- 
ню,  и  пхъ  голоса  сливаются  съ  любимыми 
звуками. 

„Вошь,  баринъ,  сказала  хозяйка  Фрицу, 
дѣткп  мои  наловятъ  рыбы,  завтра  я  шебь, 
кормнлецъ,     спарю  ушицу. іС 

—  Знатной  рыбки  наловишь  —  подхва- 
ПШЛЪ  бълокурын,  полненькой  малютка, 
сынъ   ея. 

,,  А  МЫ,  баринъ,  пролепетала  младшая 
сестра   его,     держась   за  руку    матери,   поп- 
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демъ  завтра  въ  лѣсъ  и  наберемъ/  тебъ  ма- 
лины. 

Мальчикъ  побьжалъ  къ  озеру  и  заки- 
нулъ  свою  длинную  удочку.  Два  сптарщіе 
брапіа  сѣли  въ  челнокъ ,  поплыли  закиды- 
вать неводъ  и  затянули    заунывную    пѣсню. 

Фрицъ  смотрѣлъ  на  окружавніее  его,  и 
душа  его,  готовая  къ  принятію  внѣшнихъ 
впечатлѣній,  исполнилась  Чистаго  удоволь- 
ствія,  кропікаго  благоговѣнія.  —  Сельская 
картина  плѣняетъ  насъ  своею  простотою, 
милою  непринужденностью;  рисуетъ  нравы 
первобытные  ■ —  въ  сущности  грубые,  но 
привлекательные  въ  воображеніи;  отра- 
жаешь обнаженную  природу,  —  богатый, 
тяжелый  покровъ,  сотканный  искуствомъ, 
не  скрываешь  прелести  Формъ  ея.  Сія  кар- 
тина, при  аломъ  блескѣ  погасающей  зари, 
получаешь  новую  прелесть,  торжествен- 
ность. Мы  созерцаемъ  и  дѣлаемся  чувстви- 
тельнее, добрѣе;  мысли  наши  дѣлаюшся 
чище,  возвытеннѣе.  Опытъ  —  сей  разоча- 
рователь,  который  съ  лѣгаами  насъ  пось- 
щаетъ,  хотя  бъ  мы  избѣгали  его  посѣще- 
нія, —  хладный  опытъ,  сквозь  блистатель- 
ную наружность  еще  не  показывалъ  густой 
мрачности.  Фрицъ  видѣлъ  прекрасное,  и 
умѣлъ  восхищаться  его  красками,  не  же- 
лалъ      проницать      кроющагося      подъ     ихъ 


ідб 

обольстительнымъ  блескомъ.  Фрицъ  смо- 
трѣлъ,  и  душа  его  дълалась  способною  ко 
всему  благородному,  высокому:  желалъ  жиз- 
ни Августу  съ  жаромъ  юноши,  полнаго  до- 
бродѣпгели  и  раскаянія;  желалъ  счастія  су- 
щесіпвъ,  копіорыхъ  предъ  симъ    ненавидѣлъ. 

Вопіъ    письмо  его  къ  г-жѣ  Розенбаумъ: 

,,  Опредѣленія  судьбы  неисповъдимы:  я, 
несчастный,  прежде  презиралъ  учинившихъ 
малѣйшее  преступленіе,  —  теперь  самъ  убій- 
ца ! . .  . .  Провидѣніе  отвратило  гибель  смер- 
тоноснаго  удара,  вліяло  трепетъ  въ  пре- 
ступную руку  мою !  — 

„Я  вонзилъ  ножъ  въ  сердце  ближняго  — 
я  извергъ  предъ  глазами  всьхъ,  предъ  глаза- 
ми моей    благотворительницы. 

„Я  желалъ  Августу  смерти:  теперь  ему 
пламенно  желаю  жизни.  Хотълъ  мстить 
Амаліи,  но  погашу  мщеніе  въ  груди  моей. 
Я  любилъ  Амалію,  любнлъ  въ  первый  разъ 
и  испыгпалъ  силу  страсти.  Несчастный, 
тогда  я  притворялся  помЬшаннымъ;  я  не 
мыслилъ,  что  ужасное  иочьшательство 
уже  омрачало  мой  разумъ.  Очаропаніе  исче- 
зло —  она  не  можетъ  любить  меня.  Пусть 
бракъ  Соединишь  ПХ1,:  счастіе  удіілъ  ихъ. 
Оно  уж«  не  посетишь  меня;  но  буду  умѣть 
сносишь  свою  участь. 
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„  Прежде  вы  питали  ко  мнв  привязан- 
ность: я  преступнику  но — противъ  воли. 
Вы  знаете  мое  пребываніе  и  можете  погу- 
бить меня;  но  ваше  сердце  не  откажетъ 
мнв  въ  состраданіи:  у  меня  нѣтъ  помощи  — 
на  васъ  вся  моя    надежда. 

„  Фрицъ.  « 
Отвѣтъ  г-жи  Розенбаумъ: 
,,  Я  получила  твое    письмо ,  и  не  могла 
на  него  довольно  надивиться.  Безсовѣстный! 
какъ     можешь     говорить ,    что    ты    сдѣладъ 
преступленіе    невольно?     Ты    давно   уже    за- 
мышлялъ  убить    Августа.     Еще    же  ты  на- 
дѣешься,    что    оиъ    не    умрегпъ;    а  я  скажу 
тебв,     чпіо      онъ     при     смерти  и    врядъ  ли 
проживешь  несколько  дней:  впрочемъ  власть 
Божія!     Молись,     чтобъ     Господь  исцѣлилъ 
его  и  тѣмъ  избавилъ  бы   тебя    отъ    жесто- 
чайшаго  гоненія  совѣсгаи.  Вспомни  объ  уча* 
сти  беззаконниковъ! 

„Хотя  ты  неблагодаренъ,  и  своими  по- 
ступками заслуживаешь,  чтобъ  я  тебя  не 
знала  больше;  но  Августъ  убѣдительнѣйше 
просилъ  меня  простить  тебѣ,  притомъ 
іпы  родной  мой  племянникъ:  я  все  еще  лю- 
блю тебя,  и  потому  посылаю  тебв  эоо 
Фраиковъ,  которыми  можешь  доѣхать  до 
Гамбурга,  а  тамъ  получишь  по  прилагае- 
мому при    семь    векселю,    чего    достаточно 
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будешь  для  тебя,  чтобъ  путешествовать 
года  два  и  болѣе.  Выъзжай  за  границу  какъ 
можно  скорѣе,  потому  что  родственники 
Августа    тебя    ищушъ. 

5,  Однако  не  ошчаявайся  въ  его  выздоро- 
вленіи  и  уповай  на  Бога;  а  я  буду  за  тебя 
молиться,  чтобъ  онъ  простиль  твои  пре- 
грѣшеиія  и  на  в  ель  тебя  на  путь  истин- 
ный; желаю  тебъ  всвхъ  благь  и  остаюсь 
тетка   твоя, 

Катерина    фонъ    Розенбаѵэгь. " 

Въ  Гамбург*  онъ  полумиль  ошъ  нея 
другое  письмо,  пзъ  котораго  узналъ,  что 
объявленіе  о  близкой  смерти  Августа  была 
хитрость,  чтобы  заставишь  преступника 
раскаяться. 

Фрнцъ  сѣлъ  на  корабль.  Наконецъ  лю- 
бимая мечта  его  исполнилась:  онъ  путе- 
тественникъ.  Сначала  впдъ  необозримой 
равнины  водъ,  ограниченной  единственно 
небомъ,  производплъ  въ  пгоііыіпномъ  ил.і- 
вашелв  непріятное  ощущеніе  и  даже  ужасъ$ 
но  Фрнцъ  видѣдъ  въ  матросам,  презрѣніе 
опасности,  безпечноешь  о  будущемъ  —  и 
скоро  сіи  свойства  яапечапиѣмсь  въ  его 
карактерѣ.  Онъ  почишааъ  себя  несчасш- 
нымъ  и,  по  крайней    мърѣ,  ваечшалъ  э  чшо  не 

дороалітъ  іілізнію;  .побил.  ВЪ  су  мрачил  ю 
погоду    СКОШрѢШЬ   на   суровую    картину  ды- 
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мящагося  моря;  дюбилъ  своихъ  товарищей, 
которыхъ  образъ  мыслей  ему  казался  сход- 
нымъ  съ  его.  Сидя  за  спголомъ  съ  трубкой 
и  стакаиомъ  грогу,  онъ  слушалъ  ихъ  суевѣр- 
ные  разсказы,  и  ему  нравилась  грубость  ихъ 
нравовъ. 

Когда  выходилъ  на  берегъ,  меланхолія 
исчезала.  Онъ  видѣлъ  новыя  страны  и  лю- 
дей, новыя  произведенія  Природы  и  Худо- 
жесшвъ ,  другіе  законы  и  обычаи,  —  любо- 
пытство его  находило  неистощимую  пищу, 
и  Фрицъ  дѣлался  способнымъ  веселиться  съ 
товарищами  — моряками,  которые  умѣютъ 
вознаграждать  себя  на  землѣ  за  единообра- 
зіе  Океана  и  предаются  удовольспівіямъ  безъ 
всякой  воздержности. 

Фрицъ  путепіесіивовалъ,  видѣлъ  и  узналъ 
многое.  Память  его,  всегда  отягченная  но- 
выми предметами,  рѣдко  представляла  ему 
Амалію.  Онъ  видѣлъ  красавицъ  Южнаго 
Океана,  видвлъ  стройность  ихъ  членовъ. 
Образъ  Амаліи  уже  не  рисовался  въ  вообра- 
жены! его,  и  странствователь  возвратился 
изъ  путешествія  съ  умомъ  болѣе  опытнымъ, 
душею  менѣе  чувствительною,  съ  хладомъ 
въ  сердцѣ. 

Должно  было  избрать  родъ  службы,  и 
онъ  надѣлъ  военный  мундиръ ,  хотя  не  имѣлъ 
воинственнаго  духа. 


Сохраняя  любовь  къ  Поэзіи,  онъ  въ  слѣ- 
дующихъ  сшпхахъ  оппсалъ  Амаліи  тогда- 
шнюю жизнь  свою: 

Военная    жизнь. 

Придетъ  весна  —  и  мы  кндаемъ 
Иа   шпицъ   златой  прощальный  взгляды 
Труба  звучнтъ;  кони  кипятъ  — 
Въ  отрадный  лагерь  выступаемъ* 
Отъ  роскоши  усталый  духъ 
Плѣияешъ   мирная  Природа, 
И  плескъ  воды,  и  пестрый  лугъ, 
И  жизни  праздная  свобода/ 
Тамъ  сѣвъ  игривого  толпой 
Подъ  тѣпыо  хижины  укромной, 
Мы  дружбы  рѣчіго  прямой, 
Насмѣшкой  остроты  нескромной 
Златимъ  полдневные  часы. 
Когда  жъ  осшынетъ  зной  докучной, 
Глядимъ,  какъ  сельскія  красы    — 
Подъ  голосъ  пѣсни  однозвучной  — 
Заводятъ  игры,  хороводъ. 
Иль,  часто,  раннего  порою, 
Плывя   по  зыбямъ  дымныхъ  воль, 
Гребемъ  прнлѣіпною  рукою  — 
И  гибель  жадной  рыбкѣ  шлсмъ. 

Но  лѣтомъ  лучше  мы  жнвемъ! 
Маневры  намъ  изображаютъ 
Картину  вѣрную  войны: 
Здѣгь  пушки  грозныя  пылаготъ, 
Вошъ  пьшій  строп ,  тамъ  съ  вышины 
Стѣною  крепкою  нпзходяшъ  — ■ 
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Въ  кирасахъ  черныхъ,  шишакахъ, 
На   дышащихъ  огнемъ  коняхъ  — 
И  страхъ  на  робкаго  наводятъ; 
А  тамъ,  разсѣясь  межь  кустовъ, 
Засѣли    егеря  въ  лощинѣ; 
И  кой-гдѣ  сынъ  Донскихъ  бреговъ 
Промчится  вихремъ  по  равнинѣ; 
Держа  коней,  на  пняхъ  сидятъ 
Гусары  съ  пыльными  усами, 
И  сѣрымъ  облакомъ  лешягаъ 
Уланы  съ  яркими  значками. 
Когда  жъ  умолкнегаъ  ложный  бой, 
Въ  избѣ  на  лавкахъ  отдыхаемъ 
И  голодъ  дивный  упіоляемъ 
Здоровой  яствою,  простой ;  — 
Лѣнивый  дымъ  изъ  трубокъ  вьется. 
Шампанское  въ  стаканы  льется. 
Осенній  вѣтеръ  зашумишъ, 
Прощайте  хижины  сквозныя: 
Оружье  воиновъ  гретитъ  , 
Сшвая  капли  дождевыя  — 
Идетъ  нетерпѣлнвый  строй: 

По  П мостовой 

Звучатъ  уже  коней   копыты; 

Мы  въ  городѣ  —  опять  визиты, 

Оиять  обѣды,  вечера; 

Однако  же,  какъ  говорится, 

Еще  прескучная  пора, 

И  надобно  въ  театръ  тащиться: 

Въ  театрѣ  мы  глядимъ  въ  лорнетъ, 

Съ  тоской  притворною  зѣваемъ, 

Кричимъ  —  лишь  кончится  балетъ  — 

Тандовщицъ  вызываеиъ. 
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Но,  если  правду  говорить , 
Намъ  чужды  знатоковъ  познанья  : 
Лишь  прелесть  можемъ  оцѣннть, 
Цѣия  актрисы  дарованья. 

Посыплется  пушистый  снѣгъ — 
II  мы  катимъ  быстрѣе  всѣхъ, 
И  стройнымъ  саночкамъ  дивятся, 
Дивятся  гибкой  пристяжной; 
А  кучеръ  съ  важной  бородой 
Кричитъ  зѣвающимъ  —  раздаться? 
Но  вечеромъ  на  балъ  спѣшимъ: 
Тамъ  съ  дѣвой   рѣзвою  кружимся, 
Ей  съ  нвжностію  говоримъ, 
А  часто  мыслію  стремимся 

Къ  красавпцѣ  иной.  — 
Вошъ  такъ  живетъ  военной  удалой ! 

Фрицъ  съ  своимъ  характеромъ  не  долго 
быль  доволенъ  новымъ  родомъ  жизни,  хотя 
оппсывалъ  его  плѣнительными  красками,  и 
началъ  признаваться  себѣ,  что  не  все  піо 
хорошо  на  дѣлѣ,  что  прелъщаетъ  въ  сти- 
хахъ.  Караулы  и  дежурства  много  содьй- 
сшвовалп  къ  сему  образу  мыслей  его.  Ино- 
гда ему  хотълось  ѣхаіпь  на  балъ,  а  служба 
принуждала  лишиться  сего  удопольстпія; 
по  и  самые  балы  не  долго  пмълн  прелесть 
въ  глазахъ    его. 

Съ  Лѣтамн  чесіпо.іюбіе  начало  волно- 
вать его  длим.  Сзннпря  на  зиаіпныхъ,  бра- 
нил ь  судьбу  за  несправедливость  и  ночпталъ 
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себя  несчаоганымъ;  однако  по  большой  час- 
ти ничего  не  предпринимать ,  чшобъ  добить- 
ся до  ощтчныхъ  почестей;  иногда  жъ  хо- 
тя предпринималъ  что-либо  для  сей  цѣли, 
но,  къ  несчастію,  умѣлъ  только  начинать, 
а  не   оканчивать   предпріятіе, 

/  Возвратясь  изъ  кампаніи,  въ  которой 
гвардія  увѣнчалась  лаврами,  и  въ  которой 
онъ  не  отличился  чудесами  храбрости,  но 
также,  увлекаясь  примѣромъ  товарищей,  не 
оказалъ  и  робости,  —  Фрицъ  пріѣхалъ 
жить  на  родину,  и  первая  встрѣча  его  бы- 
ла еъ  Амаліею. 

„  Здравствуй,  кузина,  сказалъ  онъ:  по- 
мнишь ли,  когда  я  возвратился  изъ  Универ- 
ситета, ты  также  первая  меня  встрети- 
ла?. . .      Но  какая  разница  ! .  ,ѴГС 

—  Да,  Фрицъ.  Прежде  я  была  хоро- 
шенькой дѣвушкою,  теперь  сдѣлалась  немо- 
лодой женщиною ,  матерью  четырехъ  дѣ- 
тей.   — 

,,  Признаюсь,  теперь  бы  я  не  влюбился 
въ  тебя;  однако  эпіо  не  помѣиіаетъ  намъ 
быть  друзьями.  и 

—  Фрицъ,  вотъ  поцѣлуй  дружбы!  Те- 
перь я  могу  цѣловапгь  тебя:  теперешніе  мои 
поцѣлуи  не  такъ  опасны,  какъ  прежніе  и 
конечно  не  сведутъ  тебя  съ  ума. 
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„  Прибавь :  и  не  піакъ  приманчивы. <е 

—  Вьі;  господа  мущины  ,  совсѣмъ  не- 
разсудительны  и  предпочитаете  сдадкій  ядъ, 
безвредной,  но  невкусной  пищѣ. 

Фрицъ  уже  велъ  жизнь  въ  бездѣйствіи. 
Посѣщалъ  клубъ  и  проводилъ  тамъ  время 
или  за  картами ,  или  читалъ  газеты  и  съ 
важкымъ  видомъ  толков  а  лъ  о  политикѣ, 
куря  табакъ  и  медленно  попивая  пиво.  Ино- 
гда посѣщалъ  общества,  гдѣ  онъ  былъ  мз- 
вѣстенъ  подъ  именемъ  Флегматика ;  внезап- 
ная веселость  пзрѣдка  оживляла  его  зани- 
мательные разсказы ,  за  которые  даже  дъ- 
вушки  любили  его. 

Иногда  предпочиіпалъ  кругъ  домашній. 
Фрицъ,  окруженный  дѣпіьми  Амаліи,  сидя4 за 
коФейнымъ  столикомъ,  съ  нетерпѣніемъ 
разсказывалъ  свои  похожденія  теткѣ,  уже 
худо  слышавшей,  къ  которой  пнталъ  нѣж- 
ную    привязанность. 

Иногда  принимался  воспитывать  пле- 
мянниковъ  свонхъ.  Хотя  онъ  имѣлъ  образо- 
ванный умъ,  но  ученики  не  сдѣлалн  бъ  бли- 
стательны \ъ  успѣховъ  при  его  безпечно- 
сти  и  безпресшанныхъ  персмънахъ  въ  спо- 
соб!» преіюдаванія,  ежели  бы  ихъ  воспита- 
ніс  было  совершенно    ему  ввѣрено. 
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Не  терпя  заниматься  хозяйствомъ,  и 
нѣкоторымъ  образомъ  желая  загладить  по- 
ступокъ  съ  Августомъ,  рѣ шился  подарить 
ему  свое  имѣніе;- — но  благородный  Август ь 
конечно  не  иринялъ  подарка?  Напрошивъ! 
нынче  опіказываются  отъ  имѣнія  только 
въ  романахъ! 
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